
  

 

ČÁST 01 -LEKCE 1 – 10 – INSTRUKCE A 

POSLECHOVÉ STOPY 
      

© audioacaemyeu.eu 

      
Tomáš Dvořáček, Krystyna Berki, Alena Sasínová 

 



 1 

  



 2 

Milí přátelé,  
 

před sebou máte skripta k poslechovému kurzu Polská slovíčka A1_A2. Kurz je určen pro úplné i falešné 
začátečníky, takže pokud jste se polsky učili před nějakou dobou a chcete si základy důkladně 
zopakovat, je určen právě pro vás. 

Kurz je založen na kontextovém učení, to znamená, že se nebudete učit jen slovíčka, ale i věty, ve 
kterých můžete daná slovíčka použít. V tomto kurzu najdete celkem 2 500 slovíček a procvičovacích 
vět.  

Jednotlivé lekce jsou rozděleny podle témat, přičemž každé obsahuje jiný počet slovíček a vět. Úroveň 
A1,A2 je začátečnická, nejvíce prostoru je proto věnováno tématům jako základ, cestování, volný čas, 
rodina, jejichž slovní zásoba a ustálené obraty vám pomohou se základně domluvit na cestách a 
všeobecně při komunikaci s polsky mluvícími lidmi. 

Jak s kurzem nejlépe pracovat? Zvolte si lekci, kterou chcete začít. Každá lekce obsahuje šest stop. 
Nejprve se u každé lekce seznamte se samotnými slovíčky (stopa 1 a 2). Dále máte k dispozici slovíčko 
následované příkladovou větou, opět v obou variantách překladu (stopa 3 a 4).  Poté přecházíte na celé 
věty (stopa 5 a 6). Jakmile budete zvládat překládat věty z češ ny do polš ny (lekce 6) v časové pauze 
před polským překladem, tak jste vyhráli. Samotná slovíčka Vám pomohou při pochopení smyslu, ale 
pomocí osvojených celých vět budete komunikovat mnohem lépe 

U každého bloku pla , že jakmile zvládnete poslech z polš ny do češ ny (lekce 1, 3, 5 – cvičení 
poslouchejte) přecházíte na překlad z češ ny do polš ny(lekce 2,4,6 – cvičení přeložte).   

V rámci jedné lekce nemusíte pracovat se všemi stopami, můžete se více věnovat takovému poslechu, 
který vám nejvíce vyhovuje. Doporučuji ale poslechnout si všechny stopy dané lekce minimálně jednou.  

Díky těmto skriptům, které jste si stáhli, získáte mnohem širší využi  celého kurzu. Ve skriptech to ž 
najdete návod k učení spolu s užitečnými py, jak výuku zefek vnit, výukový plán, do nějž si můžete 
zaznamenávat své pokroky, seznam stop k poslechu (kdybyste náhodou něčemu nerozuměli), ale i 
oboustranné kar čky, díky nimž se můžete učit a opakovat i tehdy, když právě nemůžete poslouchat. 
Pro ty, kteří se rádi zkouší, je v každé lekci připraven překladový test s klíčem obsahujícím správné 
odpovědi. 

 

Hlasy, které uslyšíte, patří Aleně Sasínové a Krystyně Berki. Novinky a py na zlepšení svých jazykových 
schopnos  získáte také na našem Youtube kanálu Audioacademyeu nebo na našem Facebookovém 
profilu Poslechová anglič na. Pokud se chcete na něco zeptat nebo máte nějaký námět na zlepšení či 
zpětnou vazbu, kontaktujte mne prosím na email tomas@audioacademyeu.eu.  Mějte krásné dny a 
držím palce při výuce. 

 

Tomáš 
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Jak pracovat s mto kurzem: 
 

Jak s kurzem pracovat? Mám ppřipraveny poslechy a stáhl jsem si tato skripta v pdf. Dále jsem 
rozhodnut zlepšit své porozumění a své vyjadřování v polš ně. 

 

1) Zvolte si lekci, kterou chcete zvládnout – možná vám přijede za pár dní návštěva a chcete říci 
ze zdvořilosti pár frází. Tak začnete spíše pozdravy než cestováním. Pokud jedete na obchodní 
jednání, zaměřte se na slovní zásobu a věty týkající se práce. 
 

2) Nastříhejte si oboustranné kartičky a rozdělte si je na slovíčka a věty – na jednu hromádku 
dejte slovíčka a na druhou věty. 
 

3) Poslechněte si několikrát stopu 1 a stopu 2, poté si procházejte kartičky se slovíčky tak dlouho, 
dokud nebudete slovíčka ovládat. Pokud jste úplní začátečníci, tak si stopu 1 a 2 poslechněte 
s textem ze skript, a na kartičky si napište výslovnost. Poslouchejte 1x až 2 x denně a dvakrát 
denně si procvičte slovíčka na kartičkách. 
 

4) Poslechněte si minimálně jednou stopu 3 a 4, kde uslyšíte slovíčko a za ním větu, která dané 
slovíčko obsahuje v kontextu. Začněte opět verzí z polštiny do češtiny a až budete všem 
slovíčkům a větám rozumět, přejděte na česko-polskou variantu. 
 

5) Nejvíce času věnujete samotným větám. Věty procvičujte i na kartičkách. Rozumíte polské větě 
dříve, než zazní český překlad? Přeložíte českou větu dříve, než zazní polský překlad? Pokud si 
na tyto otázky odpovíte ano, tak vám blahopřeji a máte otevřenou cestu k další lekci. 
 

6) Zvládnutí každého cvičení si zaznamenávejte do výukového plánu. Kdy jste danou lekci zvládli? 
Tehdy, když přeložíte věty ze cvičení 6 z češtiny do polštiny, pokud možno bez nutnosti dlouho 
přemýšlet. 

 

Poznámka k oboustranným kartám: oboustranné karty jsou výukový nástroj pocházející ještě 
snad z doby J.A Komenského, a i přes svoji zastaralost nám může být i dnes velmi významným 
pomocníkem při paměťovém učení. Proto si dovolím přidat pár pů pro činnos  
s oboustrannými kartami: 

Podle úrovně pokročilos  i podle aktuálních časových možnos  si vyberte počet slovíček 
(karet), které se v daný den chcete naučit. Min. 5, max 20. Dejme tomu, že zvolíte počet 10. 

Srovnejte kar čky tak, abyste nejprve překládali z polš ny do češ ny. U každé kar čky si 
přečtěte polské  slovíčko a vzpomínejte na jeho český překlad. Podařilo se? Pokud ano, dejte 
tyto kar čky na jednu stranu. Ty, u nichž jste si nevzpomněli, dejte na druhou stranu. Jakmile 
projedete všech 10, nechte kar čky na dvou hromádkách. 

Po nějaké době (dvou třech hodinách) postup opakujte, ale s těmi, které jste před m neznali. 
Ty, které si vzpomenete, přesuňte mezi ty, které jste znali už před m. Uvidíte, že se vám bude 
zvyšovat hromádka těch kar ček, které umíte.  

Před spaním si projeďte celou denní dávku kar ček ještě jednou. To je velmi důležité – ve 
spánku to ž mozek lépe ukládá. Ráno budete překvapeni, že to, co jste si nemohli večer 
zapamatovat, vám najednou půjde.  
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Další den si ke kar čkám z předchozího dne přidejte deset dalších a postupujte stejně. Tím je 
zajištěno neustálé opakování i slovíček probraných v minulých dnech. 

Na závěr nezapomeňte, že: 

 

- Čeština a polština jsou velmi podobné jazyky. Opakovaným poslechem získáte schopnost lépe 
rozumět a zároveň budete pasivně opakovat a procvičovat již osvojené výrazy. Zkuste proto 
opravdu poslouchat každý den, kdyby to mělo být pár minut. 

- Zkuste dodržet zvládnutí lekce ve vámi zvoleném čase. Nejprve se naučím slovíčka, potom věty. 
K lepšímu osvojení budu používat karty. Nakonec si napíši test.  Jestli zvládnete jednu lekci za 
týden nebo za měsíc je na Vás, důležité ale je snažit se co nejvíc dodržet stanovený termín. 

- Poslech a kartičky jsou pasivné forma tréninku, všichni ale víme, že není nad tu aktivní. Mluvte 
polsky co nejvíc nebo se o to co nejvíc v rámci svých možností pokoušejte. 
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Výukový plan 
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Lekce 001 bydlení_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  naczynia •  nádobí 
•  czekać •  čekat 
•  piętro •  patro, poschodí 
•  winda •  výtah 
•  cichy •  tichý 
•  drzwi •  dveře 
•  północ •  půlnoc 
•  wstać (rano z łóżka) •  vstát (ráno z postele) 
•  wewnątrz •  uvnitř 
•  Myślę, że to są klucze. •  Myslím, že jsou to klíče. 
•  zapalić światło, włączyć światło •  zapnout světlo 
•  na •  na 
•  mieszkanie •  byt 
•  jest •  je 
•  iść, jechać •  jít, jet 
•  zamek •  zámek 
•  golić się •  holit se 
•  chcieć •  chtít 
•  południe •  jih 
•  łóżko •  postel 
•  brama •  brána 
•  w •  v, ve 
•  dom •  dům 
•  normalnie, zwykle •  normálně 
•  żyć •  žít 
•  basen •  bazén 
•  okno •  okno 
•  w domu •  doma 
•  kuchnia •  kuchyň 
•  oni, one •  oni 
•  prysznic •  sprcha 
•  górny •  horní 
•  mieszkanie •  bydlení 
•  w domu •  doma 
•  podłoga •  podlaha 
•  sypialnia •  ložnice 
•  wejście •  vstup 
•  salon •  obývací pokoj 
•  na południu Anglii •  na jihu Anglie. 
•  wygoda •  komfort 
•  twój •  tvůj 
•  Ona •  ona 
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•  w •  v 
•  ogień •  oheň 
•  pomarańczowy •  oranžový 
•  kalendarz •  kalendář 
•  obok •  vedle 
•  pies •  pes 
•  zwykle, zazwyczaj •  obvykle 
•  adres •  adresa 
•  Muszę iść do toalety. •  Potřebuji jít na záchod. 
•  mały •  malý 
•   do domu •  domů 
•  krzesło •  židle 
•  łazienka •  koupelna 
•  mój •  můj 
•  mieszkanie •  byt 
•  ogród •  zahrada 
•   do domu •  domů 
•  finanse •  finance 
•  zmywać naczynia •  umývat nádobí 
•  zegar •  hodiny 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba_prekladejte! 
•  dveře •  drzwi 
•  kalendář •  kalendarz 
•  brána •  brama 
•  koupelna •  łazienka 
•  ona •  Ona 
•  postel •  łóżko 
•  doma •  w domu 
•  zámek •  zamek 
•  doma •  w domu 
•  normálně •  normalnie, zwykle 
•  byt •  mieszkanie 
•  vstát (ráno z postele) •  wstać (rano z łóżka) 
•  Myslím, že jsou to klíče. •  Myślę, że to są klucze. 
•  malý •  mały 
•  je •  jest 
•  ložnice •  sypialnia 
•  finance •  finanse 
•  vstup •  wejście 
•  domů •   do domu 
•  okno •  okno 
•  patro, poschodí •  piętro 
•  podlaha •  podłoga 
•  Potřebuji jít na záchod. •  Muszę iść do toalety. 
•  holit se •  golić się 
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•  pes •  pies 
•  tvůj •  twój 
•  půlnoc •  północ 
•  umývat nádobí •  zmywać naczynia 
•  dům •  dom 
•  jih •  południe 
•  chtít •  chcieć 
•  obývací pokoj •  salon 
•  tichý •  cichy 
•  bazén •  basen 
•  horní •  górny 
•  oni •  oni, one 
•  na •  na 
•  adresa •  adres 
•  v •  w 
•  zahrada •  ogród 
•  komfort •  wygoda 
•  jít, jet •  iść, jechać 
•  výtah •  winda 
•  oheň •  ogień 
•  hodiny •  zegar 
•  čekat •  czekać 
•  kuchyň •  kuchnia 
•  domů •   do domu 
•  nádobí •  naczynia 
•  oranžový •  pomarańczowy 
•  byt •  mieszkanie 
•  žít •  żyć 
•  uvnitř •  wewnątrz 
•  sprcha •  prysznic 
•  můj •  mój 
•  vedle •  obok 
•  v, ve •  w 
•  zapnout světlo •  zapalić światło, włączyć światło 
•  obvykle •  zwykle, zazwyczaj 
•  na jihu Anglie. •  na południu Anglii 
•  židle •  krzesło 
•  bydlení •  mieszkanie 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  adres •  adresa 
•  Jaki jest Twój adres? •  Jaká je tvoje adresa? 
•  mieszkanie •  byt 
•  Twoje mieszkanie jest bardzo ładne. •  Tvůj byt je velmi pěkný. 
•  w •  v, ve 
•  Jestem w domu, ale jego nie ma. •  Jsem doma, ale on ne. 
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•  w domu •  doma 
•  Jesteś w domu? •  Jsi doma? 
•  łazienka •  koupelna 
•  Czy mogę korzystać z łazienki? •  Smím použít koupelnu? 
•  łóżko •  postel 
•  Chcę  tylko leżeć w moim łóżku. •  Chci jen ležet v posteli. 
•  sypialnia •  ložnice 
•  Ona jest w sypialni. •  Je v ložnici. 
•  kalendarz •  kalendář 
•  Spójrz w kalendarz. •  Podívej se na kalendář! 
•  zegar •  hodiny 
•  Zegar wybija trzecią godzinę. •  Hodiny bijí tři. 
•  wygoda •  komfort 
•  To jest bardzo wygodne. •  Je to velmi pohodlné. 
•  pies •  pes 
•  Mam psa. •  Mám psa. 
•  drzwi •  dveře 
•  Czy możesz zamknąć te drzwi? •  Můžeš zavřít dveře? 
•  winda •  výtah 
•  Czy w tym budynku jest winda? •  Je v budově výtah? 
•  wejście •  vstup 
•  Czy widzisz to wejście? •  Vidíš ten vchod? 
•  finanse •  finance 
•  Otrzymałeś już środki finansowe na ten dom? •  Už jsi získal finance na ten dům? 
•  ogień •  oheň 
•  Czy widzisz ten ogień? Uciekaj! •  Vidíš ten oheň? Utíkej! 
•  piętro •  patro, poschodí 
•  Mieszka na piątym piętrze. •  Bydlí v pátém patře. 
•  podłoga •  podlaha 
•  To jest gdzieś na podłodze. •  Je to někde na zemi. 
•  ogród •  zahrada 
•  Czy za Pana domem jest ogród? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  brama •  brána 
•  Zaczekaj na mnie przy bramie. •  Počkej na mně na bráně. 
•  wstać (rano z łóżka) •  vstát (ráno z postele) 
•  O której godzinie wstajesz? •  V kolik hodin vstáváš? 
•   do domu •  domů 
•  Idę do domu. •  Jdu domů. 
•  dom •  dům 
•  Nasz dom jest bardzo duży. •  Náš dům je velmi velký. 
•  krzesło •  židle 
•  Usiądź na krześle. •  Sedni si na židli. 
•  w •  v 
•  w moim pokoju •  v mém pokoji 
•  wewnątrz •  uvnitř 
•  Czy oni są wewnątrz? •  Jsou vevnitř? 
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•  jest •  je 
•  On jest w domu. •  On je doma 
•  kuchnia •  kuchyň 
•  Gdzie jest kuchnia? •  Kde je kuchyň? 
•  żyć •  žít 
•  Gdzie ona mieszka? •  Kde ona bydlí? 
•  mieszkanie •  bydlení 
•  Standardy mieszkaniowe wzrosły. •  Standardy bydlení šly nahoru. 
•  północ •  půlnoc 
•  Będę w domu przed północą. •  Budu doma do půlnoci. 
•  mój •  můj 
•  To jest mój dom. •  To je můj dům. 
•  obok •  vedle 
•  On mieszka obok mnie. •  Bydlí vedle mne. 
•  normalnie, zwykle •  normálně 
•  Zwykle robimy zakupy w piątek. •  Normálně chodíme nakupovat v pátek. 
•  na •  na 
•  na stole •  na stole 
•  pomarańczowy •  oranžový 
•  Ściana jest pomarańczowa i niebieska. •  Zeď je oranžová a modrá. 
•  basen •  bazén 
•  To jest nasz nowy basen. •  To je náš nový bazén. 
•  cichy •  tichý 
•  Proszę, bądź cicho. •  Prosím buď zticha. 
•  Ona •  ona 
•  Ona jest w domu. •  Ona je doma. 
•  prysznic •  sprcha 
•  Czy mogę wziąć prysznic? •  Mohu se vysprchovat? 
•  mały •  malý 
•  On mieszka w małym domu. •  On bydlí v malém domě. 
•  południe •  jih 
•  On mieszka gdzieś na południu. •  Bydlí někde na jihu. 
•  oni, one •  oni 
•  Oni (one) są w domu. •  Jsou doma. 
•  górny •  horní 
•  Mieszka na na górnej stronie. •  Bydlí na horní straně. 
•  zwykle, zazwyczaj •  obvykle 
•  On zazwyczaj jest w domu. •  Obvykle je doma 
•  czekać •  čekat 
•  Zaczekaj na mnie! •  Počkej na mě! 
•  chcieć •  chtít 
•  On chce iść do domu. •  Chce jít domů. 
•  okno •  okno 
•  Wyjrzyj przez okno. •  Podívej se z okna. 
•  twój •  tvůj 
•  Czy to twoja książka? •  Je to tvoje  kniha? 
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•  iść, jechać •  jít, jet 
•  Poszli do domu. •  Šli domů. 
•  sypialnia •  ložnice 
•  Wiesz ile będzie tutaj sypialni? •  Víš, kolik ložnic tu bude? 
•  kuchnia •  kuchyň 
•  W kuchni będzie dużo sprzętu AGD. •  V kuchyni bude spousta spotřebičů. 
•  na południu Anglii •  na jihu Anglie. 
•  Ona mieszka w południowej Anglii. •  Ona bydlí na jihu Anglie. 
•  Myślę, że to są klucze. •  Myslím, že jsou to klíče. 
•  Myślę, że to są klucze. Tak, są. •  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. 
•  w domu •  doma 
•  Jesteś w domu? •  Jsi doma? 
•  Muszę iść do toalety. •  Potřebuji jít na záchod. 
•  Muszę iść do toalety. Pierwsze drzwi po lewej. •  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. 

•  naczynia •  nádobí 
•  Umyj naczynia. •  Umyj nádobí. 
•  salon •  obývací pokoj 
•  To jest w salonie. •  Je to v obývacím pokoji. 
•  zmywać naczynia •  umývat nádobí 
•  Proszę pozmywać naczynia. •  Prosím umyjte nádobí. 
•  zamek •  zámek 
•  W tym miejscu powinien być zainstalowany 
zamek bezpieczeństwa. 

•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní zámek. 

•  golić się •  holit se 
•  Golę się codziennie rano. •  Holím se každé ráno. 
•  zapalić światło, włączyć światło •  zapnout světlo 
•  Czy może pan zapalić światło? •  Můžete prosím rozsvítit? 

Lekce 001 bydlení_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  adresa •  adres 
•  Jaká je tvoje adresa? •  Jaki jest Twój adres? 
•  byt •  mieszkanie 
•  Tvůj byt je velmi pěkný. •  Twoje mieszkanie jest bardzo ładne. 
•  v, ve •  w 
•  Jsem doma, ale on ne. •  Jestem w domu, ale jego nie ma. 
•  doma •  w domu 
•  Jsi doma? •  Jesteś w domu? 
•  koupelna •  łazienka 
•  Smím použít koupelnu? •  Czy mogę korzystać z łazienki? 
•  postel •  łóżko 
•  Chci jen ležet v posteli. •  Chcę  tylko leżeć w moim łóżku. 
•  ložnice •  sypialnia 
•  Je v ložnici. •  Ona jest w sypialni. 
•  kalendář •  kalendarz 
•  Podívej se na kalendář! •  Spójrz w kalendarz. 



 14 

•  hodiny •  zegar 
•  Hodiny bijí tři. •  Zegar wybija trzecią godzinę. 
•  komfort •  wygoda 
•  Je to velmi pohodlné. •  To jest bardzo wygodne. 
•  pes •  pies 
•  Mám psa. •  Mam psa. 
•  dveře •  drzwi 
•  Můžeš zavřít dveře? •  Czy możesz zamknąć te drzwi? 
•  výtah •  winda 
•  Je v budově výtah? •  Czy w tym budynku jest winda? 
•  vstup •  wejście 
•  Vidíš ten vchod? •  Czy widzisz to wejście? 
•  finance •  finanse 
•  Už jsi získal finance na ten dům? •  Otrzymałeś już środki finansowe na ten dom? 
•  oheň •  ogień 
•  Vidíš ten oheň? Utíkej! •  Czy widzisz ten ogień? Uciekaj! 
•  patro, poschodí •  piętro 
•  Bydlí v pátém patře. •  Mieszka na piątym piętrze. 
•  podlaha •  podłoga 
•  Je to někde na zemi. •  To jest gdzieś na podłodze. 
•  zahrada •  ogród 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  Czy za Pana domem jest ogród? 
•  brána •  brama 
•  Počkej na mně na bráně. •  Zaczekaj na mnie przy bramie. 
•  vstát (ráno z postele) •  wstać (rano z łóżka) 
•  V kolik hodin vstáváš? •  O której godzinie wstajesz? 
•  domů •   do domu 
•  Jdu domů. •  Idę do domu. 
•  dům •  dom 
•  Náš dům je velmi velký. •  Nasz dom jest bardzo duży. 
•  židle •  krzesło 
•  Sedni si na židli. •  Usiądź na krześle. 
•  v •  w 
•  v mém pokoji •  w moim pokoju 
•  uvnitř •  wewnątrz 
•  Jsou vevnitř? •  Czy oni są wewnątrz? 
•  je •  jest 
•  On je doma •  On jest w domu. 
•  kuchyň •  kuchnia 
•  Kde je kuchyň? •  Gdzie jest kuchnia? 
•  žít •  żyć 
•  Kde ona bydlí? •  Gdzie ona mieszka? 
•  bydlení •  mieszkanie 
•  Standardy bydlení šly nahoru. •  Standardy mieszkaniowe wzrosły. 
•  půlnoc •  północ 
•  Budu doma do půlnoci. •  Będę w domu przed północą. 
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•  můj •  mój 
•  To je můj dům. •  To jest mój dom. 
•  vedle •  obok 
•  Bydlí vedle mne. •  On mieszka obok mnie. 
•  normálně •  normalnie, zwykle 
•  Normálně chodíme nakupovat v pátek. •  Zwykle robimy zakupy w piątek. 
•  na •  na 
•  na stole •  na stole 
•  oranžový •  pomarańczowy 
•  Zeď je oranžová a modrá. •  Ściana jest pomarańczowa i niebieska. 
•  bazén •  basen 
•  To je náš nový bazén. •  To jest nasz nowy basen. 
•  tichý •  cichy 
•  Prosím buď zticha. •  Proszę, bądź cicho. 
•  ona •  Ona 
•  Ona je doma. •  Ona jest w domu. 
•  sprcha •  prysznic 
•  Mohu se vysprchovat? •  Czy mogę wziąć prysznic? 
•  malý •  mały 
•  On bydlí v malém domě. •  On mieszka w małym domu. 
•  jih •  południe 
•  Bydlí někde na jihu. •  On mieszka gdzieś na południu. 
•  oni •  oni, one 
•  Jsou doma. •  Oni (one) są w domu. 
•  horní •  górny 
•  Bydlí na horní straně. •  Mieszka na na górnej stronie. 
•  obvykle •  zwykle, zazwyczaj 
•  Obvykle je doma •  On zazwyczaj jest w domu. 
•  čekat •  czekać 
•  Počkej na mě! •  Zaczekaj na mnie! 
•  chtít •  chcieć 
•  Chce jít domů. •  On chce iść do domu. 
•  okno •  okno 
•  Podívej se z okna. •  Wyjrzyj przez okno. 
•  tvůj •  twój 
•  Je to tvoje  kniha? •  Czy to twoja książka? 
•  jít, jet •  iść, jechać 
•  Šli domů. •  Poszli do domu. 
•  ložnice •  sypialnia 
•  Víš, kolik ložnic tu bude? •  Wiesz ile będzie tutaj sypialni? 
•  kuchyň •  kuchnia 
•  V kuchyni bude spousta spotřebičů. •  W kuchni będzie dużo sprzętu AGD. 
•  na jihu Anglie. •  na południu Anglii 
•  Ona bydlí na jihu Anglie. •  Ona mieszka w południowej Anglii. 
•  Myslím, že jsou to klíče. •  Myślę, że to są klucze. 
•  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. •  Myślę, że to są klucze. Tak, są. 
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•  doma •  w domu 
•  Jsi doma? •  Jesteś w domu? 
•  Potřebuji jít na záchod. •  Muszę iść do toalety. 
•  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. •  Muszę iść do toalety. Pierwsze drzwi po lewej. 
•  nádobí •  naczynia 
•  Umyj nádobí. •  Umyj naczynia. 
•  obývací pokoj •  salon 
•  Je to v obývacím pokoji. •  To jest w salonie. 
•  umývat nádobí •  zmywać naczynia 
•  Prosím umyjte nádobí. •  Proszę pozmywać naczynia. 
•  zámek •  zamek 
•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní 
zámek. 

•  W tym miejscu powinien być zainstalowany zamek bezpieczeństwa.

•  holit se •  golić się 
•  Holím se každé ráno. •  Golę się codziennie rano. 
•  zapnout světlo •  zapalić światło, włączyć światło 
•  Můžete prosím rozsvítit? •  Czy może pan zapalić światło? 

Lekce 001 bydlení_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  W kuchni będzie dużo sprzętu AGD. •  V kuchyni bude spousta spotřebičů. 
•  To jest bardzo wygodne. •  Je to velmi pohodlné. 
•  Jestem w domu, ale jego nie ma. •  Jsem doma, ale on ne. 
•  Jesteś w domu? •  Jsi doma? 
•  w moim pokoju •  v mém pokoji 
•  Ona jest w domu. •  Ona je doma. 
•  Chcę  tylko leżeć w moim łóżku. •  Chci jen ležet v posteli. 
•  Ściana jest pomarańczowa i niebieska. •  Zeď je oranžová a modrá. 
•  Mam psa. •  Mám psa. 
•  Proszę, bądź cicho. •  Prosím buď zticha. 
•  On chce iść do domu. •  Chce jít domů. 
•  Czy możesz zamknąć te drzwi? •  Můžeš zavřít dveře? 
•  Oni (one) są w domu. •  Jsou doma. 
•  Idę do domu. •  Jdu domů. 
•  Jaki jest Twój adres? •  Jaká je tvoje adresa? 
•  Czy widzisz ten ogień? Uciekaj! •  Vidíš ten oheň? Utíkej! 
•  Mieszka na piątym piętrze. •  Bydlí v pátém patře. 
•  Gdzie jest kuchnia? •  Kde je kuchyň? 
•  Standardy mieszkaniowe wzrosły. •  Standardy bydlení šly nahoru. 
•  Zaczekaj na mnie przy bramie. •  Počkej na mně na bráně. 
•  Czy widzisz to wejście? •  Vidíš ten vchod? 
•  Otrzymałeś już środki finansowe na ten dom? •  Už jsi získal finance na ten dům? 
•  Poszli do domu. •  Šli domů. 
•  Wiesz ile będzie tutaj sypialni? •  Víš, kolik ložnic tu bude? 
•  Ona jest w sypialni. •  Je v ložnici. 
•  Mieszka na na górnej stronie. •  Bydlí na horní straně. 
•  na stole •  na stole 
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•  Umyj naczynia. •  Umyj nádobí. 
•  Gdzie ona mieszka? •  Kde ona bydlí? 
•  Zwykle robimy zakupy w piątek. •  Normálně chodíme nakupovat v pátek. 
•  Będę w domu przed północą. •  Budu doma do půlnoci. 
•  Czy może pan zapalić światło? •  Můžete prosím rozsvítit? 
•  Nasz dom jest bardzo duży. •  Náš dům je velmi velký. 
•  On mieszka w małym domu. •  On bydlí v malém domě. 
•  Zegar wybija trzecią godzinę. •  Hodiny bijí tři. 
•  On zazwyczaj jest w domu. •  Obvykle je doma 
•  To jest nasz nowy basen. •  To je náš nový bazén. 
•  Twoje mieszkanie jest bardzo ładne. •  Tvůj byt je velmi pěkný. 
•  To jest mój dom. •  To je můj dům. 
•  On jest w domu. •  On je doma 
•  Zaczekaj na mnie! •  Počkej na mě! 
•  Czy oni są wewnątrz? •  Jsou vevnitř? 
•  Spójrz w kalendarz. •  Podívej se na kalendář! 
•  Wyjrzyj przez okno. •  Podívej se z okna. 
•  Usiądź na krześle. •  Sedni si na židli. 
•  On mieszka gdzieś na południu. •  Bydlí někde na jihu. 
•  Muszę iść do toalety. Pierwsze drzwi po lewej. •  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. 

•  Czy to twoja książka? •  Je to tvoje  kniha? 
•  Czy mogę korzystać z łazienki? •  Smím použít koupelnu? 
•  Myślę, że to są klucze. Tak, są. •  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. 
•  Czy za Pana domem jest ogród? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  Ona mieszka w południowej Anglii. •  Ona bydlí na jihu Anglie. 
•  Golę się codziennie rano. •  Holím se každé ráno. 
•  Czy mogę wziąć prysznic? •  Mohu se vysprchovat? 
•  To jest gdzieś na podłodze. •  Je to někde na zemi. 
•  On mieszka obok mnie. •  Bydlí vedle mne. 
•  Jesteś w domu? •  Jsi doma? 
•  Proszę pozmywać naczynia. •  Prosím umyjte nádobí. 
•  On mieszka w mieszkaniu. •  Žije v bytě. 
•  Czy za Pana domem jest ogród? •  Je za vaším domem nějaká zahrada? 
•  To jest w salonie. •  Je to v obývacím pokoji. 
•  O której godzinie wstajesz? •  V kolik hodin vstáváš? 
•  Czy w tym budynku jest winda? •  Je v budově výtah? 
•  W tym miejscu powinien być zainstalowany 
zamek bezpieczeństwa. 

•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní zámek. 

Lekce 001 bydlení_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Ona bydlí na jihu Anglie. •  Ona mieszka w południowej Anglii. 
•  v mém pokoji •  w moim pokoju 
•  Budu doma do půlnoci. •  Będę w domu przed północą. 
•  Smím použít koupelnu? •  Czy mogę korzystać z łazienki? 
•  On je doma •  On jest w domu. 
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•  Je to tvoje  kniha? •  Czy to twoja książka? 
•  Jsou doma. •  Oni (one) są w domu. 
•  Prosím umyjte nádobí. •  Proszę pozmywać naczynia. 
•  Kde je kuchyň? •  Gdzie jest kuchnia? 
•  Jsi doma? •  Jesteś w domu? 
•  Mohu se vysprchovat? •  Czy mogę wziąć prysznic? 
•  On bydlí v malém domě. •  On mieszka w małym domu. 
•  Vidíš ten vchod? •  Czy widzisz to wejście? 
•  Standardy bydlení šly nahoru. •  Standardy mieszkaniowe wzrosły. 
•  Sedni si na židli. •  Usiądź na krześle. 
•  Holím se každé ráno. •  Golę się codziennie rano. 
•  Jsem doma, ale on ne. •  Jestem w domu, ale jego nie ma. 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  Czy za Pana domem jest ogród? 
•  Je to velmi pohodlné. •  To jest bardzo wygodne. 
•  Mám psa. •  Mam psa. 
•  Chce jít domů. •  On chce iść do domu. 
•  Kde ona bydlí? •  Gdzie ona mieszka? 
•  To je náš nový bazén. •  To jest nasz nowy basen. 
•  Bydlí vedle mne. •  On mieszka obok mnie. 
•  V kuchyni bude spousta spotřebičů. •  W kuchni będzie dużo sprzętu AGD. 
•  Obvykle je doma •  On zazwyczaj jest w domu. 
•  To je můj dům. •  To jest mój dom. 
•  Prosím buď zticha. •  Proszę, bądź cicho. 
•  Je to někde na zemi. •  To jest gdzieś na podłodze. 
•  Můžeš zavřít dveře? •  Czy możesz zamknąć te drzwi? 
•  Bydlí na horní straně. •  Mieszka na na górnej stronie. 
•  Jdu domů. •  Idę do domu. 
•  Je v budově výtah? •  Czy w tym budynku jest winda? 
•  Myslím, že jsou to klíče. Ano, jsou. •  Myślę, że to są klucze. Tak, są. 
•  Podívej se z okna. •  Wyjrzyj przez okno. 
•  Zeď je oranžová a modrá. •  Ściana jest pomarańczowa i niebieska. 
•  Je za vaším domem nějaká zahrada? •  Czy za Pana domem jest ogród? 
•  Počkej na mně na bráně. •  Zaczekaj na mnie przy bramie. 
•  Je v ložnici. •  Ona jest w sypialni. 
•  Je to v obývacím pokoji. •  To jest w salonie. 
•  Žije v bytě. •  On mieszka w mieszkaniu. 
•  Bydlí někde na jihu. •  On mieszka gdzieś na południu. 
•  Náš dům je velmi velký. •  Nasz dom jest bardzo duży. 
•  Tvůj byt je velmi pěkný. •  Twoje mieszkanie jest bardzo ładne. 
•  Jaká je tvoje adresa? •  Jaki jest Twój adres? 
•  Hodiny bijí tři. •  Zegar wybija trzecią godzinę. 
•  Vidíš ten oheň? Utíkej! •  Czy widzisz ten ogień? Uciekaj! 
•  Bydlí v pátém patře. •  Mieszka na piątym piętrze. 
•  V kolik hodin vstáváš? •  O której godzinie wstajesz? 
•  Šli domů. •  Poszli do domu. 
•  Normálně chodíme nakupovat v pátek. •  Zwykle robimy zakupy w piątek. 
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•  Jsi doma? •  Jesteś w domu? 
•  Víš, kolik ložnic tu bude? •  Wiesz ile będzie tutaj sypialni? 
•  Tady by měl být nainstalovaný bezpečnostní 
zámek. 

•  W tym miejscu powinien być zainstalowany zamek bezpieczeństwa.

•  Můžete prosím rozsvítit? •  Czy może pan zapalić światło? 
•  Jsou vevnitř? •  Czy oni są wewnątrz? 
•  Musím jít na záchod. První dveře vlevo. •  Muszę iść do toalety. Pierwsze drzwi po lewej. 
•  Už jsi získal finance na ten dům? •  Otrzymałeś już środki finansowe na ten dom? 
•  Podívej se na kalendář! •  Spójrz w kalendarz. 
•  Chci jen ležet v posteli. •  Chcę  tylko leżeć w moim łóżku. 
•  na stole •  na stole 
•  Umyj nádobí. •  Umyj naczynia. 
•  Ona je doma. •  Ona jest w domu. 
•  Počkej na mě! •  Zaczekaj na mnie! 
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Lekce 002 cestování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  iść pieszo •  jít pěšky 
•  Afryka •  Afrika 
•  Rosja •  Rusko 
•  jednodniowa wycieczka •  denní výlet 
•  po •  poté, po 
•  pociąg •  vlak 
•  połączenie •  spojení 
•  lokalny, miejscowy, tutejszy •  místní 
•  wybrzeże •  pobřeží 
•  kierunek •  směr 
•  japoński •  japonský 
•  peron •  nástupiště 
•  tydzień •  týden 
•  kraj •  země, venkov 
•  Hiszpania •  Španělsko 
•  standard •  standardní 
•  republika •  republika 
•  aparat fotograficzny •  fotoaparát 
•  To piękne miasto •  To je krásné město. 
•  Japonia •  Japonsko 
•  wycieczka •  výlet 
•  długi •  dlouhý 
•  kurtka •  sako 
•  południowy •  jižní 
•  brazylijski •  brazilský 
•  strefa •  zóna 
•  Jesteście na wakacjach? •  Jste na prázdninách? 
•  Ameryka Północna •  Severní Amerika 
•  To ładne miasto. •  Je to pěkné město. 
•  Główny •  hlavní 
•  mężczyzna •  mužský 
•  region •  region 
•  powoli •  pomalý 
•  australijski, Australijczyk •  australský, Australan 
•  przewodnik •  průvodce 
•  z powrotem •  zpátky 
•  To jest mój przystanek autobusowy. •  To je moje zastávka. 
•  dzisiaj •  dnes 
•  przewodnik turystyczny •  cestovní průvodce 
•  Droga •  silnice 
•  po •  po 
•  potwór •  příšera 
•  miejsce turystyczne •  turistická destinace 
•  zwrócić •  vrátit se 
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•  daleko •  daleko 
•  Czy to pański telefon? •  Je to váš telefon? 
•  północ •  sever 
•  stan •  stát 
•  kierunek •  směr 
•  publiczny •  veřejný 
•  O której godzinie przyjeżdżamy? •  V kolik hodin přijíždíme? 
•  piętnasty wiek •  patnácté století 
•  rodzimy •  rodilý 
•  Zatrzymaj resztę. •  Drobné si nechte. 
•  miejsce •  místo 
•  podróżować •  cestovat 
•  turysta •  turista 
•  bar •  bar 
•  znaleźć •  najít 
•  narodowy •  národní 
•  Grupa, zespół •  skupina 
•  angielski, język angielski •  anglický , angličtina 
•  wyspa •  ostrov 
•  na dół, w dół •  dolů 
•  daleko •  daleko 
•  mapa •  mapa 
•  wycieczka łodzią •  výlet na lodi 
•  gość •  návštěvník 
•  tutaj •  tady 
•  zjednoczony •  spojený 
•  wspaniały widok •  skvělý výhled 
•  Internet •  internet 
•  jezioro •  jezero 
•  stacja, dworzec •  stanice 
•  w kierunku •  směrem k 
•  zamek •  hrad 
•  tam •  tam 
•  po •  po 
•  pochodzić z •  pocházet z 
•  spędzić •  strávit 
•  wymiana •  výměna 
•  stolica •  velký, hlavní město 
•  turyści •  turisté 
•  Azja •  Asie 
•  Belgia •  Belgie 
•  podróż •  cestování 
•  wakacje •  prázdniny 
•  autobus •  autobus 
•  Jesteśmy tutaj służbowo. •  Jsme tady služebně. 
•  wschodni •  východní 
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•  kierowca •  řidič 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba_prekladejte! 
•  V kolik hodin přijíždíme? •  O której godzinie przyjeżdżamy? 
•  anglický , angličtina •  angielski, język angielski 
•  bar •  bar 
•  autobus •  autobus 
•  východní •  wschodni 
•  denní výlet •  jednodniowa wycieczka 
•  zóna •  strefa 
•  nástupiště •  peron 
•  průvodce •  przewodnik 
•  jít pěšky •  iść pieszo 
•  pobřeží •  wybrzeże 
•  daleko •  daleko 
•  turistická destinace •  miejsce turystyczne 
•  spojení •  połączenie 
•  vrátit se •  zwrócić 
•  místo •  miejsce 
•  výlet na lodi •  wycieczka łodzią 
•  Drobné si nechte. •  Zatrzymaj resztę. 
•  Belgie •  Belgia 
•  příšera •  potwór 
•  mapa •  mapa 
•  turista •  turysta 
•  Jsme tady služebně. •  Jesteśmy tutaj służbowo. 
•  cestovat •  podróżować 
•  Afrika •  Afryka 
•  místní •  lokalny, miejscowy, tutejszy 
•  návštěvník •  gość 
•  silnice •  Droga 
•  národní •  narodowy 
•  veřejný •  publiczny 
•  sako •  kurtka 
•  brazilský •  brazylijski 
•  skvělý výhled •  wspaniały widok 
•  internet •  Internet 
•  mužský •  mężczyzna 
•  po •  po 
•  patnácté století •  piętnasty wiek 
•  turisté •  turyści 
•  rodilý •  rodzimy 
•  směr •  kierunek 
•  stanice •  stacja, dworzec 
•  fotoaparát •  aparat fotograficzny 
•  region •  region 
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•  strávit •  spędzić 
•  republika •  republika 
•  spojený •  zjednoczony 
•  Jste na prázdninách? •  Jesteście na wakacjach? 
•  Rusko •  Rosja 
•  ostrov •  wyspa 
•  cestování •  podróż 
•  To je moje zastávka. •  To jest mój przystanek autobusowy. 
•  sever •  północ 
•  prázdniny •  wakacje 
•  dnes •  dzisiaj 
•  Japonsko •  Japonia 
•  standardní •  standard 
•  Španělsko •  Hiszpania 
•  výměna •  wymiana 
•  tady •  tutaj 
•  Je to pěkné město. •  To ładne miasto. 
•  cestovní průvodce •  przewodnik turystyczny 
•  Severní Amerika •  Ameryka Północna 
•  japonský •  japoński 
•  daleko •  daleko 
•  najít •  znaleźć 
•  jižní •  południowy 
•  velký, hlavní město •  stolica 
•  zpátky •  z powrotem 
•  vlak •  pociąg 
•  směrem k •  w kierunku 
•  pomalý •  powoli 
•  jezero •  jezioro 
•  Je to váš telefon? •  Czy to pański telefon? 
•  země, venkov •  kraj 
•  skupina •  Grupa, zespół 
•  pocházet z •  pochodzić z 
•  australský, Australan •  australijski, Australijczyk 
•  tam •  tam 
•  Asie •  Azja 
•  To je krásné město. •  To piękne miasto 
•  hrad •  zamek 
•  výlet •  wycieczka 
•  poté, po •  po 
•  týden •  tydzień 
•  dolů •  na dół, w dół 
•  hlavní •  Główny 
•  po •  po 
•  dlouhý •  długi 
•  řidič •  kierowca 
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•  směr •  kierunek 
•  stát •  stan 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  daleko •  daleko 
•  To długa droga do domu. Do domu jest daleko. •  Domů je daleko. 

•  Afryka •  Afrika 
•  Afryka to kontynent na południu. •  Afrika je kontinent na jihu 
•  po •  poté, po 
•  Przyjeżdża po zachodzie słońca. •  Přijede po soumraku. 
•  po •  po 
•  To stało się po zachodzie słońca. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  Azja •  Asie 
•  To wszystko pochodzi z Azji. •  To všechno pochází z Asie. 
•  australijski, Australijczyk •  australský, Australan 
•  Jestem Australijczykiem. •  Jsem Australan. 
•  z powrotem •  zpátky 
•  Idę z powrotem. Wracam. •  Jdu zpátky - vracím se 
•  Belgia •  Belgie 
•  Czy on jest z Belgii? •  Je z Belgie? 
•  brazylijski •  brazilský 
•  Brazylijska kawa jest bardzo znana. •  Brazilská káva je velmi slavná. 
•  autobus •  autobus 
•  Pojedziemy autobusem? •  Pojedeme autobusem? 
•  aparat fotograficzny •  fotoaparát 
•  Prosimy o wyłączenie aparatu fotograficznego. •  Vypněte kamery/fotoaparáty. 

•  stolica •  velký, hlavní město 
•  Jakie miasto jest stolicą Węgier? •  Jaké je hlavní město Maďarska? 
•  pochodzić z •  pocházet z 
•  Skąd pochodzicie?  •  Odkud pocházíte? 
•  połączenie •  spojení 
•  Czy możesz sprawdzić to połączenie? •  Můžeš zkontrolovat to spojení? 
•  kraj •  země, venkov 
•  Ten kraj wygląda ładnie. •  Tato země vypadá dobře. 
•  kierunek •  směr 
•  Czy możesz pokazać mi drogę? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
•  na dół, w dół •  dolů 
•  Schodzimy w dół. •  Jdeme dolů. 
•  kierowca •  řidič 
•  On jest bardzo dobrym kierowcą. •  Je to velmi dobrý řidič. 
•  wschodni •  východní 
•  To jest w jakimś kraju na wschodzie. •  Je to v nějaké východní zemi. 
•  angielski, język angielski •  anglický , angličtina 
•  Czy mówi pan/pani po angielsku? •  Mluvíte anglicky? 
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•  wymiana •  výměna 
•  Kurs wymiany jest dobry. •  Směnný kurz je dobrý. 
•  daleko •  daleko 
•  Czy to daleko? •  Je to daleko? 
•  znaleźć •  najít 
•  Znajdźmy to na mapie. •  Najděme to na mapě. 
•  Grupa, zespół •  skupina 
•  Gdzie jest wasz zespół?  •  Kde je vaše skupina? 
•  przewodnik •  průvodce 
•  Czy ma Pan przewodnik turystyczny po Pradze?  •  Máte turistického průvodce Prahy? 

•  tutaj •  tady 
•  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? •  Jsi odsud? 
•  wakacje •  prázdniny 
•  Dokąd jedziecie na wakacje?  •  Kam jedete na dovolenou? 
•  Internet •  internet 
•  Czy jest tu połączenie z Internetem? •  Je tady připojení na internet? 
•  Japonia •  Japonsko 
•  Nigdy nie byłem w Japonii. •  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. 
•  japoński •  japonský 
•  Japońskie samochody są bardzo dobre. •  Japonská auta jsou velmi dobrá. 
•  lokalny, miejscowy, tutejszy •  místní 
•  Powinieneś skosztować tutejszego wina. •  Měl bys zkusit místní víno. 
•  długi •  dlouhý 
•  Do domu długa droga. •  Domů je dlouhá cesta. 
•  Główny •  hlavní 
•  Do zobaczenia na stacji głównej. •  Uvidíme se na hlavním nádraží. 
•  mężczyzna •  mužský 
•  Mężczyzna czy kobieta? •  Muž nebo žena. 
•  mapa •  mapa 
•  Gdzie możemy zdobyć mapę? •  Kde můžeme získat mapu? 
•  narodowy •  národní 
•  Galeria narodowa otwarta jest codziennie. •  Národní galerie je otevřena denně. 
•  rodzimy •  rodilý 
•  On jest rodzimym Anglikiem. •  On je rodilý Angličan. 
•  północ •  sever 
•  Musisz jechać na północ. •  Musíš jet na sever. 
•  Ameryka Północna •  Severní Amerika 
•  On podróżował samochodem przez Amerykę 
Północną. 

•  Cestoval po severní Americe autem. 

•  miejsce •  místo 
•  To dobre miejsce na wyjazd (do zwiedzenia). •  To je dobré místo k návštěvě. 
•  publiczny •  veřejný 
•  Szukam toalet publicznych. •  Hledám veřejné záchody. 
•  region •  region 
•  W jakim to jest regionie? •  Ve kterém regionu to je? 
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•  republika •  republika 
•  Czy on jest z Republiki Czeskiej? •  Je z České republiky? 
•  Droga •  silnice 
•  Podążaj pan tą drogą. •  Jeďte po této cestě. 
•  Rosja •  Rusko 
•  Często podróżowaliśmy do Rosji. •  Často jsme cestovali do Ruska. 
•  powoli •  pomalý 
•  Zwolnij! •  Zpomal! 
•  południowy •  jižní 
•  To jest na południu. •  To je v jižní oblasti. 
•  Hiszpania •  Španělsko 
•  Czy jesteś z Hiszpanii? •  Jsi ze Španělska? 
•  standard •  standardní 
•  W tym kraju jest to standardem. •  V této zemi je to standardní. 
•  stan •  stát 
•  Kentucky jest jednym ze Stanów Zjednoczonych •  Kentucky je jedním ze Spojených států 

•  stacja, dworzec •  stanice 
•  Zawsze spotykamy się na dworcu kolejowym. •  Vždy se potkáváme na nádraží. 
•  dzisiaj •  dnes 
•  Czy on dzisiaj przyjdzie? •  Přijede dnes? 
•  turysta •  turista 
•  To tylko turysta. •  On je jen turista. 
•  pociąg •  vlak 
•  Jedźmy pociągiem. •  Pojeďme vlakem. 
•  podróżować •  cestovat 
•  Chciałbym podróżować na Jamajkę. •  Rád bych cestoval na Jamaiku. 
•  podróż •  cestování 
•  Oboje lubimy podróżować. •  Oba rádi cestujeme. 
•  wycieczka •  výlet 
•  Wybierzmy się na wycieczkę gdzieś daleko. •  Udělejme si výlet někam daleko. 
•  zjednoczony •  spojený 
•  On jest ze Stanów Zjednoczonych. •  Je ze Spojených Států 
•  iść pieszo •  jít pěšky 
•  Wolałbym iść pieszo. •  Raději bych šel pěšky. 
•  tydzień •  týden 
•  Jadę tam w przyszłym tygodniu. •  Jedu tam příští týden. 
•  strefa •  zóna 
•  Jest to strefa zabroniona. •  To je zakázaná zóna. 
•  spędzić •  strávit 
•  Spędzili wakacje na wyspie. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  To ładne miasto. •  Je to pěkné město. 
•  Praga to ładne miasto. •  Praha je pěkné město. 
•  Jesteście na wakacjach? •  Jste na prázdninách? 
•  Czy jesteście na wakacjach? Tak, jesteśmy. •  Jste na dovolené? Ano jsme. 
•  Jesteśmy tutaj służbowo. •  Jsme tady služebně. 
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•  Czy jesteście na wakacjach? Nie, jesteśmy tutaj 
w interesach. 

•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. 

•  To piękne miasto •  To je krásné město. 
•  Ołomuniec to piękne miasto. •  Olomouc je krásné město. 
•  turyści •  turisté 
•  Jest tam wielu turystów. •  Je tam hodně turistů. 
•  tam •  tam 
•  Gdzie to jest?  Ot tam. •  Kde to je? Tamhle. 
•  To jest mój przystanek autobusowy. •  To je moje zastávka. 
•  To jest mój przystanek autobusowy. Teraz 
musimy poczekać. 

•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. 

•  Czy to pański telefon? •  Je to váš telefon? 
•  Czy to pański telefon? Tak, mój. •  Je to váš telefon? Ano, je. 
•  O której godzinie przyjeżdżamy? •  V kolik hodin přijíždíme? 
•  O której godzinie przyjeżdżamy? O siódmej po 
południu czasu lokalnego. 

•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. 

•  Zatrzymaj resztę. •  Drobné si nechte. 
•  Proszę zatrzymać resztę. Dziękuję, życzę miłego 
dnia. 

•  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. 

•  przewodnik turystyczny •  cestovní průvodce 
•  W Pradze jest wielu przewodników wycieczek. •  V Praze je mnoho turistických průvodců. 

•  kurtka •  sako 
•  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. •  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. 
•  w kierunku •  směrem k 
•  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. •  Jděte směrem k této budově. 
•  miejsce turystyczne •  turistická destinace 
•  To jest ulubiona destynacja turystyczna. •  Je to oblíbeným turistickým cílem. 
•  wybrzeże •  pobřeží 
•  Wybrzeże jest ulubionym celem turystycznym. •  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. 

•  wyspa •  ostrov 
•  Jedziemy na wyspę. •  Jedeme na ostrov. 
•  jezioro •  jezero 
•  Przejdźmy się dookoła jeziora. •  Pojďme se projít kolem jezera. 
•  zamek •  hrad 
•  Kiedy odwiedzimy zamek? •  Kdy navštívíme hrad? 
•  gość •  návštěvník 
•  On jest stałym gościem. •  Je pravidelným návštěvníkem. 
•  bar •  bar 
•  Czy na promie jest bar? •  Je na trajektu bar? 
•  jednodniowa wycieczka •  denní výlet 
•  Wybieramy się na jednodniową wycieczkę. •  Jdeme na jednodenní výlet. 
•  wycieczka łodzią •  výlet na lodi 
•  Wybieramy się na wycieczkę statkiem. •  Jdeme na výlet lodí. 
•  potwór •  příšera 
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•  W zamku mieszka potwór. •  Na hradě žije monstrum. 
•  wspaniały widok •  skvělý výhled 
•  Miłego oglądania widoku. •  Užijte si skvělý výhled. 
•  piętnasty wiek •  patnácté století 
•  To wydarzyło się w XV wieku. •  Stalo se to v patnáctém století. 
•  zwrócić •  vrátit se 
•  Kiedy musimy to zwrócić? •  Kdy to musíme vrátit? 
•  peron •  nástupiště 
•  Niech Pan idzie na peron piąty.  •  Jděte na nástupiště pět. 
•  po •  po 
•  To stało się po zachodzie słońca. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  kierunek •  směr 
•  Czy możesz pokazać mi drogę? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 

Lekce 002 cestování_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  daleko •  daleko 
•  Domů je daleko. •  To długa droga do domu. Do domu jest daleko. 
•  Afrika •  Afryka 
•  Afrika je kontinent na jihu •  Afryka to kontynent na południu. 
•  poté, po •  po 
•  Přijede po soumraku. •  Przyjeżdża po zachodzie słońca. 
•  po •  po 
•  Stalo se to po západu slunce. •  To stało się po zachodzie słońca. 
•  Asie •  Azja 
•  To všechno pochází z Asie. •  To wszystko pochodzi z Azji. 
•  australský, Australan •  australijski, Australijczyk 
•  Jsem Australan. •  Jestem Australijczykiem. 
•  zpátky •  z powrotem 
•  Jdu zpátky - vracím se •  Idę z powrotem. Wracam. 
•  Belgie •  Belgia 
•  Je z Belgie? •  Czy on jest z Belgii? 
•  brazilský •  brazylijski 
•  Brazilská káva je velmi slavná. •  Brazylijska kawa jest bardzo znana. 
•  autobus •  autobus 
•  Pojedeme autobusem? •  Pojedziemy autobusem? 
•  fotoaparát •  aparat fotograficzny 
•  Vypněte kamery/fotoaparáty. •  Prosimy o wyłączenie aparatu fotograficznego. 
•  velký, hlavní město •  stolica 
•  Jaké je hlavní město Maďarska? •  Jakie miasto jest stolicą Węgier? 
•  pocházet z •  pochodzić z 
•  Odkud pocházíte? •  Skąd pochodzicie?  
•  spojení •  połączenie 
•  Můžeš zkontrolovat to spojení? •  Czy możesz sprawdzić to połączenie? 
•  země, venkov •  kraj 
•  Tato země vypadá dobře. •  Ten kraj wygląda ładnie. 
•  směr •  kierunek 
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•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Czy możesz pokazać mi drogę? 
•  dolů •  na dół, w dół 
•  Jdeme dolů. •  Schodzimy w dół. 
•  řidič •  kierowca 
•  Je to velmi dobrý řidič. •  On jest bardzo dobrym kierowcą. 
•  východní •  wschodni 
•  Je to v nějaké východní zemi. •  To jest w jakimś kraju na wschodzie. 
•  anglický , angličtina •  angielski, język angielski 
•  Mluvíte anglicky? •  Czy mówi pan/pani po angielsku? 
•  výměna •  wymiana 
•  Směnný kurz je dobrý. •  Kurs wymiany jest dobry. 
•  daleko •  daleko 
•  Je to daleko? •  Czy to daleko? 
•  najít •  znaleźć 
•  Najděme to na mapě. •  Znajdźmy to na mapie. 
•  skupina •  Grupa, zespół 
•  Kde je vaše skupina? •  Gdzie jest wasz zespół?  
•  průvodce •  przewodnik 
•  Máte turistického průvodce Prahy? •  Czy ma Pan przewodnik turystyczny po Pradze?  
•  tady •  tutaj 
•  Jsi odsud? •  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? 
•  prázdniny •  wakacje 
•  Kam jedete na dovolenou? •  Dokąd jedziecie na wakacje?  
•  internet •  Internet 
•  Je tady připojení na internet? •  Czy jest tu połączenie z Internetem? 
•  Japonsko •  Japonia 
•  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. •  Nigdy nie byłem w Japonii. 
•  japonský •  japoński 
•  Japonská auta jsou velmi dobrá. •  Japońskie samochody są bardzo dobre. 
•  místní •  lokalny, miejscowy, tutejszy 
•  Měl bys zkusit místní víno. •  Powinieneś skosztować tutejszego wina. 
•  dlouhý •  długi 
•  Domů je dlouhá cesta. •  Do domu długa droga. 
•  hlavní •  Główny 
•  Uvidíme se na hlavním nádraží. •  Do zobaczenia na stacji głównej. 
•  mužský •  mężczyzna 
•  Muž nebo žena. •  Mężczyzna czy kobieta? 
•  mapa •  mapa 
•  Kde můžeme získat mapu? •  Gdzie możemy zdobyć mapę? 
•  národní •  narodowy 
•  Národní galerie je otevřena denně. •  Galeria narodowa otwarta jest codziennie. 
•  rodilý •  rodzimy 
•  On je rodilý Angličan. •  On jest rodzimym Anglikiem. 
•  sever •  północ 
•  Musíš jet na sever. •  Musisz jechać na północ. 
•  Severní Amerika •  Ameryka Północna 
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•  Cestoval po severní Americe autem. •  On podróżował samochodem przez Amerykę Północną. 
•  místo •  miejsce 
•  To je dobré místo k návštěvě. •  To dobre miejsce na wyjazd (do zwiedzenia). 
•  veřejný •  publiczny 
•  Hledám veřejné záchody. •  Szukam toalet publicznych. 
•  region •  region 
•  Ve kterém regionu to je? •  W jakim to jest regionie? 
•  republika •  republika 
•  Je z České republiky? •  Czy on jest z Republiki Czeskiej? 
•  silnice •  Droga 
•  Jeďte po této cestě. •  Podążaj pan tą drogą. 
•  Rusko •  Rosja 
•  Často jsme cestovali do Ruska. •  Często podróżowaliśmy do Rosji. 
•  pomalý •  powoli 
•  Zpomal! •  Zwolnij! 
•  jižní •  południowy 
•  To je v jižní oblasti. •  To jest na południu. 
•  Španělsko •  Hiszpania 
•  Jsi ze Španělska? •  Czy jesteś z Hiszpanii? 
•  standardní •  standard 
•  V této zemi je to standardní. •  W tym kraju jest to standardem. 
•  stát •  stan 
•  Kentucky je jedním ze Spojených států •  Kentucky jest jednym ze Stanów Zjednoczonych 
•  stanice •  stacja, dworzec 
•  Vždy se potkáváme na nádraží. •  Zawsze spotykamy się na dworcu kolejowym. 
•  dnes •  dzisiaj 
•  Přijede dnes? •  Czy on dzisiaj przyjdzie? 
•  turista •  turysta 
•  On je jen turista. •  To tylko turysta. 
•  vlak •  pociąg 
•  Pojeďme vlakem. •  Jedźmy pociągiem. 
•  cestovat •  podróżować 
•  Rád bych cestoval na Jamaiku. •  Chciałbym podróżować na Jamajkę. 
•  cestování •  podróż 
•  Oba rádi cestujeme. •  Oboje lubimy podróżować. 
•  výlet •  wycieczka 
•  Udělejme si výlet někam daleko. •  Wybierzmy się na wycieczkę gdzieś daleko. 
•  spojený •  zjednoczony 
•  Je ze Spojených Států •  On jest ze Stanów Zjednoczonych. 
•  jít pěšky •  iść pieszo 
•  Raději bych šel pěšky. •  Wolałbym iść pieszo. 
•  týden •  tydzień 
•  Jedu tam příští týden. •  Jadę tam w przyszłym tygodniu. 
•  zóna •  strefa 
•  To je zakázaná zóna. •  Jest to strefa zabroniona. 
•  strávit •  spędzić 
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•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Spędzili wakacje na wyspie. 
•  Je to pěkné město. •  To ładne miasto. 
•  Praha je pěkné město. •  Praga to ładne miasto. 
•  Jste na prázdninách? •  Jesteście na wakacjach? 
•  Jste na dovolené? Ano jsme. •  Czy jesteście na wakacjach? Tak, jesteśmy. 
•  Jsme tady služebně. •  Jesteśmy tutaj służbowo. 
•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. •  Czy jesteście na wakacjach? Nie, jesteśmy tutaj w interesach. 
•  To je krásné město. •  To piękne miasto 
•  Olomouc je krásné město. •  Ołomuniec to piękne miasto. 
•  turisté •  turyści 
•  Je tam hodně turistů. •  Jest tam wielu turystów. 
•  tam •  tam 
•  Kde to je? Tamhle. •  Gdzie to jest?  Ot tam. 
•  To je moje zastávka. •  To jest mój przystanek autobusowy. 
•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. •  To jest mój przystanek autobusowy. Teraz musimy poczekać. 
•  Je to váš telefon? •  Czy to pański telefon? 
•  Je to váš telefon? Ano, je. •  Czy to pański telefon? Tak, mój. 
•  V kolik hodin přijíždíme? •  O której godzinie przyjeżdżamy? 
•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. •  O której godzinie przyjeżdżamy? O siódmej po południu 

 czasu lokalnego. 
•  Drobné si nechte. •  Zatrzymaj resztę. 
•  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. •  Proszę zatrzymać resztę. Dziękuję, życzę miłego dnia. 
•  cestovní průvodce •  przewodnik turystyczny 
•  V Praze je mnoho turistických průvodců. •  W Pradze jest wielu przewodników wycieczek. 
•  sako •  kurtka 
•  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. •  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. 
•  směrem k •  w kierunku 
•  Jděte směrem k této budově. •  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. 
•  turistická destinace •  miejsce turystyczne 
•  Je to oblíbeným turistickým cílem. •  To jest ulubiona destynacja turystyczna. 
•  pobřeží •  wybrzeże 
•  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. •  Wybrzeże jest ulubionym celem turystycznym. 
•  ostrov •  wyspa 
•  Jedeme na ostrov. •  Jedziemy na wyspę. 
•  jezero •  jezioro 
•  Pojďme se projít kolem jezera. •  Przejdźmy się dookoła jeziora. 
•  hrad •  zamek 
•  Kdy navštívíme hrad? •  Kiedy odwiedzimy zamek? 
•  návštěvník •  gość 
•  Je pravidelným návštěvníkem. •  On jest stałym gościem. 
•  bar •  bar 
•  Je na trajektu bar? •  Czy na promie jest bar? 
•  denní výlet •  jednodniowa wycieczka 
•  Jdeme na jednodenní výlet. •  Wybieramy się na jednodniową wycieczkę. 
•  výlet na lodi •  wycieczka łodzią 
•  Jdeme na výlet lodí. •  Wybieramy się na wycieczkę statkiem. 
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•  příšera •  potwór 
•  Na hradě žije monstrum. •  W zamku mieszka potwór. 
•  skvělý výhled •  wspaniały widok 
•  Užijte si skvělý výhled. •  Miłego oglądania widoku. 
•  patnácté století •  piętnasty wiek 
•  Stalo se to v patnáctém století. •  To wydarzyło się w XV wieku. 
•  vrátit se •  zwrócić 
•  Kdy to musíme vrátit? •  Kiedy musimy to zwrócić? 
•  nástupiště •  peron 
•  Jděte na nástupiště pět. •  Niech Pan idzie na peron piąty.  
•  po •  po 
•  Stalo se to po západu slunce. •  To stało się po zachodzie słońca. 
•  směr •  kierunek 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Czy możesz pokazać mi drogę? 

Lekce 002 cestování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Do domu długa droga. •  Domů je dlouhá cesta. 
•  Czy ma Pan przewodnik turystyczny po Pradze?  •  Máte turistického průvodce Prahy? 

•  Jakie miasto jest stolicą Węgier? •  Jaké je hlavní město Maďarska? 
•  Proszę zatrzymać resztę. Dziękuję, życzę miłego 
dnia. 

•  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. 

•  Prosimy o wyłączenie aparatu fotograficznego. •  Vypněte kamery/fotoaparáty. 

•  Czy jesteś z Hiszpanii? •  Jsi ze Španělska? 
•  Czy możesz pokazać mi drogę? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 
•  Praga to ładne miasto. •  Praha je pěkné město. 
•  Podążaj pan tą drogą. •  Jeďte po této cestě. 
•  Pojedziemy autobusem? •  Pojedeme autobusem? 
•  Mężczyzna czy kobieta? •  Muž nebo žena. 
•  Dokąd jedziecie na wakacje?  •  Kam jedete na dovolenou? 
•  O której godzinie przyjeżdżamy? O siódmej po 
południu czasu lokalnego. 

•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. 

•  Przyjeżdża po zachodzie słońca. •  Přijede po soumraku. 
•  To tylko turysta. •  On je jen turista. 
•  Afryka to kontynent na południu. •  Afrika je kontinent na jihu 
•  Czy jest tu połączenie z Internetem? •  Je tady připojení na internet? 
•  W zamku mieszka potwór. •  Na hradě žije monstrum. 
•  Jedźmy pociągiem. •  Pojeďme vlakem. 
•  Czy mówi pan/pani po angielsku? •  Mluvíte anglicky? 
•  Jadę tam w przyszłym tygodniu. •  Jedu tam příští týden. 
•  On podróżował samochodem przez Amerykę 
Północną. 

•  Cestoval po severní Americe autem. 

•  Gdzie jest wasz zespół?  •  Kde je vaše skupina? 
•  W jakim to jest regionie? •  Ve kterém regionu to je? 
•  Często podróżowaliśmy do Rosji. •  Často jsme cestovali do Ruska. 
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•  Kentucky jest jednym ze Stanów Zjednoczonych •  Kentucky je jedním ze Spojených států 

•  To długa droga do domu. Do domu jest daleko. •  Domů je daleko. 

•  Schodzimy w dół. •  Jdeme dolů. 
•  Nigdy nie byłem w Japonii. •  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. 
•  Japońskie samochody są bardzo dobre. •  Japonská auta jsou velmi dobrá. 
•  Znajdźmy to na mapie. •  Najděme to na mapě. 
•  Wybierzmy się na wycieczkę gdzieś daleko. •  Udělejme si výlet někam daleko. 
•  Kiedy odwiedzimy zamek? •  Kdy navštívíme hrad? 
•  To jest mój przystanek autobusowy. Teraz 
musimy poczekać. 

•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. 

•  Zwolnij! •  Zpomal! 
•  Chciałbym podróżować na Jamajkę. •  Rád bych cestoval na Jamaiku. 
•  Czy on jest z Republiki Czeskiej? •  Je z České republiky? 
•  On jest ze Stanów Zjednoczonych. •  Je ze Spojených Států 
•  Czy to pański telefon? Tak, mój. •  Je to váš telefon? Ano, je. 
•  To dobre miejsce na wyjazd (do zwiedzenia). •  To je dobré místo k návštěvě. 
•  Gdzie możemy zdobyć mapę? •  Kde můžeme získat mapu? 
•  Powinieneś skosztować tutejszego wina. •  Měl bys zkusit místní víno. 
•  To jest w jakimś kraju na wschodzie. •  Je to v nějaké východní zemi. 
•  Czy on jest z Belgii? •  Je z Belgie? 
•  Kurs wymiany jest dobry. •  Směnný kurz je dobrý. 
•  Zawsze spotykamy się na dworcu kolejowym. •  Vždy se potkáváme na nádraží. 
•  On jest stałym gościem. •  Je pravidelným návštěvníkem. 
•  W tym kraju jest to standardem. •  V této zemi je to standardní. 
•  Gdzie to jest?  Ot tam. •  Kde to je? Tamhle. 
•  Czy na promie jest bar? •  Je na trajektu bar? 
•  Spędzili wakacje na wyspie. •  Strávili své prázdniny na ostrově. 
•  W Pradze jest wielu przewodników wycieczek. •  V Praze je mnoho turistických průvodců. 

•  Oboje lubimy podróżować. •  Oba rádi cestujeme. 
•  Idę z powrotem. Wracam. •  Jdu zpátky - vracím se 
•  To wszystko pochodzi z Azji. •  To všechno pochází z Asie. 
•  Niech Pan idzie na peron piąty.  •  Jděte na nástupiště pět. 
•  Czy to daleko? •  Je to daleko? 
•  Wybieramy się na wycieczkę statkiem. •  Jdeme na výlet lodí. 
•  Jest to strefa zabroniona. •  To je zakázaná zóna. 
•  To jest na południu. •  To je v jižní oblasti. 
•  Wolałbym iść pieszo. •  Raději bych šel pěšky. 
•  Czy możesz sprawdzić to połączenie? •  Můžeš zkontrolovat to spojení? 
•  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? •  Jsi odsud? 
•  Brazylijska kawa jest bardzo znana. •  Brazilská káva je velmi slavná. 
•  Czy jesteście na wakacjach? Tak, jesteśmy. •  Jste na dovolené? Ano jsme. 
•  Czy jesteście na wakacjach? Nie, jesteśmy tutaj 
w interesach. 

•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. 



 34 

•  Ten kraj wygląda ładnie. •  Tato země vypadá dobře. 
•  On jest bardzo dobrym kierowcą. •  Je to velmi dobrý řidič. 
•  Jest tam wielu turystów. •  Je tam hodně turistů. 
•  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. •  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. 
•  Szukam toalet publicznych. •  Hledám veřejné záchody. 
•  Czy on dzisiaj przyjdzie? •  Přijede dnes? 
•  Miłego oglądania widoku. •  Užijte si skvělý výhled. 
•  Skąd pochodzicie?  •  Odkud pocházíte? 
•  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. •  Jděte směrem k této budově. 
•  Ołomuniec to piękne miasto. •  Olomouc je krásné město. 
•  Wybrzeże jest ulubionym celem turystycznym. •  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. 

•  To stało się po zachodzie słońca. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  On jest rodzimym Anglikiem. •  On je rodilý Angličan. 
•  Jedziemy na wyspę. •  Jedeme na ostrov. 
•  Kiedy musimy to zwrócić? •  Kdy to musíme vrátit? 
•  Jestem Australijczykiem. •  Jsem Australan. 
•  Wybieramy się na jednodniową wycieczkę. •  Jdeme na jednodenní výlet. 
•  Musisz jechać na północ. •  Musíš jet na sever. 
•  To wydarzyło się w XV wieku. •  Stalo se to v patnáctém století. 
•  To jest ulubiona destynacja turystyczna. •  Je to oblíbeným turistickým cílem. 
•  Do zobaczenia na stacji głównej. •  Uvidíme se na hlavním nádraží. 
•  To stało się po zachodzie słońca. •  Stalo se to po západu slunce. 
•  Przejdźmy się dookoła jeziora. •  Pojďme se projít kolem jezera. 
•  Galeria narodowa otwarta jest codziennie. •  Národní galerie je otevřena denně. 
•  Czy możesz pokazać mi drogę? •  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? 

Lekce 002 cestování_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Cestoval po severní Americe autem. •  On podróżował samochodem przez Amerykę Północną. 
•  Vypněte kamery/fotoaparáty. •  Prosimy o wyłączenie aparatu fotograficznego. 
•  Zpomal! •  Zwolnij! 
•  Kdy to musíme vrátit? •  Kiedy musimy to zwrócić? 
•  Drobné si nechte. Díky, přeji pěkný den. •  Proszę zatrzymać resztę. Dziękuję, życzę miłego dnia. 
•  Vezmi si bundu, venku je docela chladno. •  Weź kurtkę, na dworze jest dość zimno. 
•  Kde to je? Tamhle. •  Gdzie to jest?  Ot tam. 
•  Přijede dnes? •  Czy on dzisiaj przyjdzie? 
•  Pobřeží je oblíbeným turistickým cílem. •  Wybrzeże jest ulubionym celem turystycznym. 
•  Je ze Spojených Států •  On jest ze Stanów Zjednoczonych. 
•  Brazilská káva je velmi slavná. •  Brazylijska kawa jest bardzo znana. 
•  Jdeme na výlet lodí. •  Wybieramy się na wycieczkę statkiem. 
•  Olomouc je krásné město. •  Ołomuniec to piękne miasto. 
•  Stalo se to po západu slunce. •  To stało się po zachodzie słońca. 
•  Přijede po soumraku. •  Przyjeżdża po zachodzie słońca. 
•  To je zakázaná zóna. •  Jest to strefa zabroniona. 
•  Jděte na nástupiště pět. •  Niech Pan idzie na peron piąty.  
•  To je v jižní oblasti. •  To jest na południu. 
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•  Ve kterém regionu to je? •  W jakim to jest regionie? 
•  Jděte směrem k této budově. •  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. 
•  Domů je daleko. •  To długa droga do domu. Do domu jest daleko. 
•  Jaké je hlavní město Maďarska? •  Jakie miasto jest stolicą Węgier? 
•  Raději bych šel pěšky. •  Wolałbym iść pieszo. 
•  Je tam hodně turistů. •  Jest tam wielu turystów. 
•  Stalo se to v patnáctém století. •  To wydarzyło się w XV wieku. 
•  Rád bych cestoval na Jamaiku. •  Chciałbym podróżować na Jamajkę. 
•  Pojeďme vlakem. •  Jedźmy pociągiem. 
•  Užijte si skvělý výhled. •  Miłego oglądania widoku. 
•  Vždy se potkáváme na nádraží. •  Zawsze spotykamy się na dworcu kolejowym. 
•  Muž nebo žena. •  Mężczyzna czy kobieta? 
•  Národní galerie je otevřena denně. •  Galeria narodowa otwarta jest codziennie. 
•  Pojďme se projít kolem jezera. •  Przejdźmy się dookoła jeziora. 
•  Je na trajektu bar? •  Czy na promie jest bar? 
•  Směnný kurz je dobrý. •  Kurs wymiany jest dobry. 
•  Japonská auta jsou velmi dobrá. •  Japońskie samochody są bardzo dobre. 
•  V této zemi je to standardní. •  W tym kraju jest to standardem. 
•  Často jsme cestovali do Ruska. •  Często podróżowaliśmy do Rosji. 
•  Kde je vaše skupina? •  Gdzie jest wasz zespół?  
•  Jedeme na ostrov. •  Jedziemy na wyspę. 
•  Je to velmi dobrý řidič. •  On jest bardzo dobrym kierowcą. 
•  Hledám veřejné záchody. •  Szukam toalet publicznych. 
•  V kolik dorazíme? V sedm hodin místního času. •  O której godzinie przyjeżdżamy? O siódmej po południu czasu 

lokalnego. 
•  Jdeme na jednodenní výlet. •  Wybieramy się na jednodniową wycieczkę. 
•  Jeďte po této cestě. •  Podążaj pan tą drogą. 
•  Je pravidelným návštěvníkem. •  On jest stałym gościem. 
•  Jdeme dolů. •  Schodzimy w dół. 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Czy możesz pokazać mi drogę? 
•  Je to daleko? •  Czy to daleko? 
•  To je moje zastávka. Teď musíme čekat. •  To jest mój przystanek autobusowy. Teraz musimy poczekać. 
•  Jedu tam příští týden. •  Jadę tam w przyszłym tygodniu. 
•  Kde můžeme získat mapu? •  Gdzie możemy zdobyć mapę? 
•  Jdu zpátky - vracím se •  Idę z powrotem. Wracam. 
•  Je z České republiky? •  Czy on jest z Republiki Czeskiej? 
•  Je tady připojení na internet? •  Czy jest tu połączenie z Internetem? 
•  Kdy navštívíme hrad? •  Kiedy odwiedzimy zamek? 
•  Mluvíte anglicky? •  Czy mówi pan/pani po angielsku? 
•  Je to v nějaké východní zemi. •  To jest w jakimś kraju na wschodzie. 
•  Jste na dovolené? Ne jsme tady služebně. •  Czy jesteście na wakacjach? Nie, jesteśmy tutaj w interesach. 
•  Pojedeme autobusem? •  Pojedziemy autobusem? 
•  Udělejme si výlet někam daleko. •  Wybierzmy się na wycieczkę gdzieś daleko. 
•  Je z Belgie? •  Czy on jest z Belgii? 
•  Měl bys zkusit místní víno. •  Powinieneś skosztować tutejszego wina. 
•  Tato země vypadá dobře. •  Ten kraj wygląda ładnie. 
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•  To je dobré místo k návštěvě. •  To dobre miejsce na wyjazd (do zwiedzenia). 
•  Máte turistického průvodce Prahy? •  Czy ma Pan przewodnik turystyczny po Pradze?  
•  On je jen turista. •  To tylko turysta. 
•  On je rodilý Angličan. •  On jest rodzimym Anglikiem. 
•  Je to oblíbeným turistickým cílem. •  To jest ulubiona destynacja turystyczna. 
•  Nikdy jsem nebyl v Japonsku. •  Nigdy nie byłem w Japonii. 
•  Jsi ze Španělska? •  Czy jesteś z Hiszpanii? 
•  Praha je pěkné město. •  Praga to ładne miasto. 
•  Afrika je kontinent na jihu •  Afryka to kontynent na południu. 
•  Kentucky je jedním ze Spojených států •  Kentucky jest jednym ze Stanów Zjednoczonych 
•  Musíš jet na sever. •  Musisz jechać na północ. 
•  Můžeš zkontrolovat to spojení? •  Czy możesz sprawdzić to połączenie? 
•  Je to váš telefon? Ano, je. •  Czy to pański telefon? Tak, mój. 
•  Jste na dovolené? Ano jsme. •  Czy jesteście na wakacjach? Tak, jesteśmy. 
•  Na hradě žije monstrum. •  W zamku mieszka potwór. 
•  Můžeš mě nasměrovat? Můžeš mi dát směr? •  Czy możesz pokazać mi drogę? 
•  To všechno pochází z Asie. •  To wszystko pochodzi z Azji. 
•  Najděme to na mapě. •  Znajdźmy to na mapie. 
•  Oba rádi cestujeme. •  Oboje lubimy podróżować. 
•  Jsem Australan. •  Jestem Australijczykiem. 
•  Jsi odsud? •  Jesteś tutejszy? Jesteś stąd? 
•  Odkud pocházíte? •  Skąd pochodzicie?  
•  V Praze je mnoho turistických průvodců. •  W Pradze jest wielu przewodników wycieczek. 
•  Kam jedete na dovolenou? •  Dokąd jedziecie na wakacje?  
•  Uvidíme se na hlavním nádraží. •  Do zobaczenia na stacji głównej. 
•  Domů je dlouhá cesta. •  Do domu długa droga. 
•  Stalo se to po západu slunce. •  To stało się po zachodzie słońca. 
•  Strávili své prázdniny na ostrově. •  Spędzili wakacje na wyspie. 
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Lekce 003 čas_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  wcześnie •  brzy 
•  miesiąc •  měsíc 
•  za piętnaście pierwsza, za kwadrans pierwsza •  tričtvrtě na jednu 
•  później •  později 
•  pół godziny •  půl hodiny 
•  rano, przed południem •  ráno, dopoledne 
•  minuta •  minuta 
•  wpół do drugiej •  půl druhé 
•  za pięć minut pierwsza, za pięć pierwsza •  za pět minut jedna 
•  pięć minut po pierwszej •  pět minut po jedné 
•  rok •  rok 
•  wiek •  století 
•  kwadrans po pierwszej •  čtvrt na dvě 
•  godzina pierwsza, jest pierwsza •  jedna hodina 
•  w ostatni piątek wieczorem •  minulý pátek večer 
•  po południu •  odpoledne 
•  w nocy, nocą •  v noci 
•  dzień •  den 
•  piętnaście po pierwszej, kwadrans po pierwszej •  patnáct minut po jedné 

•  dekada •  desetiletí 
•  druga, jest druga •  dvě hodiny 
•  południe •  poledne 
•  godzina •  hodin 
•  czas •  čas 
•  dwadzieścia pięć minut po pierwszej, za pięć 
wpół do drugiej 

•  dvacet pět minut po jedné 

•  wieczorem •  večer 
•  po południu •  odpoledne 
•  sekunda •  sekunda 
•  OK, w porządku •  OK, v pořádku 
•  godzina •  hodina 
•  północ •  půlnoc 
•  godzina •  hodin 
•  rano, przed południem •  ráno, dopoledne 
•  dziesięć minut po pierwszej •  deset minut po jedné 
•  dzień •  den 
•  wiek •  století 

Lekce 003 čas_slovní zásoba_prekladejte! 
•  sekunda •  sekunda 
•  desetiletí •  dekada 
•  pět minut po jedné •  pięć minut po pierwszej 
•  tričtvrtě na jednu •  za piętnaście pierwsza, za kwadrans pierwsza 
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•  čtvrt na dvě •  kwadrans po pierwszej 
•  hodin •  godzina 
•  půl druhé •  wpół do drugiej 
•  rok •  rok 
•  čas •  czas 
•  večer •  wieczorem 
•  dvě hodiny •  druga, jest druga 
•  odpoledne •  po południu 
•  půlnoc •  północ 
•  za pět minut jedna •  za pięć minut pierwsza, za pięć pierwsza 
•  století •  wiek 
•  den •  dzień 
•  později •  później 
•  ráno, dopoledne •  rano, przed południem 
•  hodin •  godzina 
•  půl hodiny •  pół godziny 
•  brzy •  wcześnie 
•  ráno, dopoledne •  rano, przed południem 
•  odpoledne •  po południu 
•  měsíc •  miesiąc 
•  patnáct minut po jedné •  piętnaście po pierwszej, kwadrans po pierwszej 
•  dvacet pět minut po jedné •  dwadzieścia pięć minut po pierwszej, za pięć wpół do drugiej 
•  poledne •  południe 
•  deset minut po jedné •  dziesięć minut po pierwszej 
•  OK, v pořádku •  OK, w porządku 
•  den •  dzień 
•  jedna hodina •  godzina pierwsza, jest pierwsza 
•  minuta •  minuta 
•  hodina •  godzina 
•  minulý pátek večer •  w ostatni piątek wieczorem 
•  v noci •  w nocy, nocą 
•  století •  wiek 

Lekce 003 čas_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  OK, w porządku •  OK, v pořádku 
•  Jutro jest dla mnie w porządku. •  Zítřek je pro mě v pohodě. 
•  pół godziny •  půl hodiny 
•  To zajmie pół godziny. •  Trvá to půl hodiny. 
•  w ostatni piątek wieczorem •  minulý pátek večer 
•  Byłem tutaj w zeszły piątek wieczorem. •  Byl jsem tady minulý pátek večer. 
•  czas •  čas 
•  Która godzina? •  Kolik je hodin? 
•  godzina •  hodin 
•  Jest pierwsza. •  Je jedna hodina 
•  po południu •  odpoledne 
•  Jest dziesiąta wieczorem. •  Je deset hodin večer. 
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•  rano, przed południem •  ráno, dopoledne 
•  Jest dziesiąta rano. •  Je deset hodin ráno. 
•  godzina •  hodina 
•  To zajmie dwie godziny. •  Zabere to dvě hodiny. 
•  sekunda •  sekunda 
•  Minuta ma sześćdziesiąt sekund. •  Minuta má šedesát vteřin. 
•  minuta •  minuta 
•  Godzina ma sześćdziesiąt minut. •  Hodina má šedesát minut. 
•  dzień •  den 
•  Dzień ma dwadzieścia cztery godziny. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  miesiąc •  měsíc 
•  Miesiąc ma trzydzieści dni. •  Měsíc má třicet dní. 
•  rok •  rok 
•  Rok ma trzysta sześćdziesiąt pięć dni. •  Rok má třista šedesát pět dní. 
•  dekada •  desetiletí 
•  Dekada ma dziesięć lat. •  Desetiletí má deset let. 
•  wiek •  století 
•  Wiek ma sto lat. •  Století má sto let. 
•  północ •  půlnoc 
•  Kładę się spać po północy. •  Chodím spát po půlnoci. 
•  południe •  poledne 
•  Nadchodzi południe. •  Přichází poledne. 
•  rano, przed południem •  ráno, dopoledne 
•  Do zobaczenia rano. •  Uvidíme se ráno. 
•  po południu •  odpoledne 
•  Przyjdź po południu. •  Přijď odpoledne 
•  wieczorem •  večer 
•  Do zobaczenia wieczorem. •  Uvidíme se večer. 
•  w nocy, nocą •  v noci 
•  W nocy zazwyczaj śpimy. •  V noci obvykle spíme,  
•  godzina pierwsza, jest pierwsza •  jedna hodina 
•  Która godzina? Jest pierwsza. •  Kolik je hodin? Je jedna hodina 
•  pięć minut po pierwszej •  pět minut po jedné 
•  Która godzina? Jest pięć minut po pierwszej. •  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné 
•  dziesięć minut po pierwszej •  deset minut po jedné 
•  Która godzina? Jest dziesięć po pierwszej. •  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. 
•  piętnaście po pierwszej, kwadrans po pierwszej •  patnáct minut po jedné 

•  Która godzina? Jest piętnaście po pierwszej. •  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. 
•  kwadrans po pierwszej •  čtvrt na dvě 
•  Która godzina? Jest kwadrans po pierwszej. •  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. 
•  dwadzieścia pięć minut po pierwszej, za pięć 
wpół do drugiej 

•  dvacet pět minut po jedné 

•  Która godzina? Jest za pięć wpół do drugiej. •  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. 
•  wpół do drugiej •  půl druhé 
•  Która godzina? Jest wpół do drugiej. •  Kolik je hodin? Je půl druhé. 
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•  za piętnaście pierwsza, za kwadrans pierwsza •  tričtvrtě na jednu 
•  Która godzina? Jest za kwadrans pierwsza. •  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. 
•  za pięć minut pierwsza, za pięć pierwsza •  za pět minut jedna 
•  Która godzina? Jest za pięć pierwsza. •  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. 
•  druga, jest druga •  dvě hodiny 
•  Która godzina? Jest druga godzina. Jest druga. •  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. 
•  później •  později 
•  Do zobaczenia później. •  Uvidíme se později. 
•  wcześnie •  brzy 
•  wiek •  století 
•  Wiek ma sto lat. •  Století má sto let. 
•  dzień •  den 
•  Dzień ma dwadzieścia cztery godziny. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  godzina •  hodin 
•  Jest pierwsza. •  Je jedna hodina 

Lekce 003 čas_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  OK, v pořádku •  OK, w porządku 
•  Zítřek je pro mě v pohodě. •  Jutro jest dla mnie w porządku. 
•  půl hodiny •  pół godziny 
•  Trvá to půl hodiny. •  To zajmie pół godziny. 
•  minulý pátek večer •  w ostatni piątek wieczorem 
•  Byl jsem tady minulý pátek večer. •  Byłem tutaj w zeszły piątek wieczorem. 
•  čas •  czas 
•  Kolik je hodin? •  Która godzina? 
•  hodin •  godzina 
•  Je jedna hodina •  Jest pierwsza. 
•  odpoledne •  po południu 
•  Je deset hodin večer. •  Jest dziesiąta wieczorem. 
•  ráno, dopoledne •  rano, przed południem 
•  Je deset hodin ráno. •  Jest dziesiąta rano. 
•  hodina •  godzina 
•  Zabere to dvě hodiny. •  To zajmie dwie godziny. 
•  sekunda •  sekunda 
•  Minuta má šedesát vteřin. •  Minuta ma sześćdziesiąt sekund. 
•  minuta •  minuta 
•  Hodina má šedesát minut. •  Godzina ma sześćdziesiąt minut. 
•  den •  dzień 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Dzień ma dwadzieścia cztery godziny. 
•  měsíc •  miesiąc 
•  Měsíc má třicet dní. •  Miesiąc ma trzydzieści dni. 
•  rok •  rok 
•  Rok má třista šedesát pět dní. •  Rok ma trzysta sześćdziesiąt pięć dni. 
•  desetiletí •  dekada 
•  Desetiletí má deset let. •  Dekada ma dziesięć lat. 
•  století •  wiek 



 41 

•  Století má sto let. •  Wiek ma sto lat. 
•  půlnoc •  północ 
•  Chodím spát po půlnoci. •  Kładę się spać po północy. 
•  poledne •  południe 
•  Přichází poledne. •  Nadchodzi południe. 
•  ráno, dopoledne •  rano, przed południem 
•  Uvidíme se ráno. •  Do zobaczenia rano. 
•  odpoledne •  po południu 
•  Přijď odpoledne •  Przyjdź po południu. 
•  večer •  wieczorem 
•  Uvidíme se večer. •  Do zobaczenia wieczorem. 
•  v noci •  w nocy, nocą 
•  V noci obvykle spíme,  •  W nocy zazwyczaj śpimy. 
•  jedna hodina •  godzina pierwsza, jest pierwsza 
•  Kolik je hodin? Je jedna hodina •  Która godzina? Jest pierwsza. 
•  pět minut po jedné •  pięć minut po pierwszej 
•  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné •  Która godzina? Jest pięć minut po pierwszej. 
•  deset minut po jedné •  dziesięć minut po pierwszej 
•  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. •  Która godzina? Jest dziesięć po pierwszej. 
•  patnáct minut po jedné •  piętnaście po pierwszej, kwadrans po pierwszej 
•  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. •  Która godzina? Jest piętnaście po pierwszej. 
•  čtvrt na dvě •  kwadrans po pierwszej 
•  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. •  Która godzina? Jest kwadrans po pierwszej. 
•  dvacet pět minut po jedné •  dwadzieścia pięć minut po pierwszej, za pięć wpół do drugiej 
•  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. •  Która godzina? Jest za pięć wpół do drugiej. 
•  půl druhé •  wpół do drugiej 
•  Kolik je hodin? Je půl druhé. •  Która godzina? Jest wpół do drugiej. 
•  tričtvrtě na jednu •  za piętnaście pierwsza, za kwadrans pierwsza 
•  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. •  Która godzina? Jest za kwadrans pierwsza. 
•  za pět minut jedna •  za pięć minut pierwsza, za pięć pierwsza 
•  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. •  Która godzina? Jest za pięć pierwsza. 
•  dvě hodiny •  druga, jest druga 
•  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. •  Która godzina? Jest druga godzina. Jest druga. 
•  později •  później 
•  Uvidíme se později. •  Do zobaczenia później. 
•  brzy •  wcześnie 
•  století •  wiek 
•  Století má sto let. •  Wiek ma sto lat. 
•  den •  dzień 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Dzień ma dwadzieścia cztery godziny. 
•  hodin •  godzina 
•  Je jedna hodina •  Jest pierwsza. 

Lekce 003 čas_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Do zobaczenia wieczorem. •  Uvidíme se večer. 
•  Do zobaczenia rano. •  Uvidíme se ráno. 
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•  Dzień ma dwadzieścia cztery godziny. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  W nocy zazwyczaj śpimy. •  V noci obvykle spíme,  
•  Która godzina? •  Kolik je hodin? 
•  Godzina ma sześćdziesiąt minut. •  Hodina má šedesát minut. 
•  Dekada ma dziesięć lat. •  Desetiletí má deset let. 
•  Rok ma trzysta sześćdziesiąt pięć dni. •  Rok má třista šedesát pět dní. 
•  Nadchodzi południe. •  Přichází poledne. 
•  Kładę się spać po północy. •  Chodím spát po půlnoci. 
•  To zajmie pół godziny. •  Trvá to půl hodiny. 
•  Byłem tutaj w zeszły piątek wieczorem. •  Byl jsem tady minulý pátek večer. 
•  Jest dziesiąta rano. •  Je deset hodin ráno. 
•  Która godzina? Jest dziesięć po pierwszej. •  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. 
•  Przyjdź po południu. •  Přijď odpoledne 
•  Jest pierwsza. •  Je jedna hodina 
•  Jutro jest dla mnie w porządku. •  Zítřek je pro mě v pohodě. 
•  Która godzina? Jest druga godzina. Jest druga. •  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. 
•  Która godzina? Jest za pięć wpół do drugiej. •  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. 
•  Która godzina? Jest kwadrans po pierwszej. •  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. 
•  Minuta ma sześćdziesiąt sekund. •  Minuta má šedesát vteřin. 
•  Do zobaczenia później. •  Uvidíme se později. 
•  Jest dziesiąta wieczorem. •  Je deset hodin večer. 
•  Która godzina? Jest piętnaście po pierwszej. •  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. 
•  Która godzina? Jest za kwadrans pierwsza. •  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. 
•  Wiek ma sto lat. •  Století má sto let. 
•  To zajmie dwie godziny. •  Zabere to dvě hodiny. 
•  Która godzina? Jest za pięć pierwsza. •  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. 
•  Która godzina? Jest pięć minut po pierwszej. •  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné 
•  Która godzina? Jest pierwsza. •  Kolik je hodin? Je jedna hodina 
•  Która godzina? Jest wpół do drugiej. •  Kolik je hodin? Je půl druhé. 
•  Dzień ma dwadzieścia cztery godziny. •  Den má dvacet čtyři hodin. 
•  Wiek ma sto lat. •  Století má sto let. 
•  Miesiąc ma trzydzieści dni. •  Měsíc má třicet dní. 
•  Jest pierwsza. •  Je jedna hodina 
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•  Kolik je hodin? Je deset minut po jedné. •  Która godzina? Jest dziesięć po pierwszej. 
•  Století má sto let. •  Wiek ma sto lat. 
•  V noci obvykle spíme,  •  W nocy zazwyczaj śpimy. 
•  Je deset hodin večer. •  Jest dziesiąta wieczorem. 
•  Kolik je hodin? Je jedna hodina •  Która godzina? Jest pierwsza. 
•  Století má sto let. •  Wiek ma sto lat. 
•  Kolik je hodin? Je pět minut po jedné •  Która godzina? Jest pięć minut po pierwszej. 
•  Kolik je hodin? •  Która godzina? 
•  Měsíc má třicet dní. •  Miesiąc ma trzydzieści dni. 
•  Uvidíme se večer. •  Do zobaczenia wieczorem. 
•  Kolik je hodin? Jsou dvě hodiny. •  Która godzina? Jest druga godzina. Jest druga. 
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•  Je jedna hodina •  Jest pierwsza. 
•  Kolik je hodin? Je čtvrt na dvě. •  Która godzina? Jest kwadrans po pierwszej. 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Dzień ma dwadzieścia cztery godziny. 
•  Minuta má šedesát vteřin. •  Minuta ma sześćdziesiąt sekund. 
•  Kolik je hodin? Je třičtvrtě na jednu. •  Która godzina? Jest za kwadrans pierwsza. 
•  Uvidíme se později. •  Do zobaczenia później. 
•  Hodina má šedesát minut. •  Godzina ma sześćdziesiąt minut. 
•  Byl jsem tady minulý pátek večer. •  Byłem tutaj w zeszły piątek wieczorem. 
•  Uvidíme se ráno. •  Do zobaczenia rano. 
•  Je jedna hodina •  Jest pierwsza. 
•  Den má dvacet čtyři hodin. •  Dzień ma dwadzieścia cztery godziny. 
•  Desetiletí má deset let. •  Dekada ma dziesięć lat. 
•  Chodím spát po půlnoci. •  Kładę się spać po północy. 
•  Kolik je hodin? Je půl druhé. •  Która godzina? Jest wpół do drugiej. 
•  Kolik je hodin? Je dvacet pět minut po jedné. •  Która godzina? Jest za pięć wpół do drugiej. 
•  Přijď odpoledne •  Przyjdź po południu. 
•  Trvá to půl hodiny. •  To zajmie pół godziny. 
•  Zítřek je pro mě v pohodě. •  Jutro jest dla mnie w porządku. 
•  Rok má třista šedesát pět dní. •  Rok ma trzysta sześćdziesiąt pięć dni. 
•  Kolik je hodin? Je patnáct minut po jedné. •  Która godzina? Jest piętnaście po pierwszej. 
•  Kolik je hodin? Je za pět minut na jedna. •  Która godzina? Jest za pięć pierwsza. 
•  Přichází poledne. •  Nadchodzi południe. 
•  Je deset hodin ráno. •  Jest dziesiąta rano. 
•  Zabere to dvě hodiny. •  To zajmie dwie godziny. 
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•  osiem •  osm 
•  osiemset •  osm set 
•  miliard •  jedna miliarda 
•  sześćdziesiąt pięć •  šedesát pět 
•  osiemset dziewięćdziesiąt siedem •  osm set devadesát sedm 
•  osiemset siedem •  osm set sedm 
•  osiemset siedemdziesiąt jeden •  osm set sedmdesát jedna 
•  osiemset dziesięć •  osm set deset 
•  osiemnaście •  osmnáct 
•  osiemnasty •  osmnáctý 
•  sześćset •  šest set 
•  osiemdziesiąt •  osmdesát 
•  pięćset jedenaście •  pět set jedenáct 
•  osiemdziesiąt siedem •  osmdesát sedm 
•  jedenaście •  jedenáct 
•  cztery tysiące siedem •  čtyři tisíce sedm 
•  piętnaście •  patnáct 
•  dwadzieścia siedem •  sedmadvacet 
•  piąty •  pátý 
•  czterysta siedemnaście •  čtyři sta sedmnáct 
•  pięćdziesiąt cztery •  padesát čtyři 
•  pięćdziesiąty czwarty •  padesátý čtvrtý 
•  pierwszy •  první 
•  pięć •  pět 
•  pięćset •  pět set 
•  osiemdziesiąty piąty •  osmdesátý pátý 
•  pięćset dwadzieścia jeden •  pět set dvacet jedna 
•  sto pięćdziesiąt •  sto padesát 
•  pięćset osiemdziesiąt siedem •  pět set osmdesát sedm 
•  pięćset dziewięćdziesiąt •  pět set devadesát 
•  pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt •  pět tisíc čtyři sta padesát 
•  czterdzieści •  čtyřicet 
•  czterdzieści trzy •  čtyřicet tři 
•  cztery •  čtyři 
•  czterysta •  čtyři sta 
•  trzysta sześćdziesiąt siedem •  tři sta šedesát sedm 
•  czterysta cztery •  čtyři sta čtyři 
•  pięćdziesiąt •  padesát 
•  dwadzieścia dwa •  dvaadvacet 
•  dziesięć •  deset 
•  dwa tysiące sto •  dva tisíce sto 
•  sześćdziesiąty piąty •  šedesátý pátý 
•  czternasty •  čtrnáctý 
•  czwarty •  čtvrtý 
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•  trzysta •  tři sta 
•  czterysta osiemdziesiąt jeden •  čtyři sta osmdesát jedna 
•  sto •  sto 
•  minus •  mínus 
•  dziewięć •  devět 
•  piętnasty •  patnáctý 
•  dziewiętnaście •  devatenáct 
•  dziewiętnasty •  devatenáctý 
•  dziewiąty •  Devátý 
•  dziewięćdziesiąt osiem •  devadesát osm 
•  sto osiemdziesiąt trzy •  sto osmdesát tři 
•  jedenasty •  jedenáctý 
•  dziewięćdziesiąt dziewięć •  devadesát devět 
•  dziewięćdziesiąty dziewiąty •  devadesát devátý 
•  tysiąc dwadzieścia trzy •  tisíc dvacet tři 
•  jeden •  jeden 
•  trzeci •  třetí 
•  dziewięćdziesiąty drugi •  devadesátý druhý 
•  dziewięćdziesiąt •  devadesát 
•  siedemset pięćdziesiąt •  sedm set padesát 
•  sto dziewięćdziesiąt dziewięć •  sto devadesát devět 
•  sto pięćdziesiąt siedem •  sto padesát sedm 
•  sto pięć •  sto pět 
•  sto dziewiętnaście •  sto devatenáct 
•  sto dziewięćdziesiąt •  sto devadesát 
•  sto dziewięćdziesiąt pięć •  sto devadesát pět 
•  pięćset dwa •  pět set dva 
•  sto jeden •  sto jedna 
•  sto siedemdziesiąt pięć •  sto sedmdesát pět 
•  sto siedemdziesiąt jeden •  sto sedmdesát jedna 
•  sto sześćdziesiąt •  sto šedesát 
•  sto sześćdziesiąt siedem •  sto šedesát sedm 
•  sto sześćdziesiąt dwa •  sto šedesát dva 
•  sto trzydzieści pięć •  sto třicet pět 
•  sto trzy •  sto tři 
•  sto dwa •  sto dva 
•  sto tysięcy pięćset siedemnaście •  sto tisíc pět set sedmnáct 
•  milion •  jeden milion 
•  osiemset pięćdziesiąt dwa •  osm set padesát dva 
•  tysiąc osiemdziesiąt cztery •  tisíc osmdesát čtyři 
•  tysiąc piętnaście •  tisíc patnáct 
•  tysiąc pięćdziesiąt siedem •  tisíc padesát sedm 
•  tysiąc dziewięćdziesiąt •  tisíc devadesát 
•  plus •  plus 
•  tysiąc siedem •  tisíc sedm 
•  sto •  sto 
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•  drugi •  druhý 
•  sto jedenaście •  sto jedenáct 
•  dwa tysiące siedem •  dva tisíce sedm 
•  siedemset osiemdziesiąt pięć •  sedm set osmdesát pět 
•  siedem •  sedm 
•  czterdziesty trzeci •  čtyřicátý třetí 
•  siedemset siedem •  sedm set sedm 
•  siedem tysięcy osiemset sześćdziesiąt jeden •  sedm tisíc osm set šedesát jedna 
•  siedemnaście •  sedmnáct 
•  trzysta pięć •  tři sta pět 
•  siódmy •  sedmý 
•  siedemdziesiąt •  sedmdesát 
•  dziesięć •  deset 
•  siedemdziesiąt sześć •  sedmdesát šest 
•  sześć •  šest 
•  ósmy •  osmý 
•  sześćset cztery •  šest set čtyři 
•  sześćset sześć •  šest set šest 
•  sześćset dwadzieścia dwa •  šest set dvacet dva 
•  szesnaście •  šestnáct 
•  szesnasty •  šestnáctý 
•  szósty •  šestý 
•  sześćdziesiąt •  šedesát 
•  czternaście •  čtrnáct 
•  osiemset czterdzieści •  osm set čtyřicet 
•  dwieście •  dvě stě 
•  dziesięć tysięcy siedemnaście •  deset tisíc sedmnáct 
•  dziewięćset •  devět set 
•  tysiąc •  tisíc 
•  trzynaście •  třináct 
•  trzynasty •  třináctý 
•  trzydzieści •  třicet 
•  trzydzieści jeden •  třicet jedna 
•  trzydziesty drugi •  třicátý druhý 
•  dwieście trzynaście •  dvě stě třináct 
•  trzy •  tři 
•  siedemset dziewięćdziesiąt dziewięć •  sedm set devadesát devět 
•  trzysta osiemdziesiąt •  tři sta osmdesát 
•  trzysta osiemdziesiąt dwa •  tři sta osmdesát dva 
•  trzysta piętnaście •  tři sta patnáct 
•  siedemnasty •  sedmnáctý 
•  trzysta dziewięć •  tři sta devět 
•  trzysta dziewięćdziesiąt pięć •  tři sta devadesát pět 
•  trzysta sześćdziesiąt cztery •  tři sta šedesát čtyři 
•  dwadzieścia trzy •  dvacet tři 
•  dwa tysiące pięćset pięćdziesiąt •  dva tisíce pět set padesát 
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•  trzy tysiące dwieście trzydzieści siedem •  tři tisíce dvě stě třicet sedm 
•  dwanaście •  dvanáct 
•  dwunasty •  dvanáctý 
•  dwudziesty •  dvacátý 
•  dwadzieścia •  dvacet 
•  dwadzieścia osiem •  osmadvacet 
•  dwudziesty pierwszy •  dvacátý první 
•  dwadzieścia pięć •  dvacet pět 
•  dwa tysiące sto dwadzieścia dwa •  dva tisíce sto dvacet dva 
•  dwa •  dva 
•  dwadzieścia jeden •  dvacet jedna 
•  dziewięćdziesiąty czwarty •  devadesátý čtvrtý 
•  dwadzieścia sześć •  šestadvacet 
•  pół •  polovina 
•  czterysta siedemdziesiąt osiem •  čtyři sta sedmdesát osm 
•  dwadzieścia dziewięć •  devětadvacet 
•  czterysta trzydzieści trzy •  čtyři sta třicet tři 
•  dwieście pięćdziesiąt •  dvě stě padesát 
•  dwieście czterdzieści siedem •  dvě stě čtyřicet sedm 
•  dwieście dziewięćdziesiąt jeden •  dvě stě devadesát jedna 
•  dwieście jeden •  dvě stě jedna 
•  dwieście siedem •  dvě stě sedm 
•  tysiąc •  tisíc 
•  dwieście dwadzieścia •  dvě stě dvacet 
•  dwa tysiące •  dva tisíce 
•  dwa tysiące pięćdziesiąt trzy •  dva tisíce padesát tři 
•  dwa tysiące pięć •  dva tisíce pět 
•  dwa tysiące dziewięćdziesiąt jeden •  dva tisíce devadesát jedna 
•  siedemset •  sedm set 
•  dwa tysiące pięćset •  dva tisíce pět set 
•  trzy tysiące pięćset pięć •  tři tisíce pět set pět 
•  dziesiąty •  desátý 
•  dwa tysiące sto osiem •  dva tisíce sto osm 
•  dwadzieścia cztery •  dvacet čtyři 
•  Jaki jest twój numer telefonu? •  Jaké je tvoje telefonní číslo? 
•  procenty •  procenta 
•  pół •  polovina 
•  siedemdziesiąty siódmy •  sedmdesátý sedmý 
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•  tisíc devadesát •  tysiąc dziewięćdziesiąt 
•  osm set •  osiemset 
•  dvě stě dvacet •  dwieście dwadzieścia 
•  šest set dvacet dva •  sześćset dwadzieścia dwa 
•  devadesátý druhý •  dziewięćdziesiąty drugi 
•  dvaadvacet •  dwadzieścia dwa 
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•  osm set sedmdesát jedna •  osiemset siedemdziesiąt jeden 
•  tři sta devadesát pět •  trzysta dziewięćdziesiąt pięć 
•  osmnáct •  osiemnaście 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna •  siedem tysięcy osiemset sześćdziesiąt jeden 
•  dvanáctý •  dwunasty 
•  dva tisíce sto osm •  dwa tysiące sto osiem 
•  sedm •  siedem 
•  dvacátý první •  dwudziesty pierwszy 
•  tisíc •  tysiąc 
•  procenta •  procenty 
•  patnáct •  piętnaście 
•  dva tisíce devadesát jedna •  dwa tysiące dziewięćdziesiąt jeden 
•  osm set deset •  osiemset dziesięć 
•  osm set devadesát sedm •  osiemset dziewięćdziesiąt siedem 
•  sedm set osmdesát pět •  siedemset osiemdziesiąt pięć 
•  šedesát •  sześćdziesiąt 
•  dvě stě padesát •  dwieście pięćdziesiąt 
•  čtyři sta •  czterysta 
•  dvacátý •  dwudziesty 
•  dvacet tři •  dwadzieścia trzy 
•  polovina •  pół 
•  tři sta patnáct •  trzysta piętnaście 
•  devětadvacet •  dwadzieścia dziewięć 
•  sto •  sto 
•  pět set dvacet jedna •  pięćset dwadzieścia jeden 
•  sto jedenáct •  sto jedenaście 
•  sto pět •  sto pięć 
•  sedmnáctý •  siedemnasty 
•  mínus •  minus 
•  osm set čtyřicet •  osiemset czterdzieści 
•  osm set sedm •  osiemset siedem 
•  patnáctý •  piętnasty 
•  tři sta pět •  trzysta pięć 
•  sto •  sto 
•  pět set dva •  pięćset dwa 
•  sedm set padesát •  siedemset pięćdziesiąt 
•  čtrnáctý •  czternasty 
•  tři sta osmdesát dva •  trzysta osiemdziesiąt dwa 
•  sedmdesát šest •  siedemdziesiąt sześć 
•  šestý •  szósty 
•  devadesát •  dziewięćdziesiąt 
•  padesát čtyři •  pięćdziesiąt cztery 
•  třináct •  trzynaście 
•  pět set •  pięćset 
•  osmý •  ósmy 
•  sto devadesát •  sto dziewięćdziesiąt 
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•  sto šedesát •  sto sześćdziesiąt 
•  dvě stě •  dwieście 
•  první •  pierwszy 
•  čtvrtý •  czwarty 
•  devadesát osm •  dziewięćdziesiąt osiem 
•  osmnáctý •  osiemnasty 
•  jedenáct •  jedenaście 
•  devadesátý čtvrtý •  dziewięćdziesiąty czwarty 
•  dvacet jedna •  dwadzieścia jeden 
•  pět set jedenáct •  pięćset jedenaście 
•  devadesát devátý •  dziewięćdziesiąty dziewiąty 
•  sto tři •  sto trzy 
•  osmadvacet •  dwadzieścia osiem 
•  dvě stě třináct •  dwieście trzynaście 
•  dvacet pět •  dwadzieścia pięć 
•  jedna miliarda •  miliard 
•  šestadvacet •  dwadzieścia sześć 
•  sto třicet pět •  sto trzydzieści pięć 
•  sto devadesát devět •  sto dziewięćdziesiąt dziewięć 
•  osm set padesát dva •  osiemset pięćdziesiąt dwa 
•  devět •  dziewięć 
•  druhý •  drugi 
•  osm •  osiem 
•  čtyři sta sedmnáct •  czterysta siedemnaście 
•  třicátý druhý •  trzydziesty drugi 
•  šest set šest •  sześćset sześć 
•  šestnáctý •  szesnasty 
•  šedesátý pátý •  sześćdziesiąty piąty 
•  tři tisíce pět set pět •  trzy tysiące pięćset pięć 
•  padesátý čtvrtý •  pięćdziesiąty czwarty 
•  čtyřicátý třetí •  czterdziesty trzeci 
•  tisíc osmdesát čtyři •  tysiąc osiemdziesiąt cztery 
•  čtyřicet •  czterdzieści 
•  sto tisíc pět set sedmnáct •  sto tysięcy pięćset siedemnaście 
•  sedmdesátý sedmý •  siedemdziesiąty siódmy 
•  devatenáct •  dziewiętnaście 
•  dva •  dwa 
•  sto padesát sedm •  sto pięćdziesiąt siedem 
•  dva tisíce sto •  dwa tysiące sto 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm •  trzy tysiące dwieście trzydzieści siedem 
•  dvacet •  dwadzieścia 
•  pět tisíc čtyři sta padesát •  pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt 
•  čtyři tisíce sedm •  cztery tysiące siedem 
•  Jaké je tvoje telefonní číslo? •  Jaki jest twój numer telefonu? 
•  dva tisíce pět set •  dwa tysiące pięćset 
•  sto osmdesát tři •  sto osiemdziesiąt trzy 
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•  deset •  dziesięć 
•  dvanáct •  dwanaście 
•  sedmý •  siódmy 
•  deset tisíc sedmnáct •  dziesięć tysięcy siedemnaście 
•  pátý •  piąty 
•  tisíc patnáct •  tysiąc piętnaście 
•  čtrnáct •  czternaście 
•  dva tisíce sto dvacet dva •  dwa tysiące sto dwadzieścia dwa 
•  osmdesát sedm •  osiemdziesiąt siedem 
•  sto dva •  sto dwa 
•  sedmnáct •  siedemnaście 
•  čtyři sta čtyři •  czterysta cztery 
•  dva tisíce sedm •  dwa tysiące siedem 
•  dvě stě devadesát jedna •  dwieście dziewięćdziesiąt jeden 
•  čtyři •  cztery 
•  tři sta šedesát čtyři •  trzysta sześćdziesiąt cztery 
•  jedenáctý •  jedenasty 
•  dvě stě sedm •  dwieście siedem 
•  jeden milion •  milion 
•  sto šedesát dva •  sto sześćdziesiąt dwa 
•  tři sta •  trzysta 
•  padesát •  pięćdziesiąt 
•  devadesát devět •  dziewięćdziesiąt dziewięć 
•  třicet •  trzydzieści 
•  sto sedmdesát pět •  sto siedemdziesiąt pięć 
•  desátý •  dziesiąty 
•  plus •  plus 
•  sedm set sedm •  siedemset siedem 
•  pět •  pięć 
•  tři sta devět •  trzysta dziewięć 
•  sedm set devadesát devět •  siedemset dziewięćdziesiąt dziewięć 
•  tisíc •  tysiąc 
•  dva tisíce pět •  dwa tysiące pięć 
•  deset •  dziesięć 
•  šest set čtyři •  sześćset cztery 
•  tři sta šedesát sedm •  trzysta sześćdziesiąt siedem 
•  sto jedna •  sto jeden 
•  šedesát pět •  sześćdziesiąt pięć 
•  tisíc sedm •  tysiąc siedem 
•  dva tisíce pět set padesát •  dwa tysiące pięćset pięćdziesiąt 
•  šest set •  sześćset 
•  sedmdesát •  siedemdziesiąt 
•  třicet jedna •  trzydzieści jeden 
•  jeden •  jeden 
•  sto sedmdesát jedna •  sto siedemdziesiąt jeden 
•  dva tisíce padesát tři •  dwa tysiące pięćdziesiąt trzy 
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•  dvacet čtyři •  dwadzieścia cztery 
•  tisíc padesát sedm •  tysiąc pięćdziesiąt siedem 
•  dvě stě čtyřicet sedm •  dwieście czterdzieści siedem 
•  tři sta osmdesát •  trzysta osiemdziesiąt 
•  třináctý •  trzynasty 
•  šestnáct •  szesnaście 
•  sedmadvacet •  dwadzieścia siedem 
•  sto devadesát pět •  sto dziewięćdziesiąt pięć 
•  pět set devadesát •  pięćset dziewięćdziesiąt 
•  čtyři sta osmdesát jedna •  czterysta osiemdziesiąt jeden 
•  tři •  trzy 
•  pět set osmdesát sedm •  pięćset osiemdziesiąt siedem 
•  tisíc dvacet tři •  tysiąc dwadzieścia trzy 
•  dvě stě jedna •  dwieście jeden 
•  čtyřicet tři •  czterdzieści trzy 
•  osmdesát •  osiemdziesiąt 
•  dva tisíce •  dwa tysiące 
•  sto šedesát sedm •  sto sześćdziesiąt siedem 
•  čtyři sta třicet tři •  czterysta trzydzieści trzy 
•  sedm set •  siedemset 
•  šest •  sześć 
•  sto padesát •  sto pięćdziesiąt 
•  čtyři sta sedmdesát osm •  czterysta siedemdziesiąt osiem 
•  devět set •  dziewięćset 
•  sto devatenáct •  sto dziewiętnaście 
•  osmdesátý pátý •  osiemdziesiąty piąty 
•  třetí •  trzeci 
•  devatenáctý •  dziewiętnasty 
•  polovina •  pół 
•  Devátý •  dziewiąty 

Lekce 004 číslovky slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  osiem •  osm 
•  osiem kobiet •  osm žen 
•  osiemset •  osm set 
•  osiemset samochodów •  osm set aut 
•  osiemset pięćdziesiąt dwa •  osm set padesát dva 
•  osiemset pięćdziesiąt dwa samochody •  osm set padesát dva aut 
•  osiemset czterdzieści •  osm set čtyřicet 
•  osiemset czterdzieści samochodów •  osm set čtyřicet aut 
•  osiemset dziewięćdziesiąt siedem •  osm set devadesát sedm 
•  osiemset dziewięćdziesiąt siedem samochodów •  osm set devadesát sedm aut 

•  osiemset siedem •  osm set sedm 
•  osiemset siedem samochodów •  osm set sedm aut 
•  osiemset siedemdziesiąt jeden •  osm set sedmdesát jedna 
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•  osiemset siedemdziesiąt jeden samochodów •  osm set sedmdesát jedna aut 
•  osiemset dziesięć •  osm set deset 
•  osiemset dziesięć samochodów •  osm set deset aut 
•  osiemnaście •  osmnáct 
•  osiemnaście dni •  osmnáct dní 
•  osiemnasty •  osmnáctý 
•  osiemnasty przypadek •  osmnáctý případ 
•  ósmy •  osmý 
•  ósmy przypadek •  osmý případ 
•  osiemdziesiąt •  osmdesát 
•  osiemdziesiąt dni •  osmdesát dní 
•  osiemdziesiąty piąty •  osmdesátý pátý 
•  osiemdziesiąty piąty przypadek •  osmdesátý pátý případ 
•  osiemdziesiąt siedem •  osmdesát sedm 
•  osiemdziesiąt siedem dni •  osmdesát sedm dní 
•  jedenaście •  jedenáct 
•  jedenaście dni •  jedenáct dní 
•  jedenasty •  jedenáctý 
•  jedenasty przypadek •  jedenáctý případ 
•  piętnaście •  patnáct 
•  piętnaście dni •  patnáct dní 
•  piętnasty •  patnáctý 
•  piętnasty przypadek •  patnáctý případ 
•  piąty •  pátý 
•  piąty przypadek •  pátý případ 
•  pięćdziesiąt •  padesát 
•  pięćdziesiąt dni •  padesát dní 
•  pięćdziesiąt cztery •  padesát čtyři 
•  pięćdziesiąt cztery dni •  padesát čtyři dní 
•  pięćdziesiąty czwarty •  padesátý čtvrtý 
•  pięćdziesiąty czwarty przypadek •  padesátý čtvrtý případ 
•  pierwszy •  první 
•  pierwszy przypadek •  první případ 
•  pięć •  pět 
•  pięć kobiet •  pět žen 
•  pięćset •  pět set 
•  pięćset samochodów •  pět set aut 
•  pięćset jedenaście •  pět set jedenáct 
•  pięćset jedenaście samochodów •  pět set jedenáct aut 
•  pięćset dwadzieścia jeden •  pět set dvacet jedna 
•  pięćset dwadzieścia jeden samochodów •  pět set dvacet jedna aut 
•  pięćset dwa •  pět set dva 
•  pięćset dwa samochody •  pět set dva aut 
•  pięćset osiemdziesiąt siedem •  pět set osmdesát sedm 
•  pięćset osiemdziesiąt siedem samochodów •  pět set osmdesát sedm aut 
•  pięćset dziewięćdziesiąt •  pět set devadesát 
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•  pięćset dziewięćdziesiąt samochodów •  pět set devadesát aut 
•  pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt •  pět tisíc čtyři sta padesát 
•  pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt samochodów •  pět tisíc čtyři sta padesát aut 

•  czterdzieści •  čtyřicet 
•  czterdzieści dni •  čtyřicet dní 
•  czterdzieści trzy •  čtyřicet tři 
•  czterdzieści trzy dni •  čtyřicet tři dní 
•  cztery •  čtyři 
•  czterech mężczyzn •  čtyři muži 
•  czterysta •  čtyři sta 
•  czterysta samochodów •  čtyři sta aut 
•  czterysta osiemdziesiąt jeden •  čtyři sta osmdesát jedna 
•  czterysta osiemdziesiąt jeden samochodów •  čtyři sta osmdesát jedna aut 
•  czterysta cztery •  čtyři sta čtyři 
•  czterysta cztery samochody •  čtyři sta čtyři auta 
•  czterysta siedemnaście •  čtyři sta sedmnáct 
•  czterysta siedemnaście samochodów •  čtyři sta sedmnáct aut 
•  czterysta siedemdziesiąt osiem •  čtyři sta sedmdesát osm 
•  czterysta siedemdziesiąt osiem samochodów •  čtyři sta sedmdesát osm aut 
•  czterysta trzydzieści trzy •  čtyři sta třicet tři 
•  czterysta trzydzieści trzy samochody •  čtyři sta třicet tři aut 
•  cztery tysiące siedem •  čtyři tisíce sedm 
•  cztery tysiące siedem samochodów •  čtyři tisíce sedm aut 
•  czternaście •  čtrnáct 
•  czternaście dni •  čtrnáct dní 
•  czternasty •  čtrnáctý 
•  czternasty przypadek •  čtrnáctý případ 
•  czwarty •  čtvrtý 
•  czwarty przypadek •  čtvrtý případ 
•  czterdziesty trzeci •  čtyřicátý třetí 
•  czterdziesty trzeci przypadek •  čtyřicátý třetí případ 
•  pół •  polovina 
•  Jest wpół do szóstej. •  Je půl šesté. 
•  sto •  sto 
•  sto dni •  sto dní 
•  minus •  mínus 
•  Ile to jest pięć minus cztery? •  Kolik je pět mínus čtyři? 
•  dziewięć •  devět 
•  dziewięć kobiet •  devět žen 
•  dziewięćset •  devět set 
•  dziewięćset samochodów •  devět set aut 
•  dziewiętnaście •  devatenáct 
•  dziewiętnaście dni •  devatenáct dní 
•  dziewiętnasty •  devatenáctý 
•  dziewiętnasty przypadek •  devatenáctý případ 
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•  dziewiąty •  Devátý 
•  dziewiąty przypadek •  Devátý případ 
•  dziewięćdziesiąt •  devadesát 
•  dziewięćdziesiąt dni •  devadesát dní 
•  dziewięćdziesiąt osiem •  devadesát osm 
•  dziewięćdziesiąt osiem dni •  devadesát osm dní 
•  dziewięćdziesiąty czwarty •  devadesátý čtvrtý 
•  dziewięćdziesiąty czwarty przypadek •  devadesátý čtvrtý případ 
•  dziewięćdziesiąt dziewięć •  devadesát devět 
•  dziewięćdziesiąt dziewięć dni •  devadesát devět dní 
•  dziewięćdziesiąty dziewiąty •  devadesát devátý 
•  dziewięćdziesiąty dziewiąty przypadek •  devadesát devátý případ 
•  dziewięćdziesiąty drugi •  devadesátý druhý 
•  dziewięćdziesiąty drugi przypadek •  devadesátý druhý případ 
•  jeden •  jeden 
•  jeden mężczyzna •  jeden muž 
•  miliard •  jedna miliarda 
•  miliard samochodów •  jedna miliarda aut 
•  sto •  sto 
•  sto dni •  sto dní 
•  sto osiemdziesiąt trzy •  sto osmdesát tři 
•  sto osiemdziesiąt trzy samochody •  sto osmdesát tři auta 
•  sto jedenaście •  sto jedenáct 
•  sto jedenaście samochodów •  sto jedenáct aut 
•  sto pięćdziesiąt •  sto padesát 
•  sto pięćdziesiąt samochodów •  sto padesát aut 
•  sto pięćdziesiąt siedem •  sto padesát sedm 
•  sto pięćdziesiąt siedem samochodów •  sto padesát sedm aut 
•  sto pięć •  sto pět 
•  sto pięć samochodów •  sto pět aut 
•  sto dziewiętnaście •  sto devatenáct 
•  sto dziewiętnaście samochodów •  sto devatenáct aut 
•  sto dziewięćdziesiąt •  sto devadesát 
•  sto dziewięćdziesiąt samochodów •  sto devadesát aut 
•  sto dziewięćdziesiąt pięć •  sto devadesát pět 
•  sto dziewięćdziesiąt pięć samochodów •  sto devadesát pět aut 
•  sto dziewięćdziesiąt dziewięć •  sto devadesát devět 
•  sto dziewięćdziesiąt dziewięć samochodów •  sto devadesát devět aut 
•  sto jeden •  sto jedna 
•  sto jeden samochodów •  sto jedna aut 
•  sto siedemdziesiąt pięć •  sto sedmdesát pět 
•  sto siedemdziesiąt pięć samochodów •  sto sedmdesát pět aut 
•  sto siedemdziesiąt jeden •  sto sedmdesát jedna 
•  sto siedemdziesiąt jeden samochodów •  sto sedmdesát jedna aut 
•  sto sześćdziesiąt •  sto šedesát 
•  sto sześćdziesiąt samochodów •  sto šedesát aut 
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•  sto sześćdziesiąt siedem •  sto šedesát sedm 
•  sto sześćdziesiąt siedem samochodów •  sto šedesát sedm aut 
•  sto sześćdziesiąt dwa •  sto šedesát dva 
•  sto sześćdziesiąt dwa samochody •  sto šedesát dva aut 
•  sto trzydzieści pięć •  sto třicet pět 
•  sto trzydzieści pięć samochodów •  sto třicet pět aut 
•  sto trzy •  sto tři 
•  sto trzy samochody •  sto tři aut 
•  sto dwa •  sto dva 
•  sto dwa samochody •  sto dva aut 
•  sto tysięcy pięćset siedemnaście •  sto tisíc pět set sedmnáct 
•  sto tysięcy pięćset siedemnaście samochodów •  sto tisíc pět set sedmnáct aut 

•  milion •  jeden milion 
•  milion samochodów •  jeden milion aut 
•  tysiąc •  tisíc 
•  tysiąc samochodów •  tisíc aut 
•  tysiąc osiemdziesiąt cztery •  tisíc osmdesát čtyři 
•  tysiąc osiemdziesiąt cztery samochody •  tisíc osmdesát čtyři aut 
•  tysiąc piętnaście •  tisíc patnáct 
•  tysiąc piętnaście samochodów •  tisíc patnáct aut 
•  tysiąc pięćdziesiąt siedem •  tisíc padesát sedm 
•  tysiąc pięćdziesiąt siedem samochodów •  tisíc padesát sedm aut 
•  tysiąc dziewięćdziesiąt •  tisíc devadesát 
•  tysiąc dziewięćdziesiąt samochodów •  tisíc devadesát aut 
•  tysiąc siedem •  tisíc sedm 
•  tysiąc siedem samochodów •  tisíc sedm 
•  tysiąc dwadzieścia trzy •  tisíc dvacet tři 
•  tysiąc dwadzieścia trzy samochody •  tisíc dvacet tři auta 
•  plus •  plus 
•  Pięć plus dwa to siedem. •  Pět plus dva je sedm. 
•  drugi •  druhý 
•  drugi przypadek, drugie zdarzenie •  druhý případ 
•  siedem •  sedm 
•  siedem kobiet •  sedm žen 
•  siedemset •  sedm set 
•  siedemset samochodów •  sedm set aut 
•  siedemset osiemdziesiąt pięć •  sedm set osmdesát pět 
•  siedemset osiemdziesiąt pięć samochodów •  sedm set osmdesát pět aut 
•  siedemset pięćdziesiąt •  sedm set padesát 
•  siedemset pięćdziesiąt samochodów •  sedm set padesát aut 
•  siedemset dziewięćdziesiąt dziewięć •  sedm set devadesát devět 
•  siedemset dziewięćdziesiąt dziewięć 
samochodów 

•  sedm set devadesát devět aut 

•  siedemset siedem •  sedm set sedm 
•  siedemset siedem samochodów •  sedm set sedm aut 
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•  siedem tysięcy osiemset sześćdziesiąt jeden •  sedm tisíc osm set šedesát jedna 
•  siedem tysięcy osiemset sześćdziesiąt jeden 
samochodów 

•  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut 

•  siedemnaście •  sedmnáct 
•  siedemnaście dni •  sedmnáct dní 
•  siedemnasty •  sedmnáctý 
•  siedemnasty przypadek •  sedmnáctý případ 
•  siódmy •  sedmý 
•  siódmy przypadek •  sedmý případ 
•  siedemdziesiąt •  sedmdesát 
•  siedemdziesiąt dni •  sedmdesát dní 
•  siedemdziesiąty siódmy •  sedmdesátý sedmý 
•  siedemdziesiąty siódmy przypadek •  sedmdesátý sedmý případ 
•  siedemdziesiąt sześć •  sedmdesát šest 
•  siedemdziesiąt sześć dni •  sedmdesát šest dní 
•  sześć •  šest 
•  sześć kobiet •  šest žen 
•  sześćset •  šest set 
•  sześćset samochodów •  šest set aut 
•  sześćset cztery •  šest set čtyři 
•  sześćset cztery samochody •  šest set čtyři auta 
•  sześćset sześć •  šest set šest 
•  sześćset sześć samochodów •  šest set šest aut 
•  sześćset dwadzieścia dwa •  šest set dvacet dva 
•  sześćset dwadzieścia dwa samochody •  šest set dvacet dva aut 
•  szesnaście •  šestnáct 
•  szesnaście dni •  šestnáct dní 
•  szesnasty •  šestnáctý 
•  szesnasty przypadek •  šestnáctý případ 
•  szósty •  šestý 
•  szósty przypadek •  šestý případ 
•  sześćdziesiąt •  šedesát 
•  sześćdziesiąt dni •  šedesát dní 
•  sześćdziesiąty piąty •  šedesátý pátý 
•  sześćdziesiąty piąty przypadek •  šedesátý pátý případ 
•  sześćdziesiąt pięć •  šedesát pět 
•  sześćdziesiąt pięć dni •  šedesát pět dní 
•  dziesięć •  deset 
•  dziesięć dni •  deset dní 
•  dziesięć tysięcy siedemnaście •  deset tisíc sedmnáct 
•  dziesięć tysięcy siedemnaście samochodów •  deset tisíc sedmnáct aut 
•  dziesiąty •  desátý 
•  dziesiąty przypadek •  desátý případ 
•  trzeci •  třetí 
•  trzeci przypadek •  třetí případ 
•  trzynaście •  třináct 
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•  trzynaście dni •  třináct dní 
•  trzynasty •  třináctý 
•  trzynasty przypadek •  třináctý případ 
•  trzydzieści •  třicet 
•  trzydzieści dni •  třicet dní 
•  trzydzieści jeden •  třicet jedna 
•  trzydzieści jeden dni •  třicet jedna dní 
•  trzydziesty drugi •  třicátý druhý 
•  trzydziesty drugi przypadek •  třicátý druhý případ 
•  tysiąc •  tisíc 
•  Możesz znaleźć jeszcze tysiąc następnych 
powodów. 

•  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. 

•  trzy •  tři 
•  trzech mężczyzn •  tři muži 
•  trzysta •  tři sta 
•  trzysta samochodów •  tři sta aut 
•  trzysta osiemdziesiąt •  tři sta osmdesát 
•  trzysta osiemdziesiąt samochodów •  tři sta osmdesát aut 
•  trzysta osiemdziesiąt dwa •  tři sta osmdesát dva 
•  trzysta osiemdziesiąt dwa samochody •  tři sta osmdesát dva aut 
•  trzysta piętnaście •  tři sta patnáct 
•  trzysta piętnaście samochodów •  tři sta patnáct aut 
•  trzysta pięć •  tři sta pět 
•  trzysta pięć samochodów •  tři sta pět aut 
•  trzysta dziewięć •  tři sta devět 
•  trzysta dziewięć samochodów •  tři sta devět aut 
•  trzysta dziewięćdziesiąt pięć •  tři sta devadesát pět 
•  trzysta dziewięćdziesiąt pięć samochodów •  tři sta devadesát pět aut 
•  trzysta sześćdziesiąt cztery •  tři sta šedesát čtyři 
•  trzysta sześćdziesiąt cztery samochody •  tři sta šedesát čtyři auta 
•  trzysta sześćdziesiąt siedem •  tři sta šedesát sedm 
•  trzysta sześćdziesiąt siedem samochodów •  tři sta šedesát sedm aut 
•  trzy tysiące pięćset pięć •  tři tisíce pět set pět 
•  trzy tysiące pięćset pięć samochodów •  tři tisíce pět set pět aut 
•  trzy tysiące dwieście trzydzieści siedem •  tři tisíce dvě stě třicet sedm 
•  trzy tysiące dwieście trzydzieści siedem 
samochodów 

•  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut 

•  dwanaście •  dvanáct 
•  dwanaście dni •  dvanáct dní 
•  dwunasty •  dvanáctý 
•  dwunasty przypadek •  dvanáctý případ 
•  dwudziesty •  dvacátý 
•  dwudziesty przypadek •  dvacátý případ 
•  dwadzieścia •  dvacet 
•  dwadzieścia dni •  dvacet dní 
•  dwadzieścia osiem •  osmadvacet 
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•  dwadzieścia osiem dni •  dvacet osm dní 
•  dwudziesty pierwszy •  dvacátý první 
•  dwudziesty pierwszy przypadek •  dvacátý první případ 
•  dwadzieścia pięć •  dvacet pět 
•  dwadzieścia pięć dni •  dvacet pět dní 
•  dwadzieścia cztery •  dvacet čtyři 
•  dwadzieścia cztery dni •  dvacet čtyři dní 
•  dwadzieścia dziewięć •  devětadvacet 
•  dwadzieścia dziewięć dni •  dvacet devět dní 
•  dwadzieścia jeden •  dvacet jedna 
•  dwadzieścia jeden dni •  dvacet jedna dní 
•  dwadzieścia siedem •  sedmadvacet 
•  dwadzieścia siedem dni •  dvacet sedm dní 
•  dwadzieścia sześć •  šestadvacet 
•  dwadzieścia sześć dni •  dvacet šest dní 
•  dwadzieścia trzy •  dvacet tři 
•  dwadzieścia trzy dni •  dvacet tři dní 
•  dwadzieścia dwa •  dvaadvacet 
•  dwadzieścia dwa dni •  dvacet dva dní 
•  dwa •  dva 
•  dwóch mężczyzn •  dva muži 
•  dwieście •  dvě stě 
•  dwieście samochodów •  dvě stě aut 
•  dwieście pięćdziesiąt •  dvě stě padesát 
•  dwieście pięćdziesiąt samochodów •  dvě stě padesát aut 
•  dwieście czterdzieści siedem •  dvě stě čtyřicet sedm 
•  dwieście czterdzieści siedem samochodów •  dvě stě čtyřicet sedm aut 
•  dwieście dziewięćdziesiąt jeden •  dvě stě devadesát jedna 
•  dwieście dziewięćdziesiąt jeden samochodów •  dvě stě devadesát jedna aut 

•  dwieście jeden •  dvě stě jedna 
•  dwieście jeden samochodów •  dvě stě jedna aut 
•  dwieście siedem •  dvě stě sedm 
•  dwieście siedem samochodów •  dvě stě sedm aut 
•  dwieście trzynaście •  dvě stě třináct 
•  dwieście trzynaście samochodów •  dvě stě třináct aut 
•  dwieście dwadzieścia •  dvě stě dvacet 
•  dwieście dwadzieścia samochodów •  dvě stě dvacet aut 
•  dwa tysiące •  dva tisíce 
•  dwa tysiące samochodów •  dva tisíce aut 
•  dwa tysiące pięćdziesiąt trzy •  dva tisíce padesát tři 
•  dwa tysiące pięćdziesiąt trzy samochody •  dva tisíce padesát tři aut 
•  dwa tysiące pięć •  dva tisíce pět 
•  dwa tysiące pięć samochodów •  dva tisíce pět aut 
•  dwa tysiące dziewięćdziesiąt jeden •  dva tisíce devadesát jedna 
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•  dwa tysiące dziewięćdziesiąt jeden 
samochodów 

•  dva tisíce devadesát jedna aut 

•  dwa tysiące siedem •  dva tisíce sedm 
•  dwa tysiące siedem samochodów •  dva tisíce sedm aut 
•  dwa tysiące pięćset •  dva tisíce pět set 
•  dwa tysiące pięćset samochodów •  dva tisíce pět set aut 
•  dwa tysiące pięćset pięćdziesiąt •  dva tisíce pět set padesát 
•  dwa tysiące pięćset pięćdziesiąt samochodów •  dva tisíce pět set padesát aut 
•  dwa tysiące sto •  dva tisíce sto 
•  dwa tysiące sto samochodów •  dva tisíce sto aut 
•  dwa tysiące sto osiem •  dva tisíce sto osm 
•  dwa tysiące sto osiem samochodów •  dva tisíce sto osm aut 
•  dwa tysiące sto dwadzieścia dwa •  dva tisíce sto dvacet dva 
•  dwa tysiące sto dwadzieścia dwa samochody •  dva tisíce sto dvacet dva aut 
•  Jaki jest twój numer telefonu? •  Jaké je tvoje telefonní číslo? 
•  Jaki jest twój numer telefonu? Mój numer 
telefonu to 603541981. 

•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 603541981. 

•  procenty •  procenta 
•  Pięć procent studentów jest chorych. •  Pět procent studentů je nemocných. 
•  pół •  polovina 
•  Jest wpół do szóstej. •  Je půl šesté. 
•  dziesięć •  deset 
•  dziesięć dni •  deset dní 

Lekce 004 číslovky slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  osm •  osiem 
•  osm žen •  osiem kobiet 
•  osm set •  osiemset 
•  osm set aut •  osiemset samochodów 
•  osm set padesát dva •  osiemset pięćdziesiąt dwa 
•  osm set padesát dva aut •  osiemset pięćdziesiąt dwa samochody 
•  osm set čtyřicet •  osiemset czterdzieści 
•  osm set čtyřicet aut •  osiemset czterdzieści samochodów 
•  osm set devadesát sedm •  osiemset dziewięćdziesiąt siedem 
•  osm set devadesát sedm aut •  osiemset dziewięćdziesiąt siedem samochodów 
•  osm set sedm •  osiemset siedem 
•  osm set sedm aut •  osiemset siedem samochodów 
•  osm set sedmdesát jedna •  osiemset siedemdziesiąt jeden 
•  osm set sedmdesát jedna aut •  osiemset siedemdziesiąt jeden samochodów 
•  osm set deset •  osiemset dziesięć 
•  osm set deset aut •  osiemset dziesięć samochodów 
•  osmnáct •  osiemnaście 
•  osmnáct dní •  osiemnaście dni 
•  osmnáctý •  osiemnasty 
•  osmnáctý případ •  osiemnasty przypadek 
•  osmý •  ósmy 
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•  osmý případ •  ósmy przypadek 
•  osmdesát •  osiemdziesiąt 
•  osmdesát dní •  osiemdziesiąt dni 
•  osmdesátý pátý •  osiemdziesiąty piąty 
•  osmdesátý pátý případ •  osiemdziesiąty piąty przypadek 
•  osmdesát sedm •  osiemdziesiąt siedem 
•  osmdesát sedm dní •  osiemdziesiąt siedem dni 
•  jedenáct •  jedenaście 
•  jedenáct dní •  jedenaście dni 
•  jedenáctý •  jedenasty 
•  jedenáctý případ •  jedenasty przypadek 
•  patnáct •  piętnaście 
•  patnáct dní •  piętnaście dni 
•  patnáctý •  piętnasty 
•  patnáctý případ •  piętnasty przypadek 
•  pátý •  piąty 
•  pátý případ •  piąty przypadek 
•  padesát •  pięćdziesiąt 
•  padesát dní •  pięćdziesiąt dni 
•  padesát čtyři •  pięćdziesiąt cztery 
•  padesát čtyři dní •  pięćdziesiąt cztery dni 
•  padesátý čtvrtý •  pięćdziesiąty czwarty 
•  padesátý čtvrtý případ •  pięćdziesiąty czwarty przypadek 
•  první •  pierwszy 
•  první případ •  pierwszy przypadek 
•  pět •  pięć 
•  pět žen •  pięć kobiet 
•  pět set •  pięćset 
•  pět set aut •  pięćset samochodów 
•  pět set jedenáct •  pięćset jedenaście 
•  pět set jedenáct aut •  pięćset jedenaście samochodów 
•  pět set dvacet jedna •  pięćset dwadzieścia jeden 
•  pět set dvacet jedna aut •  pięćset dwadzieścia jeden samochodów 
•  pět set dva •  pięćset dwa 
•  pět set dva aut •  pięćset dwa samochody 
•  pět set osmdesát sedm •  pięćset osiemdziesiąt siedem 
•  pět set osmdesát sedm aut •  pięćset osiemdziesiąt siedem samochodów 
•  pět set devadesát •  pięćset dziewięćdziesiąt 
•  pět set devadesát aut •  pięćset dziewięćdziesiąt samochodów 
•  pět tisíc čtyři sta padesát •  pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt 
•  pět tisíc čtyři sta padesát aut •  pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt samochodów 
•  čtyřicet •  czterdzieści 
•  čtyřicet dní •  czterdzieści dni 
•  čtyřicet tři •  czterdzieści trzy 
•  čtyřicet tři dní •  czterdzieści trzy dni 
•  čtyři •  cztery 
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•  čtyři muži •  czterech mężczyzn 
•  čtyři sta •  czterysta 
•  čtyři sta aut •  czterysta samochodów 
•  čtyři sta osmdesát jedna •  czterysta osiemdziesiąt jeden 
•  čtyři sta osmdesát jedna aut •  czterysta osiemdziesiąt jeden samochodów 
•  čtyři sta čtyři •  czterysta cztery 
•  čtyři sta čtyři auta •  czterysta cztery samochody 
•  čtyři sta sedmnáct •  czterysta siedemnaście 
•  čtyři sta sedmnáct aut •  czterysta siedemnaście samochodów 
•  čtyři sta sedmdesát osm •  czterysta siedemdziesiąt osiem 
•  čtyři sta sedmdesát osm aut •  czterysta siedemdziesiąt osiem samochodów 
•  čtyři sta třicet tři •  czterysta trzydzieści trzy 
•  čtyři sta třicet tři aut •  czterysta trzydzieści trzy samochody 
•  čtyři tisíce sedm •  cztery tysiące siedem 
•  čtyři tisíce sedm aut •  cztery tysiące siedem samochodów 
•  čtrnáct •  czternaście 
•  čtrnáct dní •  czternaście dni 
•  čtrnáctý •  czternasty 
•  čtrnáctý případ •  czternasty przypadek 
•  čtvrtý •  czwarty 
•  čtvrtý případ •  czwarty przypadek 
•  čtyřicátý třetí •  czterdziesty trzeci 
•  čtyřicátý třetí případ •  czterdziesty trzeci przypadek 
•  polovina •  pół 
•  Je půl šesté. •  Jest wpół do szóstej. 
•  sto •  sto 
•  sto dní •  sto dni 
•  mínus •  minus 
•  Kolik je pět mínus čtyři? •  Ile to jest pięć minus cztery? 
•  devět •  dziewięć 

•  devět žen •  dziewięć kobiet 
•  devět set •  dziewięćset 
•  devět set aut •  dziewięćset samochodów 
•  devatenáct •  dziewiętnaście 
•  devatenáct dní •  dziewiętnaście dni 
•  devatenáctý •  dziewiętnasty 
•  devatenáctý případ •  dziewiętnasty przypadek 
•  Devátý •  dziewiąty 
•  Devátý případ •  dziewiąty przypadek 
•  devadesát •  dziewięćdziesiąt 
•  devadesát dní •  dziewięćdziesiąt dni 
•  devadesát osm •  dziewięćdziesiąt osiem 
•  devadesát osm dní •  dziewięćdziesiąt osiem dni 
•  devadesátý čtvrtý •  dziewięćdziesiąty czwarty 
•  devadesátý čtvrtý případ •  dziewięćdziesiąty czwarty przypadek 
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•  devadesát devět •  dziewięćdziesiąt dziewięć 
•  devadesát devět dní •  dziewięćdziesiąt dziewięć dni 
•  devadesát devátý •  dziewięćdziesiąty dziewiąty 
•  devadesát devátý případ •  dziewięćdziesiąty dziewiąty przypadek 
•  devadesátý druhý •  dziewięćdziesiąty drugi 
•  devadesátý druhý případ •  dziewięćdziesiąty drugi przypadek 
•  jeden •  jeden 
•  jeden muž •  jeden mężczyzna 
•  jedna miliarda •  miliard 
•  jedna miliarda aut •  miliard samochodów 
•  sto •  sto 
•  sto dní •  sto dni 
•  sto osmdesát tři •  sto osiemdziesiąt trzy 
•  sto osmdesát tři auta •  sto osiemdziesiąt trzy samochody 
•  sto jedenáct •  sto jedenaście 
•  sto jedenáct aut •  sto jedenaście samochodów 
•  sto padesát •  sto pięćdziesiąt 
•  sto padesát aut •  sto pięćdziesiąt samochodów 
•  sto padesát sedm •  sto pięćdziesiąt siedem 
•  sto padesát sedm aut •  sto pięćdziesiąt siedem samochodów 
•  sto pět •  sto pięć 
•  sto pět aut •  sto pięć samochodów 
•  sto devatenáct •  sto dziewiętnaście 
•  sto devatenáct aut •  sto dziewiętnaście samochodów 
•  sto devadesát •  sto dziewięćdziesiąt 
•  sto devadesát aut •  sto dziewięćdziesiąt samochodów 
•  sto devadesát pět •  sto dziewięćdziesiąt pięć 
•  sto devadesát pět aut •  sto dziewięćdziesiąt pięć samochodów 
•  sto devadesát devět •  sto dziewięćdziesiąt dziewięć 
•  sto devadesát devět aut •  sto dziewięćdziesiąt dziewięć samochodów 
•  sto jedna •  sto jeden 
•  sto jedna aut •  sto jeden samochodów 
•  sto sedmdesát pět •  sto siedemdziesiąt pięć 
•  sto sedmdesát pět aut •  sto siedemdziesiąt pięć samochodów 
•  sto sedmdesát jedna •  sto siedemdziesiąt jeden 
•  sto sedmdesát jedna aut •  sto siedemdziesiąt jeden samochodów 
•  sto šedesát •  sto sześćdziesiąt 
•  sto šedesát aut •  sto sześćdziesiąt samochodów 
•  sto šedesát sedm •  sto sześćdziesiąt siedem 
•  sto šedesát sedm aut •  sto sześćdziesiąt siedem samochodów 
•  sto šedesát dva •  sto sześćdziesiąt dwa 
•  sto šedesát dva aut •  sto sześćdziesiąt dwa samochody 
•  sto třicet pět •  sto trzydzieści pięć 
•  sto třicet pět aut •  sto trzydzieści pięć samochodów 
•  sto tři •  sto trzy 
•  sto tři aut •  sto trzy samochody 
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•  sto dva •  sto dwa 
•  sto dva aut •  sto dwa samochody 
•  sto tisíc pět set sedmnáct •  sto tysięcy pięćset siedemnaście 
•  sto tisíc pět set sedmnáct aut •  sto tysięcy pięćset siedemnaście samochodów 
•  jeden milion •  milion 
•  jeden milion aut •  milion samochodów 
•  tisíc •  tysiąc 
•  tisíc aut •  tysiąc samochodów 
•  tisíc osmdesát čtyři •  tysiąc osiemdziesiąt cztery 
•  tisíc osmdesát čtyři aut •  tysiąc osiemdziesiąt cztery samochody 
•  tisíc patnáct •  tysiąc piętnaście 
•  tisíc patnáct aut •  tysiąc piętnaście samochodów 
•  tisíc padesát sedm •  tysiąc pięćdziesiąt siedem 
•  tisíc padesát sedm aut •  tysiąc pięćdziesiąt siedem samochodów 
•  tisíc devadesát •  tysiąc dziewięćdziesiąt 
•  tisíc devadesát aut •  tysiąc dziewięćdziesiąt samochodów 
•  tisíc sedm •  tysiąc siedem 
•  tisíc sedm •  tysiąc siedem samochodów 
•  tisíc dvacet tři •  tysiąc dwadzieścia trzy 
•  tisíc dvacet tři auta •  tysiąc dwadzieścia trzy samochody 
•  plus •  plus 
•  Pět plus dva je sedm. •  Pięć plus dwa to siedem. 
•  druhý •  drugi 
•  druhý případ •  drugi przypadek, drugie zdarzenie 
•  sedm •  siedem 
•  sedm žen •  siedem kobiet 
•  sedm set •  siedemset 
•  sedm set aut •  siedemset samochodów 
•  sedm set osmdesát pět •  siedemset osiemdziesiąt pięć 
•  sedm set osmdesát pět aut •  siedemset osiemdziesiąt pięć samochodów 
•  sedm set padesát •  siedemset pięćdziesiąt 
•  sedm set padesát aut •  siedemset pięćdziesiąt samochodów 
•  sedm set devadesát devět •  siedemset dziewięćdziesiąt dziewięć 
•  sedm set devadesát devět aut •  siedemset dziewięćdziesiąt dziewięć samochodów 
•  sedm set sedm •  siedemset siedem 
•  sedm set sedm aut •  siedemset siedem samochodów 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna •  siedem tysięcy osiemset sześćdziesiąt jeden 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut •  siedem tysięcy osiemset sześćdziesiąt jeden samochodów 
•  sedmnáct •  siedemnaście 
•  sedmnáct dní •  siedemnaście dni 
•  sedmnáctý •  siedemnasty 
•  sedmnáctý případ •  siedemnasty przypadek 
•  sedmý •  siódmy 
•  sedmý případ •  siódmy przypadek 
•  sedmdesát •  siedemdziesiąt 
•  sedmdesát dní •  siedemdziesiąt dni 
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•  sedmdesátý sedmý •  siedemdziesiąty siódmy 
•  sedmdesátý sedmý případ •  siedemdziesiąty siódmy przypadek 
•  sedmdesát šest •  siedemdziesiąt sześć 
•  sedmdesát šest dní •  siedemdziesiąt sześć dni 
•  šest •  sześć 
•  šest žen •  sześć kobiet 
•  šest set •  sześćset 
•  šest set aut •  sześćset samochodów 
•  šest set čtyři •  sześćset cztery 
•  šest set čtyři auta •  sześćset cztery samochody 
•  šest set šest •  sześćset sześć 
•  šest set šest aut •  sześćset sześć samochodów 
•  šest set dvacet dva •  sześćset dwadzieścia dwa 
•  šest set dvacet dva aut •  sześćset dwadzieścia dwa samochody 
•  šestnáct •  szesnaście 
•  šestnáct dní •  szesnaście dni 
•  šestnáctý •  szesnasty 
•  šestnáctý případ •  szesnasty przypadek 
•  šestý •  szósty 
•  šestý případ •  szósty przypadek 
•  šedesát •  sześćdziesiąt 
•  šedesát dní •  sześćdziesiąt dni 
•  šedesátý pátý •  sześćdziesiąty piąty 
•  šedesátý pátý případ •  sześćdziesiąty piąty przypadek 
•  šedesát pět •  sześćdziesiąt pięć 
•  šedesát pět dní •  sześćdziesiąt pięć dni 
•  deset •  dziesięć 
•  deset dní •  dziesięć dni 
•  deset tisíc sedmnáct •  dziesięć tysięcy siedemnaście 
•  deset tisíc sedmnáct aut •  dziesięć tysięcy siedemnaście samochodów 
•  desátý •  dziesiąty 
•  desátý případ •  dziesiąty przypadek 
•  třetí •  trzeci 
•  třetí případ •  trzeci przypadek 
•  třináct •  trzynaście 
•  třináct dní •  trzynaście dni 
•  třináctý •  trzynasty 
•  třináctý případ •  trzynasty przypadek 
•  třicet •  trzydzieści 
•  třicet dní •  trzydzieści dni 
•  třicet jedna •  trzydzieści jeden 
•  třicet jedna dní •  trzydzieści jeden dni 
•  třicátý druhý •  trzydziesty drugi 
•  třicátý druhý případ •  trzydziesty drugi przypadek 
•  tisíc •  tysiąc 
•  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. •  Możesz znaleźć jeszcze tysiąc następnych powodów. 
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•  tři •  trzy 
•  tři muži •  trzech mężczyzn 
•  tři sta •  trzysta 
•  tři sta aut •  trzysta samochodów 
•  tři sta osmdesát •  trzysta osiemdziesiąt 
•  tři sta osmdesát aut •  trzysta osiemdziesiąt samochodów 
•  tři sta osmdesát dva •  trzysta osiemdziesiąt dwa 
•  tři sta osmdesát dva aut •  trzysta osiemdziesiąt dwa samochody 
•  tři sta patnáct •  trzysta piętnaście 
•  tři sta patnáct aut •  trzysta piętnaście samochodów 
•  tři sta pět •  trzysta pięć 
•  tři sta pět aut •  trzysta pięć samochodów 
•  tři sta devět •  trzysta dziewięć 
•  tři sta devět aut •  trzysta dziewięć samochodów 
•  tři sta devadesát pět •  trzysta dziewięćdziesiąt pięć 
•  tři sta devadesát pět aut •  trzysta dziewięćdziesiąt pięć samochodów 
•  tři sta šedesát čtyři •  trzysta sześćdziesiąt cztery 
•  tři sta šedesát čtyři auta •  trzysta sześćdziesiąt cztery samochody 
•  tři sta šedesát sedm •  trzysta sześćdziesiąt siedem 
•  tři sta šedesát sedm aut •  trzysta sześćdziesiąt siedem samochodów 
•  tři tisíce pět set pět •  trzy tysiące pięćset pięć 
•  tři tisíce pět set pět aut •  trzy tysiące pięćset pięć samochodów 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm •  trzy tysiące dwieście trzydzieści siedem 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut •  trzy tysiące dwieście trzydzieści siedem samochodów 
•  dvanáct •  dwanaście 
•  dvanáct dní •  dwanaście dni 
•  dvanáctý •  dwunasty 
•  dvanáctý případ •  dwunasty przypadek 
•  dvacátý •  dwudziesty 
•  dvacátý případ •  dwudziesty przypadek 
•  dvacet •  dwadzieścia 
•  dvacet dní •  dwadzieścia dni 
•  osmadvacet •  dwadzieścia osiem 
•  dvacet osm dní •  dwadzieścia osiem dni 
•  dvacátý první •  dwudziesty pierwszy 
•  dvacátý první případ •  dwudziesty pierwszy przypadek 
•  dvacet pět •  dwadzieścia pięć 
•  dvacet pět dní •  dwadzieścia pięć dni 
•  dvacet čtyři •  dwadzieścia cztery 
•  dvacet čtyři dní •  dwadzieścia cztery dni 
•  devětadvacet •  dwadzieścia dziewięć 
•  dvacet devět dní •  dwadzieścia dziewięć dni 
•  dvacet jedna •  dwadzieścia jeden 
•  dvacet jedna dní •  dwadzieścia jeden dni 
•  sedmadvacet •  dwadzieścia siedem 
•  dvacet sedm dní •  dwadzieścia siedem dni 
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•  šestadvacet •  dwadzieścia sześć 
•  dvacet šest dní •  dwadzieścia sześć dni 
•  dvacet tři •  dwadzieścia trzy 
•  dvacet tři dní •  dwadzieścia trzy dni 
•  dvaadvacet •  dwadzieścia dwa 
•  dvacet dva dní •  dwadzieścia dwa dni 
•  dva •  dwa 
•  dva muži •  dwóch mężczyzn 
•  dvě stě •  dwieście 
•  dvě stě aut •  dwieście samochodów 
•  dvě stě padesát •  dwieście pięćdziesiąt 
•  dvě stě padesát aut •  dwieście pięćdziesiąt samochodów 
•  dvě stě čtyřicet sedm •  dwieście czterdzieści siedem 
•  dvě stě čtyřicet sedm aut •  dwieście czterdzieści siedem samochodów 
•  dvě stě devadesát jedna •  dwieście dziewięćdziesiąt jeden 
•  dvě stě devadesát jedna aut •  dwieście dziewięćdziesiąt jeden samochodów 
•  dvě stě jedna •  dwieście jeden 
•  dvě stě jedna aut •  dwieście jeden samochodów 
•  dvě stě sedm •  dwieście siedem 
•  dvě stě sedm aut •  dwieście siedem samochodów 
•  dvě stě třináct •  dwieście trzynaście 
•  dvě stě třináct aut •  dwieście trzynaście samochodów 
•  dvě stě dvacet •  dwieście dwadzieścia 
•  dvě stě dvacet aut •  dwieście dwadzieścia samochodów 
•  dva tisíce •  dwa tysiące 
•  dva tisíce aut •  dwa tysiące samochodów 
•  dva tisíce padesát tři •  dwa tysiące pięćdziesiąt trzy 
•  dva tisíce padesát tři aut •  dwa tysiące pięćdziesiąt trzy samochody 
•  dva tisíce pět •  dwa tysiące pięć 
•  dva tisíce pět aut •  dwa tysiące pięć samochodów 
•  dva tisíce devadesát jedna •  dwa tysiące dziewięćdziesiąt jeden 
•  dva tisíce devadesát jedna aut •  dwa tysiące dziewięćdziesiąt jeden samochodów 
•  dva tisíce sedm •  dwa tysiące siedem 
•  dva tisíce sedm aut •  dwa tysiące siedem samochodów 
•  dva tisíce pět set •  dwa tysiące pięćset 
•  dva tisíce pět set aut •  dwa tysiące pięćset samochodów 
•  dva tisíce pět set padesát •  dwa tysiące pięćset pięćdziesiąt 
•  dva tisíce pět set padesát aut •  dwa tysiące pięćset pięćdziesiąt samochodów 
•  dva tisíce sto •  dwa tysiące sto 
•  dva tisíce sto aut •  dwa tysiące sto samochodów 
•  dva tisíce sto osm •  dwa tysiące sto osiem 
•  dva tisíce sto osm aut •  dwa tysiące sto osiem samochodów 
•  dva tisíce sto dvacet dva •  dwa tysiące sto dwadzieścia dwa 
•  dva tisíce sto dvacet dva aut •  dwa tysiące sto dwadzieścia dwa samochody 
•  Jaké je tvoje telefonní číslo? •  Jaki jest twój numer telefonu? 
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•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 
603541981. 

•  Jaki jest twój numer telefonu? Mój numer telefonu to 603541981.

•  procenta •  procenty 
•  Pět procent studentů je nemocných. •  Pięć procent studentów jest chorych. 
•  polovina •  pół 
•  Je půl šesté. •  Jest wpół do szóstej. 
•  deset •  dziesięć 
•  deset dní •  dziesięć dni 

Lekce 004 číslovky_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  sto trzydzieści pięć samochodów •  sto třicet pět aut 
•  sześćdziesiąt pięć dni •  šedesát pět dní 
•  siedemnasty przypadek •  sedmnáctý případ 
•  dwa tysiące siedem samochodów •  dva tisíce sedm aut 
•  dziewiętnasty przypadek •  devatenáctý případ 
•  siedemnaście dni •  sedmnáct dní 
•  trzysta sześćdziesiąt cztery samochody •  tři sta šedesát čtyři auta 
•  tysiąc dwadzieścia trzy samochody •  tisíc dvacet tři auta 
•  dziewiętnaście dni •  devatenáct dní 
•  trzy tysiące pięćset pięć samochodów •  tři tisíce pět set pět aut 
•  dziesięć tysięcy siedemnaście samochodów •  deset tisíc sedmnáct aut 
•  miliard samochodów •  jedna miliarda aut 
•  sto pięćdziesiąt samochodów •  sto padesát aut 
•  osiemdziesiąt siedem dni •  osmdesát sedm dní 
•  czterdziesty trzeci przypadek •  čtyřicátý třetí případ 
•  trzysta dziewięćdziesiąt pięć samochodów •  tři sta devadesát pět aut 
•  osiemnaście dni •  osmnáct dní 
•  piętnasty przypadek •  patnáctý případ 
•  osiemset czterdzieści samochodów •  osm set čtyřicet aut 
•  dwunasty przypadek •  dvanáctý případ 
•  siedemset dziewięćdziesiąt dziewięć 
samochodów 

•  sedm set devadesát devět aut 

•  siedem tysięcy osiemset sześćdziesiąt jeden 
samochodów 

•  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut 

•  dziewięćdziesiąty czwarty przypadek •  devadesátý čtvrtý případ 
•  sto sześćdziesiąt samochodów •  sto šedesát aut 
•  pięćset samochodów •  pět set aut 
•  trzysta sześćdziesiąt siedem samochodów •  tři sta šedesát sedm aut 
•  czterech mężczyzn •  čtyři muži 
•  dwudziesty pierwszy przypadek •  dvacátý první případ 
•  pięćset osiemdziesiąt siedem samochodów •  pět set osmdesát sedm aut 
•  pięćset dziewięćdziesiąt samochodów •  pět set devadesát aut 
•  dwóch mężczyzn •  dva muži 
•  dwieście jeden samochodów •  dvě stě jedna aut 
•  sześćset samochodów •  šest set aut 
•  sto pięć samochodów •  sto pět aut 
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•  dwa tysiące pięćset pięćdziesiąt samochodów •  dva tisíce pět set padesát aut 
•  Możesz znaleźć jeszcze tysiąc następnych 
powodów. 

•  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. 

•  czterysta osiemdziesiąt jeden samochodów •  čtyři sta osmdesát jedna aut 
•  czterysta siedemnaście samochodów •  čtyři sta sedmnáct aut 
•  dwadzieścia sześć dni •  dvacet šest dní 
•  czterysta trzydzieści trzy samochody •  čtyři sta třicet tři aut 
•  dziewięćdziesiąt osiem dni •  devadesát osm dní 
•  dwieście samochodów •  dvě stě aut 
•  osiem kobiet •  osm žen 
•  czwarty przypadek •  čtvrtý případ 
•  osiemset siedem samochodów •  osm set sedm aut 
•  drugi przypadek, drugie zdarzenie •  druhý případ 
•  sto dni •  sto dní 
•  Ile to jest pięć minus cztery? •  Kolik je pět mínus čtyři? 
•  sto pięćdziesiąt siedem samochodów •  sto padesát sedm aut 
•  trzydzieści dni •  třicet dní 
•  dwadzieścia dwa dni •  dvacet dva dní 
•  siedemset siedem samochodów •  sedm set sedm aut 
•  dziewiąty przypadek •  Devátý případ 
•  sześć kobiet •  šest žen 
•  cztery tysiące siedem samochodów •  čtyři tisíce sedm aut 
•  sto jedenaście samochodów •  sto jedenáct aut 
•  sto dziewięćdziesiąt dziewięć samochodów •  sto devadesát devět aut 
•  sto jeden samochodów •  sto jedna aut 
•  sześćset sześć samochodów •  šest set šest aut 
•  czternaście dni •  čtrnáct dní 
•  dwudziesty przypadek •  dvacátý případ 
•  sto dni •  sto dní 
•  sto osiemdziesiąt trzy samochody •  sto osmdesát tři auta 
•  tysiąc pięćdziesiąt siedem samochodów •  tisíc padesát sedm aut 
•  osiemdziesiąty piąty przypadek •  osmdesátý pátý případ 
•  sto dziewięćdziesiąt samochodów •  sto devadesát aut 
•  Pięć plus dwa to siedem. •  Pět plus dva je sedm. 
•  sto trzy samochody •  sto tři aut 
•  tysiąc siedem samochodów •  tisíc sedm 
•  sto dziewięćdziesiąt pięć samochodów •  sto devadesát pět aut 
•  pięć kobiet •  pět žen 
•  dwa tysiące sto dwadzieścia dwa samochody •  dva tisíce sto dvacet dva aut 
•  sto siedemdziesiąt pięć samochodów •  sto sedmdesát pět aut 
•  szesnaście dni •  šestnáct dní 
•  Jest wpół do szóstej. •  Je půl šesté. 
•  sto sześćdziesiąt siedem samochodów •  sto šedesát sedm aut 
•  sto sześćdziesiąt dwa samochody •  sto šedesát dva aut 
•  dwadzieścia dni •  dvacet dní 
•  dwadzieścia cztery dni •  dvacet čtyři dní 



 69 

•  pięćdziesiąty czwarty przypadek •  padesátý čtvrtý případ 
•  pięćdziesiąt dni •  padesát dní 
•  jedenaście dni •  jedenáct dní 
•  siedemdziesiąt sześć dni •  sedmdesát šest dní 
•  dwa tysiące sto osiem samochodów •  dva tisíce sto osm aut 
•  pierwszy przypadek •  první případ 
•  czterysta samochodów •  čtyři sta aut 
•  tysiąc dziewięćdziesiąt samochodów •  tisíc devadesát aut 
•  Jaki jest twój numer telefonu? Mój numer 
telefonu to 603541981. 

•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 603541981. 

•  osiemset dziesięć samochodów •  osm set deset aut 
•  dziewięćdziesiąt dni •  devadesát dní 
•  trzysta osiemdziesiąt dwa samochody •  tři sta osmdesát dva aut 
•  tysiąc samochodów •  tisíc aut 
•  czterysta siedemdziesiąt osiem samochodów •  čtyři sta sedmdesát osm aut 
•  dwieście dwadzieścia samochodów •  dvě stě dvacet aut 
•  trzeci przypadek •  třetí případ 
•  osiemnasty przypadek •  osmnáctý případ 
•  osiemset samochodów •  osm set aut 
•  dwadzieścia jeden dni •  dvacet jedna dní 
•  sześćset dwadzieścia dwa samochody •  šest set dvacet dva aut 
•  jedenasty przypadek •  jedenáctý případ 
•  siódmy przypadek •  sedmý případ 
•  siedemdziesiąt dni •  sedmdesát dní 
•  dwa tysiące dziewięćdziesiąt jeden 
samochodów 

•  dva tisíce devadesát jedna aut 

•  dwieście pięćdziesiąt samochodów •  dvě stě padesát aut 
•  szesnasty przypadek •  šestnáctý případ 
•  osiemdziesiąt dni •  osmdesát dní 
•  dziewięć kobiet •  devět žen 
•  tysiąc osiemdziesiąt cztery samochody •  tisíc osmdesát čtyři aut 
•  osiemset pięćdziesiąt dwa samochody •  osm set padesát dva aut 
•  pięćset dwadzieścia jeden samochodów •  pět set dvacet jedna aut 
•  jeden mężczyzna •  jeden muž 
•  szósty przypadek •  šestý případ 
•  dziesięć dni •  deset dní 
•  trzysta osiemdziesiąt samochodów •  tři sta osmdesát aut 
•  dziesiąty przypadek •  desátý případ 
•  dziesięć dni •  deset dní 
•  ósmy przypadek •  osmý případ 
•  pięćset jedenaście samochodów •  pět set jedenáct aut 
•  trzydzieści jeden dni •  třicet jedna dní 
•  trzynaście dni •  třináct dní 
•  siedemset pięćdziesiąt samochodów •  sedm set padesát aut 
•  Pięć procent studentów jest chorych. •  Pět procent studentů je nemocných. 
•  milion samochodów •  jeden milion aut 
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•  dwa tysiące samochodów •  dva tisíce aut 
•  dwieście siedem samochodów •  dvě stě sedm aut 
•  sto dwa samochody •  sto dva aut 
•  dwadzieścia siedem dni •  dvacet sedm dní 
•  siedemset osiemdziesiąt pięć samochodów •  sedm set osmdesát pět aut 
•  dziewięćset samochodów •  devět set aut 
•  pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt samochodów •  pět tisíc čtyři sta padesát aut 

•  dziewięćdziesiąty dziewiąty przypadek •  devadesát devátý případ 
•  dwa tysiące pięćset samochodów •  dva tisíce pět set aut 
•  trzech mężczyzn •  tři muži 
•  sześćset cztery samochody •  šest set čtyři auta 
•  czterysta cztery samochody •  čtyři sta čtyři auta 
•  piąty przypadek •  pátý případ 
•  sto siedemdziesiąt jeden samochodów •  sto sedmdesát jedna aut 
•  dwieście dziewięćdziesiąt jeden samochodów •  dvě stě devadesát jedna aut 

•  trzysta samochodów •  tři sta aut 
•  trzysta pięć samochodów •  tři sta pět aut 
•  piętnaście dni •  patnáct dní 
•  dwadzieścia osiem dni •  dvacet osm dní 
•  pięćset dwa samochody •  pět set dva aut 
•  trzy tysiące dwieście trzydzieści siedem 
samochodów 

•  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut 

•  osiemset siedemdziesiąt jeden samochodów •  osm set sedmdesát jedna aut 
•  czterdzieści dni •  čtyřicet dní 
•  tysiąc piętnaście samochodów •  tisíc patnáct aut 
•  trzysta dziewięć samochodów •  tři sta devět aut 
•  siedemdziesiąty siódmy przypadek •  sedmdesátý sedmý případ 
•  czternasty przypadek •  čtrnáctý případ 
•  dwa tysiące sto samochodów •  dva tisíce sto aut 
•  trzysta piętnaście samochodów •  tři sta patnáct aut 
•  sto tysięcy pięćset siedemnaście samochodów •  sto tisíc pět set sedmnáct aut 

•  dwadzieścia dziewięć dni •  dvacet devět dní 
•  dwieście czterdzieści siedem samochodów •  dvě stě čtyřicet sedm aut 
•  sto dziewiętnaście samochodów •  sto devatenáct aut 
•  sześćdziesiąty piąty przypadek •  šedesátý pátý případ 
•  dziewięćdziesiąty drugi przypadek •  devadesátý druhý případ 
•  dwieście trzynaście samochodów •  dvě stě třináct aut 
•  osiemset dziewięćdziesiąt siedem samochodów •  osm set devadesát sedm aut 

•  trzydziesty drugi przypadek •  třicátý druhý případ 
•  dwa tysiące pięćdziesiąt trzy samochody •  dva tisíce padesát tři aut 
•  dwanaście dni •  dvanáct dní 
•  trzynasty przypadek •  třináctý případ 
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•  dwadzieścia trzy dni •  dvacet tři dní 
•  siedem kobiet •  sedm žen 
•  dwadzieścia pięć dni •  dvacet pět dní 
•  dwa tysiące pięć samochodów •  dva tisíce pět aut 
•  Jest wpół do szóstej. •  Je půl šesté. 
•  czterdzieści trzy dni •  čtyřicet tři dní 
•  siedemset samochodów •  sedm set aut 
•  pięćdziesiąt cztery dni •  padesát čtyři dní 
•  dziewięćdziesiąt dziewięć dni •  devadesát devět dní 
•  sześćdziesiąt dni •  šedesát dní 

Lekce 004 číslovky_procvičovací věty_prekladejte! 
•  sedm set devadesát devět aut •  siedemset dziewięćdziesiąt dziewięć samochodów 
•  desátý případ •  dziesiąty przypadek 
•  osm set padesát dva aut •  osiemset pięćdziesiąt dwa samochody 
•  osmdesát dní •  osiemdziesiąt dni 
•  dvacet pět dní •  dwadzieścia pięć dni 
•  šestnáct dní •  szesnaście dni 
•  sedmnáct dní •  siedemnaście dni 
•  sto devadesát aut •  sto dziewięćdziesiąt samochodów 
•  pět set jedenáct aut •  pięćset jedenaście samochodów 
•  sedmdesátý sedmý případ •  siedemdziesiąty siódmy przypadek 
•  dvacet dva dní •  dwadzieścia dwa dni 
•  sedm set osmdesát pět aut •  siedemset osiemdziesiąt pięć samochodów 
•  tři sta osmdesát aut •  trzysta osiemdziesiąt samochodów 
•  druhý případ •  drugi przypadek, drugie zdarzenie 
•  pět set osmdesát sedm aut •  pięćset osiemdziesiąt siedem samochodów 
•  sto devadesát devět aut •  sto dziewięćdziesiąt dziewięć samochodów 
•  devadesát devět dní •  dziewięćdziesiąt dziewięć dni 
•  patnáctý případ •  piętnasty przypadek 
•  sto sedmdesát pět aut •  sto siedemdziesiąt pięć samochodów 
•  padesát dní •  pięćdziesiąt dni 
•  osmnáct dní •  osiemnaście dni 
•  devadesátý čtvrtý případ •  dziewięćdziesiąty czwarty przypadek 
•  čtrnáctý případ •  czternasty przypadek 
•  čtvrtý případ •  czwarty przypadek 
•  třetí případ •  trzeci przypadek 
•  padesát čtyři dní •  pięćdziesiąt cztery dni 
•  sto dní •  sto dni 
•  sto šedesát dva aut •  sto sześćdziesiąt dwa samochody 
•  pět set devadesát aut •  pięćset dziewięćdziesiąt samochodów 
•  jeden milion aut •  milion samochodów 
•  tisíc aut •  tysiąc samochodów 
•  čtyřicet dní •  czterdzieści dni 
•  osm set deset aut •  osiemset dziesięć samochodów 
•  tisíc osmdesát čtyři aut •  tysiąc osiemdziesiąt cztery samochody 
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•  dva tisíce sto aut •  dwa tysiące sto samochodów 
•  třicet jedna dní •  trzydzieści jeden dni 
•  dva tisíce sto dvacet dva aut •  dwa tysiące sto dwadzieścia dwa samochody 
•  dvacátý případ •  dwudziesty przypadek 
•  dvacet osm dní •  dwadzieścia osiem dni 
•  dvě stě jedna aut •  dwieście jeden samochodów 
•  dvanáct dní •  dwanaście dni 
•  osmdesát sedm dní •  osiemdziesiąt siedem dni 
•  devadesátý druhý případ •  dziewięćdziesiąty drugi przypadek 
•  osm set čtyřicet aut •  osiemset czterdzieści samochodów 
•  jedenáct dní •  jedenaście dni 
•  Je půl šesté. •  Jest wpół do szóstej. 
•  Jaké je tvé telefonní číslo? Moje číslo je 
603541981. 

•  Jaki jest twój numer telefonu? Mój numer telefonu to 603541981.

•  sto pět aut •  sto pięć samochodów 
•  sedmnáctý případ •  siedemnasty przypadek 
•  dva tisíce sedm aut •  dwa tysiące siedem samochodów 
•  pět set dvacet jedna aut •  pięćset dwadzieścia jeden samochodów 
•  sedm žen •  siedem kobiet 
•  osm set sedmdesát jedna aut •  osiemset siedemdziesiąt jeden samochodów 
•  tisíc patnáct aut •  tysiąc piętnaście samochodów 
•  sto šedesát aut •  sto sześćdziesiąt samochodów 
•  čtyřicátý třetí případ •  czterdziesty trzeci przypadek 
•  dvě stě čtyřicet sedm aut •  dwieście czterdzieści siedem samochodów 
•  dvě stě aut •  dwieście samochodów 
•  sedmý případ •  siódmy przypadek 
•  sto tři aut •  sto trzy samochody 
•  devět set aut •  dziewięćset samochodów 
•  sto dní •  sto dni 
•  dva tisíce pět set padesát aut •  dwa tysiące pięćset pięćdziesiąt samochodów 
•  osm set aut •  osiemset samochodów 
•  třináct dní •  trzynaście dni 
•  deset dní •  dziesięć dni 
•  čtrnáct dní •  czternaście dni 
•  jedenáctý případ •  jedenasty przypadek 
•  dvanáctý případ •  dwunasty przypadek 
•  Kolik je pět mínus čtyři? •  Ile to jest pięć minus cztery? 
•  sto devadesát pět aut •  sto dziewięćdziesiąt pięć samochodów 
•  šest set šest aut •  sześćset sześć samochodów 
•  tři sta osmdesát dva aut •  trzysta osiemdziesiąt dwa samochody 
•  pět set dva aut •  pięćset dwa samochody 
•  osmý případ •  ósmy przypadek 
•  třicet dní •  trzydzieści dni 
•  sto jedenáct aut •  sto jedenaście samochodów 
•  sto třicet pět aut •  sto trzydzieści pięć samochodów 
•  Pět procent studentů je nemocných. •  Pięć procent studentów jest chorych. 
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•  sto dva aut •  sto dwa samochody 
•  první případ •  pierwszy przypadek 
•  tři sta aut •  trzysta samochodów 
•  osm set sedm aut •  osiemset siedem samochodów 
•  sedmdesát šest dní •  siedemdziesiąt sześć dni 
•  tři tisíce dvě stě třicet sedm aut •  trzy tysiące dwieście trzydzieści siedem samochodów 
•  tisíc padesát sedm aut •  tysiąc pięćdziesiąt siedem samochodów 
•  dvacet šest dní •  dwadzieścia sześć dni 
•  deset dní •  dziesięć dni 
•  čtyři sta osmdesát jedna aut •  czterysta osiemdziesiąt jeden samochodów 
•  dvě stě devadesát jedna aut •  dwieście dziewięćdziesiąt jeden samochodów 
•  šedesát dní •  sześćdziesiąt dni 
•  sto osmdesát tři auta •  sto osiemdziesiąt trzy samochody 
•  osm žen •  osiem kobiet 
•  tři sta šedesát čtyři auta •  trzysta sześćdziesiąt cztery samochody 
•  dvacet devět dní •  dwadzieścia dziewięć dni 
•  osmdesátý pátý případ •  osiemdziesiąty piąty przypadek 
•  sedm set sedm aut •  siedemset siedem samochodów 
•  čtyři tisíce sedm aut •  cztery tysiące siedem samochodów 
•  osmnáctý případ •  osiemnasty przypadek 
•  sto tisíc pět set sedmnáct aut •  sto tysięcy pięćset siedemnaście samochodów 
•  jedna miliarda aut •  miliard samochodów 
•  dvacet sedm dní •  dwadzieścia siedem dni 
•  tisíc sedm •  tysiąc siedem samochodów 
•  devadesát devátý případ •  dziewięćdziesiąty dziewiąty przypadek 
•  třicátý druhý případ •  trzydziesty drugi przypadek 
•  osm set devadesát sedm aut •  osiemset dziewięćdziesiąt siedem samochodów 
•  šest set čtyři auta •  sześćset cztery samochody 
•  pět tisíc čtyři sta padesát aut •  pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt samochodów 
•  šest set dvacet dva aut •  sześćset dwadzieścia dwa samochody 
•  čtyři sta čtyři auta •  czterysta cztery samochody 
•  šestnáctý případ •  szesnasty przypadek 
•  dvacet jedna dní •  dwadzieścia jeden dni 
•  dvacet tři dní •  dwadzieścia trzy dni 
•  dvě stě sedm aut •  dwieście siedem samochodów 
•  tři tisíce pět set pět aut •  trzy tysiące pięćset pięć samochodów 
•  devatenáctý případ •  dziewiętnasty przypadek 
•  sto šedesát sedm aut •  sto sześćdziesiąt siedem samochodów 
•  tři sta pět aut •  trzysta pięć samochodów 
•  devatenáct dní •  dziewiętnaście dni 
•  dva muži •  dwóch mężczyzn 
•  tři sta devadesát pět aut •  trzysta dziewięćdziesiąt pięć samochodów 
•  sedm tisíc osm set šedesát jedna aut •  siedem tysięcy osiemset sześćdziesiąt jeden samochodów 
•  sedm set aut •  siedemset samochodów 
•  dvacet čtyři dní •  dwadzieścia cztery dni 
•  Můžeš najít o tisíc důvodů víc. •  Możesz znaleźć jeszcze tysiąc następnych powodów. 
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•  čtyři sta aut •  czterysta samochodów 
•  tři sta patnáct aut •  trzysta piętnaście samochodów 
•  pátý případ •  piąty przypadek 
•  devět žen •  dziewięć kobiet 
•  jeden muž •  jeden mężczyzna 
•  sto sedmdesát jedna aut •  sto siedemdziesiąt jeden samochodów 
•  tři sta devět aut •  trzysta dziewięć samochodów 
•  dva tisíce padesát tři aut •  dwa tysiące pięćdziesiąt trzy samochody 
•  šedesátý pátý případ •  sześćdziesiąty piąty przypadek 
•  sto jedna aut •  sto jeden samochodów 
•  dva tisíce aut •  dwa tysiące samochodów 
•  devadesát dní •  dziewięćdziesiąt dni 
•  padesátý čtvrtý případ •  pięćdziesiąty czwarty przypadek 
•  tisíc dvacet tři auta •  tysiąc dwadzieścia trzy samochody 
•  čtyři muži •  czterech mężczyzn 
•  devadesát osm dní •  dziewięćdziesiąt osiem dni 
•  čtyři sta třicet tři aut •  czterysta trzydzieści trzy samochody 
•  čtyři sta sedmdesát osm aut •  czterysta siedemdziesiąt osiem samochodów 
•  tisíc devadesát aut •  tysiąc dziewięćdziesiąt samochodów 
•  třináctý případ •  trzynasty przypadek 
•  Devátý případ •  dziewiąty przypadek 
•  dvacet dní •  dwadzieścia dni 
•  sto padesát aut •  sto pięćdziesiąt samochodów 
•  dvě stě padesát aut •  dwieście pięćdziesiąt samochodów 
•  šestý případ •  szósty przypadek 
•  Pět plus dva je sedm. •  Pięć plus dwa to siedem. 
•  tři sta šedesát sedm aut •  trzysta sześćdziesiąt siedem samochodów 
•  čtyři sta sedmnáct aut •  czterysta siedemnaście samochodów 
•  patnáct dní •  piętnaście dni 
•  sto padesát sedm aut •  sto pięćdziesiąt siedem samochodów 
•  sto devatenáct aut •  sto dziewiętnaście samochodów 
•  tři muži •  trzech mężczyzn 
•  pět set aut •  pięćset samochodów 
•  dvě stě třináct aut •  dwieście trzynaście samochodów 
•  dvě stě dvacet aut •  dwieście dwadzieścia samochodów 
•  sedmdesát dní •  siedemdziesiąt dni 
•  Je půl šesté. •  Jest wpół do szóstej. 
•  dva tisíce pět aut •  dwa tysiące pięć samochodów 
•  šedesát pět dní •  sześćdziesiąt pięć dni 
•  šest set aut •  sześćset samochodów 
•  dva tisíce pět set aut •  dwa tysiące pięćset samochodów 
•  sedm set padesát aut •  siedemset pięćdziesiąt samochodów 
•  čtyřicet tři dní •  czterdzieści trzy dni 
•  dva tisíce sto osm aut •  dwa tysiące sto osiem samochodów 
•  deset tisíc sedmnáct aut •  dziesięć tysięcy siedemnaście samochodów 
•  dva tisíce devadesát jedna aut •  dwa tysiące dziewięćdziesiąt jeden samochodów 
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•  šest žen •  sześć kobiet 
•  pět žen •  pięć kobiet 
•  dvacátý první případ •  dwudziesty pierwszy przypadek 
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Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  Miłego pobytu! •  Užijte si pobyt. 
•  Chcesz rybę czy makaron? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  kolacja •  večeře 
•  podwójny •  dvojitý 
•  rachunek •  účet 
•  Zamówmy pizzę. •  Objednejme si pizzu. 
•  posiłek •  jídlo 
•  woda •  voda 
•  numer •  číslo 
•  typowy •  typický 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  pokój na dzisiejszą noc •  pokoj na dnešní noc 
•  hotel •  hotel 
•  Jak smakuje twój makaron? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  proponować •  nabídnout 
•  Kawa •  káva 
•  na drugim piętrze •  na druhém patře 
•  rezerwacja •  rezervace 
•  Czy oni są wolni? •  Jsou volní? 
•  stek •  steak 
•  menu •  menu 
•  lokalizacja •  umístění 
•  cieszyć się •  užívat si 
•  stół •  stůl 
•  śniadanie •  snídaně 
•  zupa •  polévka 
•  średni •  střední 
•  podawać śniadanie •  podávat snídani 
•  zostać •  zůstat 
•  posprzątać pokój •  uklidit pokoj 
•  restauracja •  restaurace 
•  bar •  bar 
•  Sałatka •  salát 
•  luksusowy hotel •  luxusní hotel 
•  pokój •  místnost  pokoj 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba_prekladejte! 
•  salát •  Sałatka 
•  voda •  woda 
•  luxusní hotel •  luksusowy hotel 
•  uklidit pokoj •  posprzątać pokój 
•  káva •  Kawa 
•  střední •  średni 
•  podávat snídani •  podawać śniadanie 
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•  jídlo •  posiłek 
•  na druhém patře •  na drugim piętrze 
•  steak •  stek 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Chcesz rybę czy makaron? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Jak smakuje twój makaron? 
•  umístění •  lokalizacja 
•  účet •  rachunek 
•  menu •  menu 
•  místnost  pokoj •  pokój 
•  nabídnout •  proponować 
•  Jsou volní? •  Czy oni są wolni? 
•  Užijte si pobyt. •  Miłego pobytu! 
•  číslo •  numer 
•  typický •  typowy 
•  večeře •  kolacja 
•  rezervace •  rezerwacja 
•  hotel •  hotel 
•  dvojitý •  podwójny 
•  snídaně •  śniadanie 
•  stůl •  stół 
•  polévka •  zupa 
•  Objednejme si pizzu. •  Zamówmy pizzę. 
•  užívat si •  cieszyć się 
•  restaurace •  restauracja 
•  pokoj na dnešní noc •  pokój na dzisiejszą noc 
•  bar •  bar 
•  zůstat •  zostać 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  bar •  bar 
•  Chodźmy do baru. •  Pojďme do baru. 
•  rachunek •  účet 
•  Czy możemy zapłacić rachunek? •  Můžeme zaplatit účet? 
•  śniadanie •  snídaně 
•  Co jest na śniadanie? •  Co je na snídani? 
•  Kawa •  káva 
•  Napijesz się kawy? •  Dáš si nějakou kávu? 
•  kolacja •  večeře 
•  Podawana jest kolacja. •  Podává se večeře. 
•  podwójny •  dvojitý 
•  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! •  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! 
•  hotel •  hotel 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Kde je hotel? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Poproszę cheesburgera. •  Dám si cheesburger, prosím. 
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•  lokalizacja •  umístění 
•  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? •  Znáš přesné umístění toho hotelu? 
•  posiłek •  jídlo 
•  Dziękuję za pyszny posiłek. •  Děkuji za chutné jídlo. 
•  średni •  střední 
•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub 
dobrze wysmażonego?   

•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně propečený  
nebo propečený? 

•  menu •  menu 
•  Co jest w menu? •  Co je na menu? 
•  numer •  číslo 
•  Jaki jest twój numer pokoju? •  Jaké je tvé číslo pokoje? 
•  proponować •  nabídnout 
•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  rezerwacja •  rezervace 
•  Czy ma pan rezerwację? •  Máte rezervaci? 
•  restauracja •  restaurace 
•  Gdzie jest ta chińska restauracja? •  Kde je ta čínská restaurace? 
•  pokój •  místnost  pokoj 
•  Czy jest wolny pokój na tę noc? •  Máte volný pokoj na dnešní noc? 
•  Sałatka •  salát 
•  Poproszę sałatkę z pomidorów. •  Rád bych rajčatový salát, prosím. 
•  zostać •  zůstat 
•  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan 
pozostaje? 

•  Jak dlouho zůstanete? 

•  stek •  steak 
•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub 
dobrze wypieczony? 

•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo hodně 
 propečený? 

•  stół •  stůl 
•  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? •  Mohu zarezervovat stůl pro pět? 
•  typowy •  typický 
•  Jakie jest typowe danie lokalne? •  Jaké je typické místní jídlo? 
•  woda •  voda 
•  Czy chciałbyś trochę wody? •  Dáš si nějakou vodu? 
•  Czy oni są wolni? •  Jsou volní? 
•  Czy te krzesła są wolne? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Zamówmy pizzę. •  Objednejme si pizzu. 
•  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  zupa •  polévka 
•  Chciałby pan trochę zupy? •  Dáte si nějakou polévku? 
•  Chcesz rybę czy makaron? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  
dzięki.  

•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  díky. 

•  Jak smakuje twój makaron? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? •  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 
•  podawać śniadanie •  podávat snídani 
•  O której godzinie podajecie śniadanie?   •  V kolik hodin podáváte snídani? 
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•  posprzątać pokój •  uklidit pokoj 
•  Proszę posprzątać mój pokój. •  Prosím, ukliďte můj pokoj. 
•  pokój na dzisiejszą noc •  pokoj na dnešní noc 
•  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą 
noc? 

•  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? 

•  na drugim piętrze •  na druhém patře 
•  Pana pokój jest na drugim piętrze. •  Váš pokoj je ve druhém patře. 
•  Miłego pobytu! •  Užijte si pobyt. 
•  Miłego pobytu! Dziękuję •  Užijte si pobyt! Děkuji 
•  luksusowy hotel •  luxusní hotel 
•  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym 
hotelu. 

•  Vždy bydlí v luxusním hotelu. 

•  cieszyć się •  užívat si 
•  Miłego pobytu! •  Užijte si pobyt. 

Lekce 005 hotel, restaurace_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  bar •  bar 
•  Pojďme do baru. •  Chodźmy do baru. 
•  účet •  rachunek 
•  Můžeme zaplatit účet? •  Czy możemy zapłacić rachunek? 
•  snídaně •  śniadanie 
•  Co je na snídani? •  Co jest na śniadanie? 
•  káva •  Kawa 
•  Dáš si nějakou kávu? •  Napijesz się kawy? 
•  večeře •  kolacja 
•  Podává se večeře. •  Podawana jest kolacja. 
•  dvojitý •  podwójny 
•  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! •  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! 
•  hotel •  hotel 
•  Kde je hotel? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  cheeseburger •  cheeseburger 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Poproszę cheesburgera. 
•  umístění •  lokalizacja 
•  Znáš přesné umístění toho hotelu? •  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? 
•  jídlo •  posiłek 
•  Děkuji za chutné jídlo. •  Dziękuję za pyszny posiłek. 
•  střední •  średni 
•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně 
propečený nebo propečený? 

•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub dobrze 
 wysmażonego?   

•  menu •  menu 
•  Co je na menu? •  Co jest w menu? 
•  číslo •  numer 
•  Jaké je tvé číslo pokoje? •  Jaki jest twój numer pokoju? 
•  nabídnout •  proponować 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  rezervace •  rezerwacja 
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•  Máte rezervaci? •  Czy ma pan rezerwację? 
•  restaurace •  restauracja 
•  Kde je ta čínská restaurace? •  Gdzie jest ta chińska restauracja? 
•  místnost  pokoj •  pokój 
•  Máte volný pokoj na dnešní noc? •  Czy jest wolny pokój na tę noc? 
•  salát •  Sałatka 
•  Rád bych rajčatový salát, prosím. •  Poproszę sałatkę z pomidorów. 
•  zůstat •  zostać 
•  Jak dlouho zůstanete? •  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan pozostaje? 
•  steak •  stek 
•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo 
hodně propečený? 

•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub dobrze 
 wypieczony? 

•  stůl •  stół 
•  Mohu zarezervovat stůl pro pět? •  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? 
•  typický •  typowy 
•  Jaké je typické místní jídlo? •  Jakie jest typowe danie lokalne? 
•  voda •  woda 
•  Dáš si nějakou vodu? •  Czy chciałbyś trochę wody? 
•  Jsou volní? •  Czy oni są wolni? 
•  Jsou tyto židle volné? •  Czy te krzesła są wolne? 
•  Objednejme si pizzu. •  Zamówmy pizzę. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. 
•  polévka •  zupa 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Chciałby pan trochę zupy? 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Chcesz rybę czy makaron? 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  
díky. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  dzięki.  

•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Jak smakuje twój makaron? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? 

•  podávat snídani •  podawać śniadanie 
•  V kolik hodin podáváte snídani? •  O której godzinie podajecie śniadanie?   
•  uklidit pokoj •  posprzątać pokój 
•  Prosím, ukliďte můj pokoj. •  Proszę posprzątać mój pokój. 
•  pokoj na dnešní noc •  pokój na dzisiejszą noc 

•  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? •  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą noc? 
•  na druhém patře •  na drugim piętrze 
•  Váš pokoj je ve druhém patře. •  Pana pokój jest na drugim piętrze. 
•  Užijte si pobyt. •  Miłego pobytu! 
•  Užijte si pobyt! Děkuji •  Miłego pobytu! Dziękuję 
•  luxusní hotel •  luksusowy hotel 
•  Vždy bydlí v luxusním hotelu. •  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym hotelu. 
•  užívat si •  cieszyć się 
•  Užijte si pobyt. •  Miłego pobytu! 
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Lekce 005 hotel, restaurace_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Podawana jest kolacja. •  Podává se večeře. 
•  Czy chciałbyś trochę wody? •  Dáš si nějakou vodu? 
•  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan 
pozostaje? 

•  Jak dlouho zůstanete? 

•  Jakie jest typowe danie lokalne? •  Jaké je typické místní jídlo? 
•  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Czy możemy zapłacić rachunek? •  Můžeme zaplatit účet? 
•  Chodźmy do baru. •  Pojďme do baru. 
•  Jaki jest twój numer pokoju? •  Jaké je tvé číslo pokoje? 
•  Co jest w menu? •  Co je na menu? 
•  Napijesz się kawy? •  Dáš si nějakou kávu? 
•  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą 
noc? 

•  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? •  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 
•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub 
dobrze wysmażonego?   

•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně propečený nebo 
 propečený? 

•  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! •  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! 
•  O której godzinie podajecie śniadanie?   •  V kolik hodin podáváte snídani? 
•  Miłego pobytu! •  Užijte si pobyt. 
•  Chciałby pan trochę zupy? •  Dáte si nějakou polévku? 
•  Czy jest wolny pokój na tę noc? •  Máte volný pokoj na dnešní noc? 
•  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? •  Mohu zarezervovat stůl pro pět? 
•  Poproszę sałatkę z pomidorów. •  Rád bych rajčatový salát, prosím. 
•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub 
dobrze wypieczony? 

•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo hodně  
propečený? 

•  Czy te krzesła są wolne? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Proszę posprzątać mój pokój. •  Prosím, ukliďte můj pokoj. 
•  Dziękuję za pyszny posiłek. •  Děkuji za chutné jídlo. 
•  Miłego pobytu! Dziękuję •  Užijte si pobyt! Děkuji 
•  Gdzie jest ta chińska restauracja? •  Kde je ta čínská restaurace? 
•  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? •  Znáš přesné umístění toho hotelu? 
•  Gdzie znajduje się ten hotel? •  Kde je hotel? 
•  Co jest na śniadanie? •  Co je na snídani? 
•  Poproszę cheesburgera. •  Dám si cheesburger, prosím. 
•  Pana pokój jest na drugim piętrze. •  Váš pokoj je ve druhém patře. 
•  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym 
hotelu. 

•  Vždy bydlí v luxusním hotelu. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  
dzięki.  

•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  díky. 

•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  Czy ma pan rezerwację? •  Máte rezervaci? 
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Lekce 005 hotel, restaurace_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Pojďme do baru. •  Chodźmy do baru. 
•  Váš pokoj je ve druhém patře. •  Pana pokój jest na drugim piętrze. 
•  Rád bych rajčatový salát, prosím. •  Poproszę sałatkę z pomidorów. 
•  Prosím, ukliďte můj pokoj. •  Proszę posprzątać mój pokój. 
•  Kde je hotel? •  Gdzie znajduje się ten hotel? 
•  Přines mi nějakou whisky. A hned dvojitou! •  Przynieś mi whisky. Zrób mi podwójną! 
•  Jak dlouho zůstanete? •  Jak długo państwo pozostają? Jak długo pan pozostaje? 
•  Užijte si pobyt! Děkuji •  Miłego pobytu! Dziękuję 
•  Co je na snídani? •  Co jest na śniadanie? 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  
díky. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  dzięki.  

•  Dáš si nějakou vodu? •  Czy chciałbyś trochę wody? 
•  V kolik hodin podáváte snídani? •  O której godzinie podajecie śniadanie?   
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  Co je na menu? •  Co jest w menu? 
•  Mohu zarezervovat stůl pro pět? •  Czy mogę zarezerwować stół dla pięciu osób? 
•  Jaké je typické místní jídlo? •  Jakie jest typowe danie lokalne? 
•  Jaké je tvé číslo pokoje? •  Jaki jest twój numer pokoju? 
•  Vždy bydlí v luxusním hotelu. •  On zawsze zatrzymuje się w luksusowym hotelu. 
•  Máte rezervaci? •  Czy ma pan rezerwację? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? 

•  Jak si přejete váš steak? Syrový, středně 
propečený nebo propečený? 

•  Jakiego steka Pan chce? Słabo, średnio lub dobrze  
wysmażonego?   

•  Podává se večeře. •  Podawana jest kolacja. 
•  Znáš přesné umístění toho hotelu? •  Czy znasz dokładną lokalizację tego hotelu? 
•  Dáš si nějakou kávu? •  Napijesz się kawy? 
•  Máte volný pokoj na dnešní noc? •  Czy jest wolny pokój na tę noc? 
•  Dám si cheesburger, prosím. •  Poproszę cheesburgera. 
•  Kde je ta čínská restaurace? •  Gdzie jest ta chińska restauracja? 
•  Jak byste si přál váš steak? Málo, středně nebo 
hodně propečený? 

•  Jak pan chce swój stek? Słabo, średnio lub dobrze  
wypieczony? 

•  Jsou tyto židle volné? •  Czy te krzesła są wolne? 
•  Můžeme zaplatit účet? •  Czy możemy zapłacić rachunek? 
•  Užijte si pobyt. •  Miłego pobytu! 
•  Mohu si rezervovat pokoj na dnešní noc? •  Czy mogę zarezerwować pokój na dzisiejszą noc? 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Chciałby pan trochę zupy? 
•  Děkuji za chutné jídlo. •  Dziękuję za pyszny posiłek. 
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Lekce 006 jídlo_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  talerz •  talíř 
•  alkohol •  alkohol 
•  myć •  mýt 
•  gotować •  vařit 
•  pizza •  pizza 
•  w kawiarni •  v kavárně 
•  herbata •  čaj 
•  kanapka •  sendvič 
•  Ameryka Łacińska •  Latinská Amerika 
•  Zamówmy pizzę. •  Objednejme si pizzu. 
•  jeść •  jíst 
•  proponować •  nabídnout 
•  jabłko •  jablko 
•  zupa •  polévka 
•  głodny •  hladový 
•  zielona herbata •  zelený čaj 
•  ciasto •  koláč 
•  ser •  sýr 
•  cukier •  cukr 
•  Ryż •  rýže 
•  zdrowy •  zdravý 
•  Sól •  sůl, slaný 
•  biurko •  pracovní stůl 
•  jeść •  jíst 
•  mleko •  mléko 
•  mięso •  maso 
•  szynka •  šunka 
•  kola •  cola 
•  Nie jestem głodny. •  Nemám hlad. 
•  guma do żucia •  žvýkačka 
•  Czy oni są wolni? •  Jsou volní? 
•  lunch •  oběd 
•  frytki •  hranolky 
•  piwo •  pivo 
•  chleb •  chléb 
•  Chcesz rybę czy makaron? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  Ziemniak •  brambor 
•  jajko •  vajíčko 
•  omlet •  omeleta 
•  ciąć, kroić •  sekat, krájet 
•  warzywo •  zelenina 
•  wino •  víno 
•  jedzenie •  jídlo 
•  ciasto •  dort, koláč 
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•  czekolada •  čokoláda 
•  herbata •  čaj 
•  owoc •  ovoce 
•  Słodkie •  sladký 
•  kurczak •  kuře 
•  od, z •  od, z 
•  Jak smakuje twój makaron? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  pomarańcza •  pomeranč 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba_prekladejte! 
•  od, z •  od, z 
•  nabídnout •  proponować 
•  pivo •  piwo 
•  pomeranč •  pomarańcza 
•  šunka •  szynka 
•  zelenina •  warzywo 
•  pizza •  pizza 
•  víno •  wino 
•  Jsou volní? •  Czy oni są wolni? 
•  sýr •  ser 
•  jídlo •  jedzenie 
•  mýt •  myć 
•  hladový •  głodny 
•  zelený čaj •  zielona herbata 
•  sendvič •  kanapka 
•  sůl, slaný •  Sól 
•  maso •  mięso 
•  omeleta •  omlet 
•  hranolky •  frytki 
•  čokoláda •  czekolada 
•  vajíčko •  jajko 
•  čaj •  herbata 
•  koláč •  ciasto 
•  chléb •  chleb 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Chcesz rybę czy makaron? 
•  rýže •  Ryż 
•  oběd •  lunch 
•  v kavárně •  w kawiarni 
•  cola •  kola 
•  kuře •  kurczak 
•  jíst •  jeść 
•  alkohol •  alkohol 
•  sekat, krájet •  ciąć, kroić 
•  Objednejme si pizzu. •  Zamówmy pizzę. 
•  pracovní stůl •  biurko 
•  brambor •  Ziemniak 
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•  vařit •  gotować 
•  Nemám hlad. •  Nie jestem głodny. 
•  čaj •  herbata 
•  talíř •  talerz 
•  polévka •  zupa 
•  mléko •  mleko 
•  dort, koláč •  ciasto 
•  cukr •  cukier 
•  žvýkačka •  guma do żucia 
•  ovoce •  owoc 
•  Latinská Amerika •  Ameryka Łacińska 
•  jablko •  jabłko 
•  zdravý •  zdrowy 
•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Jak smakuje twój makaron? 
•  jíst •  jeść 
•  sladký •  Słodkie 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  alkohol •  alkohol 
•  Nie pić alkoholu! •  Nepijte alkohol! 
•  jabłko •  jablko 
•  Czy chcesz jabłko? •  Chtěl bys jablko? 
•  piwo •  pivo 
•  Napijesz się trochę piwa? •  Dáš si nějaké pivo? 
•  chleb •  chléb 
•  Czy mogę dostać więcej chleba? •  Mohu si vzít ještě chleba? 
•  ciasto •  dort, koláč 
•  Uwielbiam to ciasto. •  Miluji ten koláč. 
•  kola •  cola 
•  Nigdy nie piję coli. •  Nikdy nepiji kolu. 
•  gotować •  vařit 
•  Czy umiesz gotować? •  Umíš vařit? 
•  ciąć, kroić •  sekat, krájet 
•  Czy możesz ukroić chleb? •  Můžeš nakrájet chleba? 
•  biurko •  pracovní stůl 
•  Jem kanapkę przy biurku. •  Dávám si sendvič za stolem. 
•  jeść •  jíst 
•  Czy lubisz jeść chińszczyznę? •  Jíš rád čínu? 
•  jajko •  vajíčko 
•  Czy mogę dostać jajko? •  Mohu si dát vajíčko? 
•  jedzenie •  jídlo 
•  Czy lubisz chińskie jedzenie? •  Máš rád čínské jídlo? 
•  frytki •  hranolky 
•  Pieczone ziemniaki czy frytki? •  Pečené brambory nebo hranolky? 
•  owoc •  ovoce 
•  Czy kiedykolwiek jadłeś ten owoc? •  Už jsi jedl toto ovoce? 
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•  szynka •  šunka 
•  Poproszę szynkę z jajkami. •  Dám si šunku s vejci. 
•  zdrowy •  zdravý 
•  Zdrowe śniadanie jest koniecznością. •  Zdravá snídaně je nutností. 
•  głodny •  hladový 
•  Czy jesteś głodny? •  Máš hlad? 
•  ser •  sýr 
•  W pobliżu są specjalne sklepy z serami. •  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. 
•  guma do żucia •  žvýkačka 
•  Czy sprzedajecie gumy do żucia? •  Prodáváte žvýkačky? 
•  kurczak •  kuře 
•  Zjesz stek z kurczaka? •  Dáš si kuřecí steak? 
•  czekolada •  čokoláda 
•  Zabiłbym dla kawałka czekolady. •  Zabil bych pro kousek čokolády. 
•  Ameryka Łacińska •  Latinská Amerika 
•  Kawa z Ameryki Łacińskiej jest dobra. •  Káva z latinské Ameriky je dobrá 
•  lunch •  oběd 
•  Chciałbym zaprosić pana na lunch. •  Rád bych vás pozval na oběd. 
•  mięso •  maso 
•  Nie lubię jeść mięsa. •  Nerad jím maso. 
•  mleko •  mléko 
•  Czy w lodówce jest mleko? •  Je v ledničce nějaké mléko? 
•  od, z •  od, z 
•  filiżanka kawy •  šálek kávy 
•  pomarańcza •  pomeranč 
•  Czy mamy pomarańcze? •  Máme pomeranče? 
•  ciasto •  koláč 
•  Uwielbiam szarlotkę. •  Miluji jablečný koláč. 
•  pizza •  pizza 
•  Zjedzmy jakąś pizzę. •  Dejme si nějakou pizzu. 
•  talerz •  talíř 
•  To jest talerz pełen mięsa i ziemniaków. •  To je talíř plný masa a brambor. 
•  Ziemniak •  brambor 
•  Czy lubisz ziemniaki francuskie? •  Máš rád francouzské brambory? 
•  Ryż •  rýže 
•  Czy mogę poprosić z ryżem? •  Mohu si to dát s rýží? 
•  Sól •  sůl, slaný 
•  Czy możesz podać mi sól? •  Můžeš mi podat sůl? 
•  kanapka •  sendvič 
•  Mieć kanapkę. Zjedz kanapkę. •  Dej si sendvič. 
•  cukier •  cukr 
•  Chcesz trochę cukru? •  Dáš si nějaký cukr? 
•  Słodkie •  sladký 
•  Zjadłbym coś słodkiego. •  Mám chuť na sladké. 
•  herbata •  čaj 
•  Czy chcesz może herbaty? •  Dáš si nějaký čaj? 
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•  warzywo •  zelenina 
•  Czy lubisz jeść warzywa? •  Jíš rád zeleninu? 
•  myć •  mýt 
•  Umyj ręce! •  Umyj si ruce! 
•  wino •  víno 
•  Czy mogę dostać kieliszek wina? •  Mohu dostat sklenici vína? 
•  jeść •  jíst 
•  Zjedli wszystko. •  Snědli všechno. 
•  herbata •  čaj 
•  Herbata jest dobra. •  Čaj je dobrý. 
•  Czy oni są wolni? •  Jsou volní? 
•  Czy te krzesła są wolne? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Zamówmy pizzę. •  Objednejme si pizzu. 
•  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Nie jestem głodny. •  Nemám hlad. 
•  Jesteś głodny? Nie, nie jestem. •  Máš hlad? Ne, nemám. 
•  w kawiarni •  v kavárně 
•  Do zobaczenia w kawiarni. •  Uvidíme se v kavárně. 
•  zielona herbata •  zelený čaj 
•  Wolę zieloną herbatę. •  Mám raději zelený čaj. 
•  Chcesz rybę czy makaron? •  Chceš rybu nebo těstoviny? 
•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  
dzięki.  

•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  díky. 

•  Jak smakuje twój makaron? •  jaké jsou tvé těstoviny? 
•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? •  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 
•  omlet •  omeleta 
•  Zrobię ci omlet. •  Udělám ti omeletu. 
•  proponować •  nabídnout 
•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  zupa •  polévka 
•  Chciałby pan trochę zupy? •  Dáte si nějakou polévku? 

Lekce 006 jídlo_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  alkohol •  alkohol 
•  Nepijte alkohol! •  Nie pić alkoholu! 
•  jablko •  jabłko 
•  Chtěl bys jablko? •  Czy chcesz jabłko? 
•  pivo •  piwo 
•  Dáš si nějaké pivo? •  Napijesz się trochę piwa? 
•  chléb •  chleb 
•  Mohu si vzít ještě chleba? •  Czy mogę dostać więcej chleba? 
•  dort, koláč •  ciasto 
•  Miluji ten koláč. •  Uwielbiam to ciasto. 
•  cola •  kola 
•  Nikdy nepiji kolu. •  Nigdy nie piję coli. 
•  vařit •  gotować 
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•  Umíš vařit? •  Czy umiesz gotować? 
•  sekat, krájet •  ciąć, kroić 
•  Můžeš nakrájet chleba? •  Czy możesz ukroić chleb? 
•  pracovní stůl •  biurko 
•  Dávám si sendvič za stolem. •  Jem kanapkę przy biurku. 
•  jíst •  jeść 
•  Jíš rád čínu? •  Czy lubisz jeść chińszczyznę? 
•  vajíčko •  jajko 
•  Mohu si dát vajíčko? •  Czy mogę dostać jajko? 
•  jídlo •  jedzenie 
•  Máš rád čínské jídlo? •  Czy lubisz chińskie jedzenie? 
•  hranolky •  frytki 
•  Pečené brambory nebo hranolky? •  Pieczone ziemniaki czy frytki? 
•  ovoce •  owoc 
•  Už jsi jedl toto ovoce? •  Czy kiedykolwiek jadłeś ten owoc? 
•  šunka •  szynka 
•  Dám si šunku s vejci. •  Poproszę szynkę z jajkami. 
•  zdravý •  zdrowy 
•  Zdravá snídaně je nutností. •  Zdrowe śniadanie jest koniecznością. 
•  hladový •  głodny 
•  Máš hlad? •  Czy jesteś głodny? 
•  sýr •  ser 
•  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. •  W pobliżu są specjalne sklepy z serami. 
•  žvýkačka •  guma do żucia 
•  Prodáváte žvýkačky? •  Czy sprzedajecie gumy do żucia? 
•  kuře •  kurczak 
•  Dáš si kuřecí steak? •  Zjesz stek z kurczaka? 
•  čokoláda •  czekolada 
•  Zabil bych pro kousek čokolády. •  Zabiłbym dla kawałka czekolady. 
•  Latinská Amerika •  Ameryka Łacińska 
•  Káva z latinské Ameriky je dobrá •  Kawa z Ameryki Łacińskiej jest dobra. 
•  oběd •  lunch 
•  Rád bych vás pozval na oběd. •  Chciałbym zaprosić pana na lunch. 
•  maso •  mięso 
•  Nerad jím maso. •  Nie lubię jeść mięsa. 
•  mléko •  mleko 
•  Je v ledničce nějaké mléko? •  Czy w lodówce jest mleko? 
•  od, z •  od, z 
•  šálek kávy •  filiżanka kawy 
•  pomeranč •  pomarańcza 
•  Máme pomeranče? •  Czy mamy pomarańcze? 
•  koláč •  ciasto 
•  Miluji jablečný koláč. •  Uwielbiam szarlotkę. 
•  pizza •  pizza 
•  Dejme si nějakou pizzu. •  Zjedzmy jakąś pizzę. 
•  talíř •  talerz 
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•  To je talíř plný masa a brambor. •  To jest talerz pełen mięsa i ziemniaków. 
•  brambor •  Ziemniak 
•  Máš rád francouzské brambory? •  Czy lubisz ziemniaki francuskie? 
•  rýže •  Ryż 
•  Mohu si to dát s rýží? •  Czy mogę poprosić z ryżem? 
•  sůl, slaný •  Sól 
•  Můžeš mi podat sůl? •  Czy możesz podać mi sól? 
•  sendvič •  kanapka 
•  Dej si sendvič. •  Mieć kanapkę. Zjedz kanapkę. 
•  cukr •  cukier 
•  Dáš si nějaký cukr? •  Chcesz trochę cukru? 
•  sladký •  Słodkie 
•  Mám chuť na sladké. •  Zjadłbym coś słodkiego. 
•  čaj •  herbata 
•  Dáš si nějaký čaj? •  Czy chcesz może herbaty? 
•  zelenina •  warzywo 
•  Jíš rád zeleninu? •  Czy lubisz jeść warzywa? 
•  mýt •  myć 
•  Umyj si ruce! •  Umyj ręce! 
•  víno •  wino 
•  Mohu dostat sklenici vína? •  Czy mogę dostać kieliszek wina? 
•  jíst •  jeść 
•  Snědli všechno. •  Zjedli wszystko. 
•  čaj •  herbata 
•  Čaj je dobrý. •  Herbata jest dobra. 
•  Jsou volní? •  Czy oni są wolni? 
•  Jsou tyto židle volné? •  Czy te krzesła są wolne? 
•  Objednejme si pizzu. •  Zamówmy pizzę. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. 
•  Nemám hlad. •  Nie jestem głodny. 
•  Máš hlad? Ne, nemám. •  Jesteś głodny? Nie, nie jestem. 
•  v kavárně •  w kawiarni 
•  Uvidíme se v kavárně. •  Do zobaczenia w kawiarni. 
•  zelený čaj •  zielona herbata 
•  Mám raději zelený čaj. •  Wolę zieloną herbatę. 
•  Chceš rybu nebo těstoviny? •  Chcesz rybę czy makaron? 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  
díky. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  dzięki.  

•  jaké jsou tvé těstoviny? •  Jak smakuje twój makaron? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? 

•  omeleta •  omlet 
•  Udělám ti omeletu. •  Zrobię ci omlet. 
•  nabídnout •  proponować 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  polévka •  zupa 
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•  Dáte si nějakou polévku? •  Chciałby pan trochę zupy? 

Lekce 006 jídlo_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Czy mogę poprosić z ryżem? •  Mohu si to dát s rýží? 
•  Czy chcesz może herbaty? •  Dáš si nějaký čaj? 
•  Herbata jest dobra. •  Čaj je dobrý. 
•  Czy mogę dostać jajko? •  Mohu si dát vajíčko? 
•  Nie pić alkoholu! •  Nepijte alkohol! 
•  Zabiłbym dla kawałka czekolady. •  Zabil bych pro kousek čokolády. 
•  Czy możesz podać mi sól? •  Můžeš mi podat sůl? 
•  Mieć kanapkę. Zjedz kanapkę. •  Dej si sendvič. 
•  Czy lubisz jeść chińszczyznę? •  Jíš rád čínu? 
•  Czy sprzedajecie gumy do żucia? •  Prodáváte žvýkačky? 
•  Zjedli wszystko. •  Snědli všechno. 
•  Czy mogę dostać kieliszek wina? •  Mohu dostat sklenici vína? 
•  Zdrowe śniadanie jest koniecznością. •  Zdravá snídaně je nutností. 
•  Czy kiedykolwiek jadłeś ten owoc? •  Už jsi jedl toto ovoce? 
•  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. •  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. 
•  Nie lubię jeść mięsa. •  Nerad jím maso. 
•  Do zobaczenia w kawiarni. •  Uvidíme se v kavárně. 
•  Zjadłbym coś słodkiego. •  Mám chuť na sladké. 
•  Mogę zapronować Panu coś do picia? •  Mohu vám nabídnout něco k pití? 
•  Zjesz stek z kurczaka? •  Dáš si kuřecí steak? 
•  Chciałbym zaprosić pana na lunch. •  Rád bych vás pozval na oběd. 
•  Czy lubisz jeść warzywa? •  Jíš rád zeleninu? 
•  Chcesz trochę cukru? •  Dáš si nějaký cukr? 
•  Jem kanapkę przy biurku. •  Dávám si sendvič za stolem. 
•  Czy możesz ukroić chleb? •  Můžeš nakrájet chleba? 
•  filiżanka kawy •  šálek kávy 
•  Jesteś głodny? Nie, nie jestem. •  Máš hlad? Ne, nemám. 
•  Czy jesteś głodny? •  Máš hlad? 
•  Uwielbiam to ciasto. •  Miluji ten koláč. 
•  Czy mogę dostać więcej chleba? •  Mohu si vzít ještě chleba? 
•  Kawa z Ameryki Łacińskiej jest dobra. •  Káva z latinské Ameriky je dobrá 
•  Chciałby pan trochę zupy? •  Dáte si nějakou polévku? 
•  Wolę zieloną herbatę. •  Mám raději zelený čaj. 
•  Uwielbiam szarlotkę. •  Miluji jablečný koláč. 
•  Napijesz się trochę piwa? •  Dáš si nějaké pivo? 
•  Nigdy nie piję coli. •  Nikdy nepiji kolu. 
•  Czy chcesz jabłko? •  Chtěl bys jablko? 
•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  
dzięki.  

•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  díky. 

•  Umyj ręce! •  Umyj si ruce! 
•  Czy lubisz chińskie jedzenie? •  Máš rád čínské jídlo? 
•  Poproszę szynkę z jajkami. •  Dám si šunku s vejci. 
•  To jest talerz pełen mięsa i ziemniaków. •  To je talíř plný masa a brambor. 
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•  Zjedzmy jakąś pizzę. •  Dejme si nějakou pizzu. 
•  Czy lubisz ziemniaki francuskie? •  Máš rád francouzské brambory? 
•  W pobliżu są specjalne sklepy z serami. •  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. 
•  Czy te krzesła są wolne? •  Jsou tyto židle volné? 
•  Czy umiesz gotować? •  Umíš vařit? 
•  Pieczone ziemniaki czy frytki? •  Pečené brambory nebo hranolky? 
•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? •  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje ryba? 
•  Zrobię ci omlet. •  Udělám ti omeletu. 
•  Czy w lodówce jest mleko? •  Je v ledničce nějaké mléko? 
•  Czy mamy pomarańcze? •  Máme pomeranče? 

Lekce 006 jídlo_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Uvidíme se v kavárně. •  Do zobaczenia w kawiarni. 
•  Miluji ten koláč. •  Uwielbiam to ciasto. 
•  Dáš si nějaké pivo? •  Napijesz się trochę piwa? 
•  Dáte si nějakou polévku? •  Chciałby pan trochę zupy? 
•  Snědli všechno. •  Zjedli wszystko. 
•  Můžeš nakrájet chleba? •  Czy możesz ukroić chleb? 
•  Máš rád čínské jídlo? •  Czy lubisz chińskie jedzenie? 
•  Jaké jsou tvoje těstoviny? Jsou dobré. Jak tvoje 
ryba? 

•  Jak twój makaron? Jest dobry. A jak ryba? 

•  Nepijte alkohol! •  Nie pić alkoholu! 
•  Umyj si ruce! •  Umyj ręce! 
•  Dáš si kuřecí steak? •  Zjesz stek z kurczaka? 
•  Mohu si to dát s rýží? •  Czy mogę poprosić z ryżem? 
•  Káva z latinské Ameriky je dobrá •  Kawa z Ameryki Łacińskiej jest dobra. 
•  Zdravá snídaně je nutností. •  Zdrowe śniadanie jest koniecznością. 
•  Mohu si vzít ještě chleba? •  Czy mogę dostać więcej chleba? 
•  Je v ledničce nějaké mléko? •  Czy w lodówce jest mleko? 
•  Dejme si nějakou pizzu. •  Zjedzmy jakąś pizzę. 
•  Můžeš mi podat sůl? •  Czy możesz podać mi sól? 
•  Mohu vám nabídnout něco k pití? •  Mogę zapronować Panu coś do picia? 
•  Jíš rád zeleninu? •  Czy lubisz jeść warzywa? 
•  Umíš vařit? •  Czy umiesz gotować? 
•  Dám si šunku s vejci. •  Poproszę szynkę z jajkami. 
•  Máš hlad? •  Czy jesteś głodny? 
•  Čaj je dobrý. •  Herbata jest dobra. 
•  Rád bych vás pozval na oběd. •  Chciałbym zaprosić pana na lunch. 
•  Dávám si sendvič za stolem. •  Jem kanapkę przy biurku. 
•  Dáš si nějaký čaj? •  Czy chcesz może herbaty? 
•  Nikdy nepiji kolu. •  Nigdy nie piję coli. 
•  To je talíř plný masa a brambor. •  To jest talerz pełen mięsa i ziemniaków. 
•  Jíš rád čínu? •  Czy lubisz jeść chińszczyznę? 
•  Jsou tyto židle volné? •  Czy te krzesła są wolne? 
•  Už jsi jedl toto ovoce? •  Czy kiedykolwiek jadłeś ten owoc? 
•  Mohu si dát vajíčko? •  Czy mogę dostać jajko? 
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•  Mám chuť na sladké. •  Zjadłbym coś słodkiego. 
•  V okolí jsou speciální obchody se sýrem. •  W pobliżu są specjalne sklepy z serami. 
•  Máme pomeranče? •  Czy mamy pomarańcze? 
•  Nerad jím maso. •  Nie lubię jeść mięsa. 
•  Miluji jablečný koláč. •  Uwielbiam szarlotkę. 
•  Chtěl bys jablko? •  Czy chcesz jabłko? 
•  Prodáváte žvýkačky? •  Czy sprzedajecie gumy do żucia? 
•  Udělám ti omeletu. •  Zrobię ci omlet. 
•  Objednejme si pizzu. Dobrý nápad. •  Zamówmy pizzę. Dobry pomysł. 
•  Máš rád francouzské brambory? •  Czy lubisz ziemniaki francuskie? 
•  Mohu dostat sklenici vína? •  Czy mogę dostać kieliszek wina? 
•  Dáš si nějaký cukr? •  Chcesz trochę cukru? 
•  Dej si sendvič. •  Mieć kanapkę. Zjedz kanapkę. 
•  Pečené brambory nebo hranolky? •  Pieczone ziemniaki czy frytki? 
•  Chcete ryby nebo těstoviny? Raději těstoviny  
díky. 

•  Chcecie rybę czy makaron? Wolim makaron  dzięki.  

•  Máš hlad? Ne, nemám. •  Jesteś głodny? Nie, nie jestem. 
•  Mám raději zelený čaj. •  Wolę zieloną herbatę. 
•  Zabil bych pro kousek čokolády. •  Zabiłbym dla kawałka czekolady. 
•  šálek kávy •  filiżanka kawy 
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Lekce 007 komunikace 1_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  opinia •  názor, mínění 
•  miesiąc •  měsíc 
•  odpowiedź •  odpověď 
•  konflikt •  konflikt 
•  potrzebować •  potřebovat 
•  przedni •  přední 
•  ryzyko •  riziko 
•  kontekst •  kontext 
•  spozierać na •  dívat se na 
•  komunikować, porozumiewać się •  komunikovat 
•  szansa •  šance 
•  położyć •  položit 
•  debata •  debata 
•  chłopak •  chlapec 
•  tylko •  pouze 
•  omawiać •  diskutovat 
•  klawiatura •  klávesnice 
•  dyskusja •  diskuze 
•  wiedzieć •  znát, vědět 
•  panikować •  panikařit 
•  żart •  vtip 
•  łatwo •  snadný 
•  trochę •  trochu 
•  mikrofon •  mikrofon 
•  dać •  dát 
•  szukać, googlować •  hledat, googlovat 
•  pomóc, pomagać •  pomoci, pomáhat 
•  ekstremalny, szczególny •  extrémní 
•  pytanie •  otázka 
•  lód •  led 
•  błąd •  chyba 
•  telefon •  telefon 
•  nauczyłem się, dowiedziałem się •  Dozvěděl jsem se 
•  całkowicie •  zcela, úplně 
•  chwila •  chvíle 
•  o •  o 
•  dobrze •  pravý, správný 
•  zapytać •  ptát se, žádat 
•  niezbędny, konieczny •  nezbytný, nutný 
•  myszka •  myš 
•  Gość •  host 
•  mu, niego •  jemu 
•  około •  okolo, kolem 
•  praktyczny •  praktický 
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•  fundamenty •  základy 
•  zadzwonić •  zavolat 
•  rano •  ráno 
•  szczęśliwy, zadowolony •  šťastný 
•  alfabet •  abeceda 
•  komórka •  mobilní telefon 
•  początek •  začátek 
•  plan •  plán 
•  szybko •  rychle 
•  poinformować •  informovat 
•  przedimek nieokreślony •  neurčitý člen, nějaký, jeden 
•  popołudnie •  odpoledne 
•  zmiana •  změnit 
•  pióro •  pero 
•  istnieć •  existovat 

Lekce 007 komunikace 1_slovní zásoba_prekladejte! 
•  dívat se na •  spozierać na 
•  jemu •  mu, niego 
•  zcela, úplně •  całkowicie 
•  neurčitý člen, nějaký, jeden •  przedimek nieokreślony 
•  myš •  myszka 
•  rychle •  szybko 
•  základy •  fundamenty 
•  přední •  przedni 
•  Dozvěděl jsem se •  nauczyłem się, dowiedziałem się 
•  odpoledne •  popołudnie 
•  začátek •  początek 
•  telefon •  telefon 
•  panikařit •  panikować 
•  mobilní telefon •  komórka 
•  nezbytný, nutný •  niezbędny, konieczny 
•  riziko •  ryzyko 
•  existovat •  istnieć 
•  změnit •  zmiana 
•  potřebovat •  potrzebować 
•  chvíle •  chwila 
•  praktický •  praktyczny 
•  okolo, kolem •  około 
•  host •  Gość 
•  měsíc •  miesiąc 
•  šťastný •  szczęśliwy, zadowolony 
•  znát, vědět •  wiedzieć 
•  informovat •  poinformować 
•  diskuze •  dyskusja 
•  odpověď •  odpowiedź 



 95 

•  pomoci, pomáhat •  pomóc, pomagać 
•  diskutovat •  omawiać 
•  komunikovat •  komunikować, porozumiewać się 
•  názor, mínění •  opinia 
•  pravý, správný •  dobrze 
•  vtip •  żart 
•  konflikt •  konflikt 
•  kontext •  kontekst 
•  dát •  dać 
•  hledat, googlovat •  szukać, googlować 
•  led •  lód 
•  abeceda •  alfabet 
•  trochu •  trochę 
•  šance •  szansa 
•  zavolat •  zadzwonić 
•  ráno •  rano 
•  debata •  debata 
•  položit •  położyć 
•  klávesnice •  klawiatura 
•  extrémní •  ekstremalny, szczególny 
•  snadný •  łatwo 
•  pero •  pióro 
•  chyba •  błąd 
•  o •  o 
•  plán •  plan 
•  otázka •  pytanie 
•  pouze •  tylko 
•  chlapec •  chłopak 
•  ptát se, žádat •  zapytać 
•  mikrofon •  mikrofon 

Lekce 008 komunikace2_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  przedimek nieokreślony •  neurčitý člen, nějaký, jeden 
•  mam (jakiś, jeden) problem •  Mám (nějaký, jeden) problém 
•  o •  o 
•  Wiem o tym. •  Vím o tom. 
•  całkowicie •  zcela, úplně 
•  Masz absolutną (całkowitą) rację. •  Máš absolutní pravdu. 
•  popołudnie •  odpoledne 
•  Spotkajmy się po południu. •  Potkejme se odpoledne. 
•  alfabet •  abeceda 
•  Czy znasz angielski alfabet? •  Umíš anglickou abecedu? 
•  odpowiedź •  odpověď 
•  Czy możesz mi odpowiedzieć? •  Můžeš mi dát odpověď? 
•  około •  okolo, kolem 
•  Zobaczę go około szóstej. •  Uvidím ho kolem šesté hodiny. 
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•  zapytać •  ptát se, žádat 
•  Czy mogę się zapytać? Czy mogę zadać pytanie? •  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? 

•  fundamenty •  základy 
•  Opiera się ono na innych fundamentach. •  To je založeno na jiných základech. 
•  początek •  začátek 
•  To tylko początek. •  To je jen začátek. 
•  trochę •  trochu 
•  Mówię trochę po francusku. •  Mluvím francouzsky trochu. 
•  chłopak •  chlapec 
•  Chłopaki. Weźmy się za to. Zróbmy to. •  Chlapci. Pojďme na to. 
•  zadzwonić •  zavolat 
•  Możesz do mnie wkrótce zadzwonić? •  Můžeš mi brzy zavolat? 
•  komunikować, porozumiewać się •  komunikovat 
•  Potrafi porozumieć się po angielsku. •  Může komunikovat v angličtině. 
•  konflikt •  konflikt 
•  Nie ma tutaj żadnego konfliktu. •  Není tu žádný konflikt. 
•  kontekst •  kontext 
•  Musisz to zobaczyć w kontekście. •  Musíš to vidět v kontextu. 
•  debata •  debata 
•  Debata była gorąca. •  Debata byla horká. 
•  omawiać •  diskutovat 
•  Omówmy to później. •  Promluvme si o tom později. 
•  dyskusja •  diskuze 
•  Dyskusja była bardzo emocjonalna. •  Diskuze byla velmi emocionální. 
•  łatwo •  snadný 
•  Łatwo przyszło, łatwo poszło. •  Lehce nabyl, lehce pozbyl. 
•  istnieć •  existovat 
•  To nie istnieje. •  To neexistuje. 
•  ekstremalny, szczególny •  extrémní 
•  Wymagana jest szczególna ostrożność. •  Je vyžadována extrémní opatrnost. 
•  przedni •  přední 
•  Wszystko, czego potrzebujesz, jest na stronie 
tytułowej. 

•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. 

•  dać •  dát 
•  Chciałbym ci coś dać. •  Rád bych ti něco dal. 
•  szczęśliwy, zadowolony •  šťastný 
•  Tak się cieszę, że tu jestem. •  Jsem rád, že jsem tady. 
•  szukać, googlować •  hledat, googlovat 
•  W Google znajdziesz prawie wszystko. •  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. 
•  Gość •  host 
•  Bądź moim gościem! •  Buď mým hostem! Posluž si! 
•  pomóc, pomagać •  pomoci, pomáhat 
•  Jak mogę pomóc? •  Jak mohu pomoci? 
•  mu, niego •  jemu 
•  Popatrz na niego! •  Podívej se na něj! 
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•  szansa •  šance 
•  To twoja szansa. •  To je tvá šance. 
•  zmiana •  změnit 
•  Czasy się zmieniają. •  Časy se mění. 
•  nauczyłem się, dowiedziałem się •  Dozvěděl jsem se 
•  Dowiedziałem się o tym w zeszłym tygodniu. •  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. 
•  lód •  led 
•  Chodzą po bardzo cienkim lodzie. •  Kráčí po velmi tenkém ledě. 
•  poinformować •  informovat 
•  Pozwól mi poinformować cię o tym, że ... •  Dovol, abych tě informoval, že … 
•  żart •  vtip 
•  To był żart. •  To byl vtip. 
•  klawiatura •  klávesnice 
•  Komputery miały kiedyś klawiaturę i ekran. •  Počítače mívaly klávesnice a monitory 
•  wiedzieć •  znát, vědět 
•  Nie wiem •  Nevím. 
•  spozierać na •  dívat se na 
•  Spójrz na mnie! •  Podívej se na mě! 
•  mikrofon •  mikrofon 
•  Włącz mikrofon! •  Zapni mikrofon! 
•  błąd •  chyba 
•  Popełniłem błąd i żałuję tego. •  Udělal jsem chybu a lituji toho. 
•  komórka •  mobilní telefon 
•  Proszę wyłączyć telefony komórkowe. •  Prosím vypněte své mobilní telefony. 
•  chwila •  chvíle 
•  Chwileczkę, proszę. •  Jen chvilku, prosím. 
•  miesiąc •  měsíc 
•  Jaki teraz jest miesiąc? •  Jaký je teď měsíc? 
•  rano •  ráno 
•  Przyjdź rano. •  Přijď ráno. 
•  myszka •  myš 
•  Kliknij myszką tutaj. •  Klikni tady myší. 
•  niezbędny, konieczny •  nezbytný, nutný 
•  Koniecznie trzeba to omówić. •  Je nezbytné o tom diskutovat. 
•  potrzebować •  potřebovat 
•  Czego pan potrzebuje? •  Co potřebujete? 
•  tylko •  pouze 
•  Tylko ty •  jen ty 
•  opinia •  názor, mínění 
•  Moim zdaniem to nie jest dobre. •  Podle mého názoru to není dobré. 
•  panikować •  panikařit 
•  Nie panikuj! •  Nepanikař! 
•  pióro •  pero 
•  Czy mogę używać pana pióra? •  Smím použít vaše pero? 
•  telefon •  telefon 
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•  Czasem trudno jest zrozumieć cóż przez 
telefon. 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. 

•  plan •  plán 
•  To brzmi jak plan. •  To zní jako plán. 
•  praktyczny •  praktický 
•  Pozwólcie, że podam wam przykład praktyczny.  •  Dovol, abych ti dal praktický příklad. 

•  położyć •  položit 
•  Połóż to tutaj! •  Polož to tady! 
•  pytanie •  otázka 
•  To jest pytanie. •  To je otázka. 
•  szybko •  rychle 
•  Zrób to szybko! •  Udělej to rychle! 
•  dobrze •  pravý, správný 
•  To jest dobra rzecz do zrobienia. •  To je ta správná věc k udělání. 
•  ryzyko •  riziko 
•  Możemy podjąć ryzyko? •  Můžeme to risknout? 

Lekce 008 komunikace2_slovní zásoba_prekladejte! 
•  neurčitý člen, nějaký, jeden •  przedimek nieokreślony 
•  Mám (nějaký, jeden) problém •  mam (jakiś, jeden) problem 
•  o •  o 
•  Vím o tom. •  Wiem o tym. 
•  zcela, úplně •  całkowicie 
•  Máš absolutní pravdu. •  Masz absolutną (całkowitą) rację. 
•  odpoledne •  popołudnie 
•  Potkejme se odpoledne. •  Spotkajmy się po południu. 
•  abeceda •  alfabet 
•  Umíš anglickou abecedu? •  Czy znasz angielski alfabet? 
•  odpověď •  odpowiedź 
•  Můžeš mi dát odpověď? •  Czy możesz mi odpowiedzieć? 
•  okolo, kolem •  około 
•  Uvidím ho kolem šesté hodiny. •  Zobaczę go około szóstej. 
•  ptát se, žádat •  zapytać 
•  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? •  Czy mogę się zapytać? Czy mogę zadać pytanie? 
•  základy •  fundamenty 
•  To je založeno na jiných základech. •  Opiera się ono na innych fundamentach. 
•  začátek •  początek 
•  To je jen začátek. •  To tylko początek. 
•  trochu •  trochę 
•  Mluvím francouzsky trochu. •  Mówię trochę po francusku. 
•  chlapec •  chłopak 
•  Chlapci. Pojďme na to. •  Chłopaki. Weźmy się za to. Zróbmy to. 
•  zavolat •  zadzwonić 
•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Możesz do mnie wkrótce zadzwonić? 
•  komunikovat •  komunikować, porozumiewać się 
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•  Může komunikovat v angličtině. •  Potrafi porozumieć się po angielsku. 
•  konflikt •  konflikt 
•  Není tu žádný konflikt. •  Nie ma tutaj żadnego konfliktu. 
•  kontext •  kontekst 
•  Musíš to vidět v kontextu. •  Musisz to zobaczyć w kontekście. 
•  debata •  debata 
•  Debata byla horká. •  Debata była gorąca. 
•  diskutovat •  omawiać 
•  Promluvme si o tom později. •  Omówmy to później. 
•  diskuze •  dyskusja 
•  Diskuze byla velmi emocionální. •  Dyskusja była bardzo emocjonalna. 
•  snadný •  łatwo 
•  Lehce nabyl, lehce pozbyl. •  Łatwo przyszło, łatwo poszło. 
•  existovat •  istnieć 
•  To neexistuje. •  To nie istnieje. 
•  extrémní •  ekstremalny, szczególny 
•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  Wymagana jest szczególna ostrożność. 
•  přední •  przedni 
•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. •  Wszystko, czego potrzebujesz, jest na stronie tytułowej. 
•  dát •  dać 
•  Rád bych ti něco dal. •  Chciałbym ci coś dać. 
•  šťastný •  szczęśliwy, zadowolony 
•  Jsem rád, že jsem tady. •  Tak się cieszę, że tu jestem. 
•  hledat, googlovat •  szukać, googlować 
•  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. •  W Google znajdziesz prawie wszystko. 
•  host •  Gość 
•  Buď mým hostem! Posluž si! •  Bądź moim gościem! 
•  pomoci, pomáhat •  pomóc, pomagać 
•  Jak mohu pomoci? •  Jak mogę pomóc? 
•  jemu •  mu, niego 
•  Podívej se na něj! •  Popatrz na niego! 
•  šance •  szansa 
•  To je tvá šance. •  To twoja szansa. 
•  změnit •  zmiana 
•  Časy se mění. •  Czasy się zmieniają. 
•  Dozvěděl jsem se •  nauczyłem się, dowiedziałem się 
•  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. •  Dowiedziałem się o tym w zeszłym tygodniu. 
•  led •  lód 
•  Kráčí po velmi tenkém ledě. •  Chodzą po bardzo cienkim lodzie. 
•  informovat •  poinformować 
•  Dovol, abych tě informoval, že … •  Pozwól mi poinformować cię o tym, że ... 
•  vtip •  żart 
•  To byl vtip. •  To był żart. 
•  klávesnice •  klawiatura 
•  Počítače mívaly klávesnice a monitory •  Komputery miały kiedyś klawiaturę i ekran. 
•  znát, vědět •  wiedzieć 
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•  Nevím. •  Nie wiem 
•  dívat se na •  spozierać na 
•  Podívej se na mě! •  Spójrz na mnie! 
•  mikrofon •  mikrofon 
•  Zapni mikrofon! •  Włącz mikrofon! 
•  chyba •  błąd 
•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  Popełniłem błąd i żałuję tego. 
•  mobilní telefon •  komórka 
•  Prosím vypněte své mobilní telefony. •  Proszę wyłączyć telefony komórkowe. 
•  chvíle •  chwila 
•  Jen chvilku, prosím. •  Chwileczkę, proszę. 
•  měsíc •  miesiąc 
•  Jaký je teď měsíc? •  Jaki teraz jest miesiąc? 
•  ráno •  rano 
•  Přijď ráno. •  Przyjdź rano. 
•  myš •  myszka 
•  Klikni tady myší. •  Kliknij myszką tutaj. 
•  nezbytný, nutný •  niezbędny, konieczny 
•  Je nezbytné o tom diskutovat. •  Koniecznie trzeba to omówić. 
•  potřebovat •  potrzebować 
•  Co potřebujete? •  Czego pan potrzebuje? 
•  pouze •  tylko 
•  jen ty •  Tylko ty 
•  názor, mínění •  opinia 
•  Podle mého názoru to není dobré. •  Moim zdaniem to nie jest dobre. 
•  panikařit •  panikować 
•  Nepanikař! •  Nie panikuj! 
•  pero •  pióro 
•  Smím použít vaše pero? •  Czy mogę używać pana pióra? 
•  telefon •  telefon 
•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  Czasem trudno jest zrozumieć cóż przez telefon. 
•  plán •  plan 
•  To zní jako plán. •  To brzmi jak plan. 
•  praktický •  praktyczny 
•  Dovol, abych ti dal praktický příklad. •  Pozwólcie, że podam wam przykład praktyczny.  
•  položit •  położyć 
•  Polož to tady! •  Połóż to tutaj! 
•  otázka •  pytanie 
•  To je otázka. •  To jest pytanie. 
•  rychle •  szybko 
•  Udělej to rychle! •  Zrób to szybko! 
•  pravý, správný •  dobrze 
•  To je ta správná věc k udělání. •  To jest dobra rzecz do zrobienia. 
•  riziko •  ryzyko 
•  Můžeme to risknout? •  Możemy podjąć ryzyko? 
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Lekce 007 komunikae 1 _procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Łatwo przyszło, łatwo poszło. •  Lehce nabyl, lehce pozbyl. 
•  Nie ma tutaj żadnego konfliktu. •  Není tu žádný konflikt. 
•  Popełniłem błąd i żałuję tego. •  Udělal jsem chybu a lituji toho. 
•  Nie wiem •  Nevím. 
•  To tylko początek. •  To je jen začátek. 
•  Tak się cieszę, że tu jestem. •  Jsem rád, že jsem tady. 
•  Jaki teraz jest miesiąc? •  Jaký je teď měsíc? 
•  Czy mogę się zapytać? Czy mogę zadać pytanie? •  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? 

•  Bądź moim gościem! •  Buď mým hostem! Posluž si! 
•  Zrób to szybko! •  Udělej to rychle! 
•  To nie istnieje. •  To neexistuje. 
•  Omówmy to później. •  Promluvme si o tom později. 
•  To jest pytanie. •  To je otázka. 
•  Chodzą po bardzo cienkim lodzie. •  Kráčí po velmi tenkém ledě. 
•  Połóż to tutaj! •  Polož to tady! 
•  Czy znasz angielski alfabet? •  Umíš anglickou abecedu? 
•  Możemy podjąć ryzyko? •  Můžeme to risknout? 
•  Wszystko, czego potrzebujesz, jest na stronie 
tytułowej. 

•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. 

•  Chłopaki. Weźmy się za to. Zróbmy to. •  Chlapci. Pojďme na to. 
•  Moim zdaniem to nie jest dobre. •  Podle mého názoru to není dobré. 
•  Debata była gorąca. •  Debata byla horká. 
•  Wymagana jest szczególna ostrożność. •  Je vyžadována extrémní opatrnost. 
•  Opiera się ono na innych fundamentach. •  To je založeno na jiných základech. 
•  Czasem trudno jest zrozumieć cóż przez 
telefon. 

•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. 

•  Możesz do mnie wkrótce zadzwonić? •  Můžeš mi brzy zavolat? 
•  Nie panikuj! •  Nepanikař! 
•  Dowiedziałem się o tym w zeszłym tygodniu. •  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. 
•  To był żart. •  To byl vtip. 
•  Spotkajmy się po południu. •  Potkejme se odpoledne. 
•  Włącz mikrofon! •  Zapni mikrofon! 
•  Pozwól mi poinformować cię o tym, że ... •  Dovol, abych tě informoval, že … 
•  mam (jakiś, jeden) problem •  Mám (nějaký, jeden) problém 
•  Jak mogę pomóc? •  Jak mohu pomoci? 
•  Kliknij myszką tutaj. •  Klikni tady myší. 
•  Pozwólcie, że podam wam przykład praktyczny.  •  Dovol, abych ti dal praktický příklad. 

•  Czasy się zmieniają. •  Časy se mění. 
•  Zobaczę go około szóstej. •  Uvidím ho kolem šesté hodiny. 
•  Chwileczkę, proszę. •  Jen chvilku, prosím. 
•  Popatrz na niego! •  Podívej se na něj! 
•  Komputery miały kiedyś klawiaturę i ekran. •  Počítače mívaly klávesnice a monitory 
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•  Koniecznie trzeba to omówić. •  Je nezbytné o tom diskutovat. 
•  Proszę wyłączyć telefony komórkowe. •  Prosím vypněte své mobilní telefony. 
•  To jest dobra rzecz do zrobienia. •  To je ta správná věc k udělání. 
•  To twoja szansa. •  To je tvá šance. 
•  Mówię trochę po francusku. •  Mluvím francouzsky trochu. 
•  Spójrz na mnie! •  Podívej se na mě! 
•  Chciałbym ci coś dać. •  Rád bych ti něco dal. 
•  Potrafi porozumieć się po angielsku. •  Může komunikovat v angličtině. 
•  Czy mogę używać pana pióra? •  Smím použít vaše pero? 
•  Musisz to zobaczyć w kontekście. •  Musíš to vidět v kontextu. 
•  Dyskusja była bardzo emocjonalna. •  Diskuze byla velmi emocionální. 
•  Czego pan potrzebuje? •  Co potřebujete? 
•  Masz absolutną (całkowitą) rację. •  Máš absolutní pravdu. 
•  Czy możesz mi odpowiedzieć? •  Můžeš mi dát odpověď? 
•  To brzmi jak plan. •  To zní jako plán. 
•  Tylko ty •  jen ty 
•  W Google znajdziesz prawie wszystko. •  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. 
•  Przyjdź rano. •  Přijď ráno. 
•  Wiem o tym. •  Vím o tom. 

Lekce 007 komunikae 1 _procvičovací věty_prekladejte! 
•  Umíš anglickou abecedu? •  Czy znasz angielski alfabet? 
•  Vím o tom. •  Wiem o tym. 
•  Zapni mikrofon! •  Włącz mikrofon! 
•  Je vyžadována extrémní opatrnost. •  Wymagana jest szczególna ostrożność. 
•  Mohu se zeptat? Mohu položit otázku? •  Czy mogę się zapytać? Czy mogę zadać pytanie? 
•  Přijď ráno. •  Przyjdź rano. 
•  Dozvěděl jsem se o tom minulý týden. •  Dowiedziałem się o tym w zeszłym tygodniu. 
•  Jsem rád, že jsem tady. •  Tak się cieszę, że tu jestem. 
•  To byl vtip. •  To był żart. 
•  Potkejme se odpoledne. •  Spotkajmy się po południu. 
•  Dovol, abych ti dal praktický příklad. •  Pozwólcie, że podam wam przykład praktyczny.  
•  Chlapci. Pojďme na to. •  Chłopaki. Weźmy się za to. Zróbmy to. 
•  jen ty •  Tylko ty 
•  To je založeno na jiných základech. •  Opiera się ono na innych fundamentach. 
•  Podívej se na něj! •  Popatrz na niego! 
•  Mám (nějaký, jeden) problém •  mam (jakiś, jeden) problem 
•  Smím použít vaše pero? •  Czy mogę używać pana pióra? 
•  Prosím vypněte své mobilní telefony. •  Proszę wyłączyć telefony komórkowe. 
•  Promluvme si o tom později. •  Omówmy to później. 
•  Uvidím ho kolem šesté hodiny. •  Zobaczę go około szóstej. 
•  To neexistuje. •  To nie istnieje. 
•  Někdy je těžké rozumět v telefonu. •  Czasem trudno jest zrozumieć cóż przez telefon. 
•  Vše co potřebuješ je na titulní straně. •  Wszystko, czego potrzebujesz, jest na stronie tytułowej. 
•  Podle mého názoru to není dobré. •  Moim zdaniem to nie jest dobre. 
•  Udělej to rychle! •  Zrób to szybko! 
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•  Lehce nabyl, lehce pozbyl. •  Łatwo przyszło, łatwo poszło. 
•  Můžeš mi brzy zavolat? •  Możesz do mnie wkrótce zadzwonić? 
•  Jak mohu pomoci? •  Jak mogę pomóc? 
•  Podívej se na mě! •  Spójrz na mnie! 
•  Nevím. •  Nie wiem 
•  Diskuze byla velmi emocionální. •  Dyskusja była bardzo emocjonalna. 
•  Jen chvilku, prosím. •  Chwileczkę, proszę. 
•  Kráčí po velmi tenkém ledě. •  Chodzą po bardzo cienkim lodzie. 
•  Můžeme to risknout? •  Możemy podjąć ryzyko? 
•  Je nezbytné o tom diskutovat. •  Koniecznie trzeba to omówić. 
•  Buď mým hostem! Posluž si! •  Bądź moim gościem! 
•  To je tvá šance. •  To twoja szansa. 
•  Můžeš mi dát odpověď? •  Czy możesz mi odpowiedzieć? 
•  Máš absolutní pravdu. •  Masz absolutną (całkowitą) rację. 
•  Klikni tady myší. •  Kliknij myszką tutaj. 
•  Časy se mění. •  Czasy się zmieniają. 
•  Není tu žádný konflikt. •  Nie ma tutaj żadnego konfliktu. 
•  Jaký je teď měsíc? •  Jaki teraz jest miesiąc? 
•  Co potřebujete? •  Czego pan potrzebuje? 
•  Může komunikovat v angličtině. •  Potrafi porozumieć się po angielsku. 
•  Debata byla horká. •  Debata była gorąca. 
•  Polož to tady! •  Połóż to tutaj! 
•  Mluvím francouzsky trochu. •  Mówię trochę po francusku. 
•  Musíš to vidět v kontextu. •  Musisz to zobaczyć w kontekście. 
•  Nepanikař! •  Nie panikuj! 
•  Dovol, abych tě informoval, že … •  Pozwól mi poinformować cię o tym, że ... 
•  Udělal jsem chybu a lituji toho. •  Popełniłem błąd i żałuję tego. 
•  To zní jako plán. •  To brzmi jak plan. 
•  Počítače mívaly klávesnice a monitory •  Komputery miały kiedyś klawiaturę i ekran. 
•  Na googlu můžeš najít téměř cokoli. •  W Google znajdziesz prawie wszystko. 
•  To je otázka. •  To jest pytanie. 
•  To je jen začátek. •  To tylko początek. 
•  Rád bych ti něco dal. •  Chciałbym ci coś dać. 
•  To je ta správná věc k udělání. •  To jest dobra rzecz do zrobienia. 

Lekce 008 komunikace2_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Jestem wolny w poniedziałek. •  V pondělí mám čas. 
•  Chodź ze mną. •  Pojď se mnou. 
•  Nie płacz. Nie krzycz. •  Neplač. Nekřič. 
•  trudność, problem •  starost 
•  sekunda •  sekunda 
•  tak •  ano 
•  pisać •  psát 
•  pokazać •  ukázat 
•  Nie przypominam sobie. •  Nevzpomínám si. 
•  bok •  strana 
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•  telefon •  telefon 
•  użyć •  použít 
•  środa •  středa 
•  Co za miła niespodzianka! •  Jaké pěkné překvapení. 
•  Dziękuję. •  Děkuji. 
•  na stole •  na stole 
•  rzecz •  věc 
•  zrozumieć •  rozumět 
•  w górę •  nahoru 
•  zrozumienie się •  porozumění 
•  Nie ruszaj się. •  Nehýbej se. 
•  krótki •  krátký 
•  dziękuję, podziękować •  děkovat 
•  wiadomość, informacja, sprawozdanie •  zpráva 
•  powiedzieć •  říci někomu 
•  witryna internetowa •  webová stránka 
•  poznać przyjaciół, zaprzyjaźnić się •  spřátelit se 
•  rozmawiać •  mluvit 
•  droga, sposób •  cesta, způsob 
•  wczoraj •  včera 
•  Gdzie jest mój telefon? •  Kde je můj telefon? 
•  Jesteś pewien? •  Jsi si jistý? 
•  Nie ma za co. Proszę. (Odpowiedź ma 
podziękowanie). 

•  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). 

•  nic •  nic 
•  mówić •  říci (něco) 
•  A co …? •  A co …? 
•  ostrzeżenie •  varování 
•  wczoraj po południu •  včera odpoledne 
•  O, nie! •  Ale ne! 
•  przestać •  přestat, zastavit 
•  Dzięki. •  Díky. 
•  Dlaczego? Ponieważ… •  Proč? Protože … 
•  w moim telefonie •  v mém telefonu 
•  z wyjątkiem, oprócz •  kromě 
•  okropny •  hrozný 
•  Przepraszam. •  Promiňte. 
•  Nic nie mów. •  Nic neříkej. 
•  więc, tak •  také 
•  potem, następnie, wtedy •  pak 
•  słowo •  slovo 
•  która, czyja •  jehož, čí 
•  Jaka piękna kartka. •  To je ale pěkná karta. 
•  przeliterować •  hláskovat 
•  wziąć •  vzít 
•  Wow! •  Wau! 
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•  sekret •  tajemství 
•  pisać •  psát 
•  niż •  než 

Lekce 008 komunikace2_procvičovací věty_prekladejte! 
•  říci (něco) •  mówić 
•  jehož, čí •  która, czyja 
•  také •  więc, tak 
•  Nic neříkej. •  Nic nie mów. 
•  nic •  nic 
•  ukázat •  pokazać 
•  Kde je můj telefon? •  Gdzie jest mój telefon? 
•  Díky. •  Dzięki. 
•  na stole •  na stole 
•  Neplač. Nekřič. •  Nie płacz. Nie krzycz. 
•  psát •  pisać 
•  včera •  wczoraj 
•  v mém telefonu •  w moim telefonie 
•  použít •  użyć 
•  než •  niż 
•  ano •  tak 
•  strana •  bok 
•  Děkuji. •  Dziękuję. 
•  psát •  pisać 
•  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). •  Nie ma za co. Proszę. (Odpowiedź ma podziękowanie). 
•  mluvit •  rozmawiać 
•  A co …? •  A co …? 
•  vzít •  wziąć 
•  krátký •  krótki 
•  sekunda •  sekunda 
•  přestat, zastavit •  przestać 
•  pak •  potem, następnie, wtedy 
•  slovo •  słowo 
•  varování •  ostrzeżenie 
•  tajemství •  sekret 
•  hrozný •  okropny 
•  věc •  rzecz 
•  Nehýbej se. •  Nie ruszaj się. 
•  webová stránka •  witryna internetowa 
•  porozumění •  zrozumienie się 
•  Pojď se mnou. •  Chodź ze mną. 
•  V pondělí mám čas. •  Jestem wolny w poniedziałek. 
•  děkovat •  dziękuję, podziękować 
•  hláskovat •  przeliterować 
•  kromě •  z wyjątkiem, oprócz 
•  zpráva •  wiadomość, informacja, sprawozdanie 
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•  spřátelit se •  poznać przyjaciół, zaprzyjaźnić się 
•  středa •  środa 
•  To je ale pěkná karta. •  Jaka piękna kartka. 
•  Ale ne! •  O, nie! 
•  cesta, způsob •  droga, sposób 
•  Jaké pěkné překvapení. •  Co za miła niespodzianka! 
•  rozumět •  zrozumieć 
•  starost •  trudność, problem 
•  Jsi si jistý? •  Jesteś pewien? 
•  říci někomu •  powiedzieć 
•  Wau! •  Wow! 
•  včera odpoledne •  wczoraj po południu 
•  nahoru •  w górę 
•  Promiňte. •  Przepraszam. 
•  telefon •  telefon 
•  Nevzpomínám si. •  Nie przypominam sobie. 
•  Proč? Protože … •  Dlaczego? Ponieważ… 

Lekce 008 komunikace 2 slovicka a věty_poslouchejte! 
•  mówić •  říci (něco) 
•  Co mówisz? •  Co říkáš? 
•  sekunda •  sekunda 
•  Poczekaj chwilę. •  Počkej chvíli. 
•  krótki •  krátký 
•  Powiedzmy to krótko. •  Zkraťme to. 
•  pokazać •  ukázat 
•  Pokaż mi sztuczkę magiczną! •  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! 
•  bok •  strana 
•  Zostań ze mną. Pozostań po moim boku. •  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. 
•  więc, tak •  také 
•  Myślę, że tak. •  Myslím to tak. Myslím, že ano. 
•  przeliterować •  hláskovat 
•  Czy możesz przeliterować swoje imię? •  Umíš vyhláskovat své jméno? 
•  przestać •  přestat, zastavit 
•  Czy możesz na chwilę przestać mówić? •  Můžeš na chvíli přestat mluvit? 
•  wziąć •  vzít 
•  Czy mogę to wziąć? •  Mohu si to vzít? 
•  rozmawiać •  mluvit 
•  Rozmawiaj ze mną! •  Mluv se mnou! 
•  telefon •  telefon 
•  Czy mogę skorzystać z pana telefonu? •  Mohu použít váš telefon? 
•  okropny •  hrozný 
•  To był okropny błąd. •  To byla hrozná chyba. 
•  niż •  než 
•  więcej niż słowa •  více než slova 
•  dziękuję, podziękować •  děkovat 
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•  Chciałbym Panu podziękować za Pańską pomoc.  •  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. 

•  Dziękuję. •  Děkuji. 
•  Dziękuję za pana/pani pomoc. •  Děkuji za vaši pomoc. 
•  Dzięki. •  Díky. 
•  Dzięki bardzo. Wielkie dzięki. •  Díky moc 
•  potem, następnie, wtedy •  pak 
•  Wtedy zdałem sobie sprawę •  Pak jsem si uvědomil 
•  rzecz •  věc 
•  Rzecz w tym, że …. •  Jde o to, že …. 
•  trudność, problem •  starost 
•  Trzymaj się z dala od problemów! •  Drž se stranou problémů! 
•  zrozumienie się •  porozumění 
•  Wzajemne zrozumienie się jest ważne. •  Vzájemné porozumění je důležité. 
•  w górę •  nahoru 
•  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. •  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. 
•  użyć •  použít 
•  Czy mogę tego użyć? •  Mohu to použít? 
•  ostrzeżenie •  varování 
•  To ostatnie ostrzeżenie. •  To je poslední varování. 
•  droga, sposób •  cesta, způsob 
•  Jestem w drodze. •  Jsem na cestě. 
•  witryna internetowa •  webová stránka 
•  Możesz popatrzyć się na tę  stronę? Możesz 
sprawdzić tę stronę? 

•  Můžeš se podívat na tu stránku? 

•  środa •  středa 
•  On przyjedzie w środę. •  Přijede ve středu. 
•  słowo •  slovo 
•  Nie mów ani słowa! •  Neříkej ani slovo. 
•  pisać •  psát 
•  Chcę, żebyś to napisał. •  Chci, abys to napsal. 
•  tak •  ano 
•  Tak, to prawda. •  Ano, to je pravda. 
•  wczoraj •  včera 
•  Rozmawialiśmy razem wczoraj. •  Mluvili jsme spolu včera. 
•  Nie ma za co. Proszę. (Odpowiedź ma 
podziękowanie). 

•  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). 

•  Wielkie dzięki. Nie ma za co. •  Díky moc. Není zač. 
•  zrozumieć •  rozumět 
•  Wszystko zrozumieliśmy. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  pisać •  psát 
•  Napisałem to w liście. •  Napsal jsem to v dopise. 
•  Wow! •  Wau! 
•  Wow! To jest coś! •  Páni, to je něco! 
•  Przepraszam. •  Promiňte. 
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•  Przepraszam, czy mówi pan/pani po angielsku? •  Promiňte, mluvíte anglicky? 

•  O, nie! •  Ale ne! 
•  O nie, znowu! •  Ale ne, už zase! 
•  Gdzie jest mój telefon? •  Kde je můj telefon? 
•  Gdzie jest mój telefon? Nie wiem. •  Kde je můj telefon? Nevím. 
•  na stole •  na stole 
•  Gdzie jest mój telefon? Na stole. •  Kde je můj telefon? Na stole. 
•  w moim telefonie •  v mém telefonu 
•  Zdjęcia są w moim telefonie. •  Fotografie jsou v mém telefonu 
•  Jaka piękna kartka. •  To je ale pěkná karta. 
•  Jaka ładna kartka. Mogę spojrzeć? •  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? 
•  Chodź ze mną. •  Pojď se mnou. 
•  Chodź ze mną, proszę. •  Pojď se mnou, prosím. 
•  Co za miła niespodzianka! •  Jaké pěkné překvapení. 
•  Co za miła niespodzianka! Czyż nie? •  Jaké milé překvapení! Že ano? 
•  Dlaczego? Ponieważ… •  Proč? Protože … 
•  Dlaczego tu jesteś? Ponieważ chcę. •  Proč jsi tady? Protože chci. 
•  z wyjątkiem, oprócz •  kromě 
•  Wszyscy, oprócz mnie, zostali poinformowani. •  Všichni kromně mně byli informováni. 

•  Nie płacz. Nie krzycz. •  Neplač. Nekřič. 
•  Nie płacz i nie ruszaj się. •  Neplač a nehýbej se. 
•  Nie ruszaj się. •  Nehýbej se. 
•  Prosimy nie ruszać się i nie krzyczeć. •  Nehýbej se a nekřič. 
•  Nic nie mów. •  Nic neříkej. 
•  Nic nie mów. Bądź cicho. •  Nic neříkej. Buď zticha. 
•  Nie przypominam sobie. •  Nevzpomínám si. 
•  Co się stało? Nie pamiętam. •  Co se stalo? Nepamatuji si. 
•  A co …? •  A co …? 
•  A co z tobą? •  A co ty? 
•  nic •  nic 
•  Na niczym innym nie zależy. •  Na ničem jiném nezáleží. 
•  Jestem wolny w poniedziałek. •  V pondělí mám čas. 
•  Czy jesteś wolny w poniedziałek? Tak, jestem.  •  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. 

•  Jesteś pewien? •  Jsi si jistý? 
•  Jesteś sobie pewna? Tak, jestem. •  Jsi si jistá? Ano jsem. 
•  poznać przyjaciół, zaprzyjaźnić się •  spřátelit se 
•  Poznaj nowych przyjaciół. •  Udělej si nové přátelé. 
•  wczoraj po południu •  včera odpoledne 
•  Spotkaliśmy się wczoraj po południu. •  Potkali jsme se včera odpoledne. 
•  sekret •  tajemství 
•  Pozwól, że zdradzę ci sekret. •  Dovol, ať ti řeknu tajemství. 
•  wiadomość, informacja, sprawozdanie •  zpráva 
•  Mogę zostawić dla niej wiadomość? •  Mohu pro ni zanechat zprávu? 
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•  powiedzieć •  říci někomu 
•  Powiedz mi dlaczego! •  Řekni mi proč! 
•  która, czyja •  jehož, čí 
•  Czyja to odpowiedzialność? •  Čí zodpovědnost to je? 

Lekce 008 komunikace 2 slovicka a věty_prekladejte! 
•  říci (něco) •  mówić 
•  Co říkáš? •  Co mówisz? 
•  sekunda •  sekunda 
•  Počkej chvíli. •  Poczekaj chwilę. 
•  krátký •  krótki 
•  Zkraťme to. •  Powiedzmy to krótko. 
•  ukázat •  pokazać 
•  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! •  Pokaż mi sztuczkę magiczną! 
•  strana •  bok 
•  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. •  Zostań ze mną. Pozostań po moim boku. 
•  také •  więc, tak 
•  Myslím to tak. Myslím, že ano. •  Myślę, że tak. 
•  hláskovat •  przeliterować 
•  Umíš vyhláskovat své jméno? •  Czy możesz przeliterować swoje imię? 
•  přestat, zastavit •  przestać 
•  Můžeš na chvíli přestat mluvit? •  Czy możesz na chwilę przestać mówić? 
•  vzít •  wziąć 
•  Mohu si to vzít? •  Czy mogę to wziąć? 
•  mluvit •  rozmawiać 
•  Mluv se mnou! •  Rozmawiaj ze mną! 
•  telefon •  telefon 
•  Mohu použít váš telefon? •  Czy mogę skorzystać z pana telefonu? 
•  hrozný •  okropny 
•  To byla hrozná chyba. •  To był okropny błąd. 
•  než •  niż 
•  více než slova •  więcej niż słowa 
•  děkovat •  dziękuję, podziękować 
•  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. •  Chciałbym Panu podziękować za Pańską pomoc.  
•  Děkuji. •  Dziękuję. 
•  Děkuji za vaši pomoc. •  Dziękuję za pana/pani pomoc. 
•  Díky. •  Dzięki. 
•  Díky moc •  Dzięki bardzo. Wielkie dzięki. 
•  pak •  potem, następnie, wtedy 
•  Pak jsem si uvědomil •  Wtedy zdałem sobie sprawę 
•  věc •  rzecz 
•  Jde o to, že …. •  Rzecz w tym, że …. 
•  starost •  trudność, problem 
•  Drž se stranou problémů! •  Trzymaj się z dala od problemów! 
•  porozumění •  zrozumienie się 
•  Vzájemné porozumění je důležité. •  Wzajemne zrozumienie się jest ważne. 
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•  nahoru •  w górę 
•  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. •  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. 
•  použít •  użyć 
•  Mohu to použít? •  Czy mogę tego użyć? 
•  varování •  ostrzeżenie 
•  To je poslední varování. •  To ostatnie ostrzeżenie. 
•  cesta, způsob •  droga, sposób 
•  Jsem na cestě. •  Jestem w drodze. 
•  webová stránka •  witryna internetowa 
•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Możesz popatrzyć się na tę  stronę? Możesz sprawdzić tę stronę?
•  středa •  środa 
•  Přijede ve středu. •  On przyjedzie w środę. 
•  slovo •  słowo 
•  Neříkej ani slovo. •  Nie mów ani słowa! 
•  psát •  pisać 
•  Chci, abys to napsal. •  Chcę, żebyś to napisał. 
•  ano •  tak 
•  Ano, to je pravda. •  Tak, to prawda. 
•  včera •  wczoraj 
•  Mluvili jsme spolu včera. •  Rozmawialiśmy razem wczoraj. 
•  Není zač. Prosím. (Odpovědi na poděkování). •  Nie ma za co. Proszę. (Odpowiedź ma podziękowanie). 
•  Díky moc. Není zač. •  Wielkie dzięki. Nie ma za co. 
•  rozumět •  zrozumieć 
•  Rozuměli jsme všemu. •  Wszystko zrozumieliśmy. 
•  psát •  pisać 
•  Napsal jsem to v dopise. •  Napisałem to w liście. 
•  Wau! •  Wow! 
•  Páni, to je něco! •  Wow! To jest coś! 
•  Promiňte. •  Przepraszam. 
•  Promiňte, mluvíte anglicky? •  Przepraszam, czy mówi pan/pani po angielsku? 
•  Ale ne! •  O, nie! 
•  Ale ne, už zase! •  O nie, znowu! 
•  Kde je můj telefon? •  Gdzie jest mój telefon? 
•  Kde je můj telefon? Nevím. •  Gdzie jest mój telefon? Nie wiem. 
•  na stole •  na stole 
•  Kde je můj telefon? Na stole. •  Gdzie jest mój telefon? Na stole. 
•  v mém telefonu •  w moim telefonie 
•  Fotografie jsou v mém telefonu •  Zdjęcia są w moim telefonie. 
•  To je ale pěkná karta. •  Jaka piękna kartka. 
•  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? •  Jaka ładna kartka. Mogę spojrzeć? 
•  Pojď se mnou. •  Chodź ze mną. 
•  Pojď se mnou, prosím. •  Chodź ze mną, proszę. 
•  Jaké pěkné překvapení. •  Co za miła niespodzianka! 
•  Jaké milé překvapení! Že ano? •  Co za miła niespodzianka! Czyż nie? 
•  Proč? Protože … •  Dlaczego? Ponieważ… 
•  Proč jsi tady? Protože chci. •  Dlaczego tu jesteś? Ponieważ chcę. 
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•  kromě •  z wyjątkiem, oprócz 
•  Všichni kromně mně byli informováni. •  Wszyscy, oprócz mnie, zostali poinformowani. 
•  Neplač. Nekřič. •  Nie płacz. Nie krzycz. 
•  Neplač a nehýbej se. •  Nie płacz i nie ruszaj się. 
•  Nehýbej se. •  Nie ruszaj się. 
•  Nehýbej se a nekřič. •  Prosimy nie ruszać się i nie krzyczeć. 
•  Nic neříkej. •  Nic nie mów. 
•  Nic neříkej. Buď zticha. •  Nic nie mów. Bądź cicho. 
•  Nevzpomínám si. •  Nie przypominam sobie. 
•  Co se stalo? Nepamatuji si. •  Co się stało? Nie pamiętam. 
•  A co …? •  A co …? 
•  A co ty? •  A co z tobą? 
•  nic •  nic 
•  Na ničem jiném nezáleží. •  Na niczym innym nie zależy. 
•  V pondělí mám čas. •  Jestem wolny w poniedziałek. 
•  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. •  Czy jesteś wolny w poniedziałek? Tak, jestem.  
•  Jsi si jistý? •  Jesteś pewien? 
•  Jsi si jistá? Ano jsem. •  Jesteś sobie pewna? Tak, jestem. 
•  spřátelit se •  poznać przyjaciół, zaprzyjaźnić się 
•  Udělej si nové přátelé. •  Poznaj nowych przyjaciół. 
•  včera odpoledne •  wczoraj po południu 
•  Potkali jsme se včera odpoledne. •  Spotkaliśmy się wczoraj po południu. 
•  tajemství •  sekret 
•  Dovol, ať ti řeknu tajemství. •  Pozwól, że zdradzę ci sekret. 
•  zpráva •  wiadomość, informacja, sprawozdanie 
•  Mohu pro ni zanechat zprávu? •  Mogę zostawić dla niej wiadomość? 
•  říci někomu •  powiedzieć 
•  Řekni mi proč! •  Powiedz mi dlaczego! 
•  jehož, čí •  która, czyja 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Czyja to odpowiedzialność? 

Lekce 007 komunikace 1 slovicka a věty_poslouchejte! 
•  Czy mogę to wziąć? •  Mohu si to vzít? 
•  Wszystko zrozumieliśmy. •  Rozuměli jsme všemu. 
•  Trzymaj się z dala od problemów! •  Drž se stranou problémů! 
•  Wtedy zdałem sobie sprawę •  Pak jsem si uvědomil 
•  Zostań ze mną. Pozostań po moim boku. •  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. 
•  Pokaż mi sztuczkę magiczną! •  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! 
•  Czy mogę tego użyć? •  Mohu to použít? 
•  To był okropny błąd. •  To byla hrozná chyba. 
•  Gdzie jest mój telefon? Na stole. •  Kde je můj telefon? Na stole. 
•  Dzięki bardzo. Wielkie dzięki. •  Díky moc 
•  Co za miła niespodzianka! Czyż nie? •  Jaké milé překvapení! Že ano? 
•  Czy możesz na chwilę przestać mówić? •  Můžeš na chvíli přestat mluvit? 
•  O nie, znowu! •  Ale ne, už zase! 
•  Jaka ładna kartka. Mogę spojrzeć? •  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? 
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•  Chcę, żebyś to napisał. •  Chci, abys to napsal. 
•  Wow! To jest coś! •  Páni, to je něco! 
•  Czy mogę skorzystać z pana telefonu? •  Mohu použít váš telefon? 
•  Powiedzmy to krótko. •  Zkraťme to. 
•  To ostatnie ostrzeżenie. •  To je poslední varování. 
•  Wzajemne zrozumienie się jest ważne. •  Vzájemné porozumění je důležité. 
•  Możesz popatrzyć się na tę  stronę? Możesz 
sprawdzić tę stronę? 

•  Můžeš se podívat na tu stránku? 

•  Powiedz mi dlaczego! •  Řekni mi proč! 
•  Czy możesz przeliterować swoje imię? •  Umíš vyhláskovat své jméno? 
•  Zdjęcia są w moim telefonie. •  Fotografie jsou v mém telefonu 
•  Mogę zostawić dla niej wiadomość? •  Mohu pro ni zanechat zprávu? 
•  Dlaczego tu jesteś? Ponieważ chcę. •  Proč jsi tady? Protože chci. 
•  Myślę, że tak. •  Myslím to tak. Myslím, že ano. 
•  On przyjedzie w środę. •  Přijede ve středu. 
•  Tak, to prawda. •  Ano, to je pravda. 
•  Rozmawialiśmy razem wczoraj. •  Mluvili jsme spolu včera. 
•  Wielkie dzięki. Nie ma za co. •  Díky moc. Není zač. 
•  Rozmawiaj ze mną! •  Mluv se mnou! 
•  Nie mów ani słowa! •  Neříkej ani slovo. 
•  Poznaj nowych przyjaciół. •  Udělej si nové přátelé. 
•  Czyja to odpowiedzialność? •  Čí zodpovědnost to je? 
•  Nie płacz i nie ruszaj się. •  Neplač a nehýbej se. 
•  więcej niż słowa •  více než slova 
•  Poczekaj chwilę. •  Počkej chvíli. 
•  Jesteś sobie pewna? Tak, jestem. •  Jsi si jistá? Ano jsem. 
•  Czy jesteś wolny w poniedziałek? Tak, jestem.  •  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. 

•  Wszyscy, oprócz mnie, zostali poinformowani. •  Všichni kromně mně byli informováni. 

•  Napisałem to w liście. •  Napsal jsem to v dopise. 
•  Dziękuję za pana/pani pomoc. •  Děkuji za vaši pomoc. 
•  Gdzie jest mój telefon? Nie wiem. •  Kde je můj telefon? Nevím. 
•  Chodź ze mną, proszę. •  Pojď se mnou, prosím. 
•  Prosimy nie ruszać się i nie krzyczeć. •  Nehýbej se a nekřič. 
•  Nic nie mów. Bądź cicho. •  Nic neříkej. Buď zticha. 
•  Spotkaliśmy się wczoraj po południu. •  Potkali jsme se včera odpoledne. 
•  A co z tobą? •  A co ty? 
•  Na niczym innym nie zależy. •  Na ničem jiném nezáleží. 
•  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. •  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. 
•  Jestem w drodze. •  Jsem na cestě. 
•  Chciałbym Panu podziękować za Pańską pomoc.  •  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. 

•  Co się stało? Nie pamiętam. •  Co se stalo? Nepamatuji si. 
•  Pozwól, że zdradzę ci sekret. •  Dovol, ať ti řeknu tajemství. 
•  Co mówisz? •  Co říkáš? 
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•  Rzecz w tym, że …. •  Jde o to, že …. 
•  Przepraszam, czy mówi pan/pani po angielsku? •  Promiňte, mluvíte anglicky? 

Lekce 007 komunikace 1 slovicka a věty_prekladejte! 
•  Proč jsi tady? Protože chci. •  Dlaczego tu jesteś? Ponieważ chcę. 
•  Čí zodpovědnost to je? •  Czyja to odpowiedzialność? 
•  Můžeš se podívat na tu stránku? •  Możesz popatrzyć się na tę  stronę? Możesz sprawdzić  tę 

 stronę? 
•  Chci, abys to napsal. •  Chcę, żebyś to napisał. 
•  Ukaž mi kouzlo! Předveď se! •  Pokaż mi sztuczkę magiczną! 
•  Dovol, ať ti řeknu tajemství. •  Pozwól, że zdradzę ci sekret. 
•  více než slova •  więcej niż słowa 
•  Jsem na cestě. •  Jestem w drodze. 
•  To byla hrozná chyba. •  To był okropny błąd. 
•  Jdi nahoru. Vstaň. Hlavu vzhůru. •  Idź do góry. Wstań. Głowa do góry. 
•  Fotografie jsou v mém telefonu •  Zdjęcia są w moim telefonie. 
•  Pak jsem si uvědomil •  Wtedy zdałem sobie sprawę 
•  Ale ne, už zase! •  O nie, znowu! 
•  Rozuměli jsme všemu. •  Wszystko zrozumieliśmy. 
•  Mluv se mnou! •  Rozmawiaj ze mną! 
•  Promiňte, mluvíte anglicky? •  Przepraszam, czy mówi pan/pani po angielsku? 
•  Jsi v pondělí volný? Ano jsem. •  Czy jesteś wolny w poniedziałek? Tak, jestem.  
•  Mohu pro ni zanechat zprávu? •  Mogę zostawić dla niej wiadomość? 
•  Mluvili jsme spolu včera. •  Rozmawialiśmy razem wczoraj. 
•  Můžeš na chvíli přestat mluvit? •  Czy możesz na chwilę przestać mówić? 
•  Zůstaň na mé straně. Buď při mně. •  Zostań ze mną. Pozostań po moim boku. 
•  Všichni kromně mně byli informováni. •  Wszyscy, oprócz mnie, zostali poinformowani. 
•  Díky moc •  Dzięki bardzo. Wielkie dzięki. 
•  Páni, to je něco! •  Wow! To jest coś! 
•  A co ty? •  A co z tobą? 
•  Jaké milé překvapení! Že ano? •  Co za miła niespodzianka! Czyż nie? 
•  Vzájemné porozumění je důležité. •  Wzajemne zrozumienie się jest ważne. 
•  Rád bych vám poděkoval za vaši pomoc. •  Chciałbym Panu podziękować za Pańską pomoc.  
•  Co říkáš? •  Co mówisz? 
•  Potkali jsme se včera odpoledne. •  Spotkaliśmy się wczoraj po południu. 
•  Udělej si nové přátelé. •  Poznaj nowych przyjaciół. 
•  Jsi si jistá? Ano jsem. •  Jesteś sobie pewna? Tak, jestem. 
•  Kde je můj telefon? Na stole. •  Gdzie jest mój telefon? Na stole. 
•  Nic neříkej. Buď zticha. •  Nic nie mów. Bądź cicho. 
•  To je poslední varování. •  To ostatnie ostrzeżenie. 
•  Umíš vyhláskovat své jméno? •  Czy możesz przeliterować swoje imię? 
•  Pojď se mnou, prosím. •  Chodź ze mną, proszę. 
•  Děkuji za vaši pomoc. •  Dziękuję za pana/pani pomoc. 
•  Neříkej ani slovo. •  Nie mów ani słowa! 
•  Napsal jsem to v dopise. •  Napisałem to w liście. 
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•  Neplač a nehýbej se. •  Nie płacz i nie ruszaj się. 
•  Co se stalo? Nepamatuji si. •  Co się stało? Nie pamiętam. 
•  Ano, to je pravda. •  Tak, to prawda. 
•  Mohu použít váš telefon? •  Czy mogę skorzystać z pana telefonu? 
•  Řekni mi proč! •  Powiedz mi dlaczego! 
•  Na ničem jiném nezáleží. •  Na niczym innym nie zależy. 
•  Myslím to tak. Myslím, že ano. •  Myślę, że tak. 
•  Mohu si to vzít? •  Czy mogę to wziąć? 
•  Drž se stranou problémů! •  Trzymaj się z dala od problemów! 
•  Díky moc. Není zač. •  Wielkie dzięki. Nie ma za co. 
•  Kde je můj telefon? Nevím. •  Gdzie jest mój telefon? Nie wiem. 
•  Nehýbej se a nekřič. •  Prosimy nie ruszać się i nie krzyczeć. 
•  Počkej chvíli. •  Poczekaj chwilę. 
•  Jde o to, že …. •  Rzecz w tym, że …. 
•  Jaká krásná karta. Můžu se podívat? •  Jaka ładna kartka. Mogę spojrzeć? 
•  Přijede ve středu. •  On przyjedzie w środę. 
•  Mohu to použít? •  Czy mogę tego użyć? 
•  Zkraťme to. •  Powiedzmy to krótko. 
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Lekce 009 město_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  wieś •  vesnice 
•  ulica •  ulice 
•  bank •  banka 
•  muzeum •  muzeum 
•  Miasto •  město 
•  tańszy od •  levnější než 
•  biblioteka •  knihovna 
•  pub •  hospoda 
•  supermarket •  supermarket 
•  wieża •  věž 
•  duży, rozległy •  velký, rozlehlý 
•  obok •  vedle 
•  park •  park 
•  ruch drogowy •  doprava 
•  szpital •  nemocnice 
•  dzwon •  zvon 
•  kulturalny •  kulturní 
•  most •  most 
•  iść do szpitala •  jít do nemocnice 
•  lekarstwo •  lék 
•  budynek •  budova 
•  miasto •  město 
•  ludzie •  lidé 
•  miasto •  město 
•  wzgórze •  kopec 
•  plaża •  pláž 
•  blok •  blok 
•  zaparkować •  zaparkovat 
•  zwierzę •  zvíře 
•  kultura •  kultura 
•  populacja •  populace 
•  populacja •  populace 
•  miejsce •  místo 

Lekce 009 město_slovní zásoba_prekladejte! 
•  kopec •  wzgórze 
•  populace •  populacja 
•  zvon •  dzwon 
•  vedle •  obok 
•  muzeum •  muzeum 
•  zaparkovat •  zaparkować 
•  levnější než •  tańszy od 
•  město •  miasto 
•  jít do nemocnice •  iść do szpitala 
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•  místo •  miejsce 
•  pláž •  plaża 
•  vesnice •  wieś 
•  blok •  blok 
•  město •  Miasto 
•  park •  park 
•  budova •  budynek 
•  doprava •  ruch drogowy 
•  velký, rozlehlý •  duży, rozległy 
•  kultura •  kultura 
•  populace •  populacja 
•  ulice •  ulica 
•  supermarket •  supermarket 
•  kulturní •  kulturalny 
•  knihovna •  biblioteka 
•  lék •  lekarstwo 
•  hospoda •  pub 
•  věž •  wieża 
•  nemocnice •  szpital 
•  most •  most 
•  město •  miasto 
•  zvíře •  zwierzę 
•  banka •  bank 
•  lidé •  ludzie 

Lekce 009 město_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  zwierzę •  zvíře 
•  Ile zwierząt jest w tym ZOO? •  Kolik zvířat je v tom ZOO? 
•  plaża •  pláž 
•  Chodźmy na plażę. •  Pojďme na pláž. 
•  dzwon •  zvon 
•  Dzwon dzwoni. •  Zvon zvoní. 
•  blok •  blok 
•  Widzisz tam ten kamienny blok? •  Vidíš ten kamenný blok tamhle? 
•  most •  most 
•  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. •  Přejeďte přes most a odbočte doprava. 

•  Miasto •  město 
•  Czy mieszkasz w mieście? •  Žiješ ve městě? 
•  kulturalny •  kulturní 
•  To jest kulturalne miasto. •  To je kulturní město. 
•  kultura •  kultura 
•  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. •  Kulturní život je velmi omezený. 
•  wzgórze •  kopec 
•  Kaplica jest na wzgórzu. •  Kaple je na kopci. 
•  szpital •  nemocnice 
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•  Jest w szpitalu? •  Je v nemocnici? 
•  duży, rozległy •  velký, rozlehlý 
•  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże •  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. 
•  biblioteka •  knihovna 
•  W centrum jest nowa biblioteka. •  V centru je nová knihovna. 
•  lekarstwo •  lék 
•  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. •  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. 
•  zaparkować •  zaparkovat 
•  Gdzie możemy zaparkować samochód? •  Kde můžeme zaparkovat auto? 
•  park •  park 
•  Przejdźcie przez park.   •  Běžte přes park! 
•  ludzie •  lidé 
•  Ile tam jest osób? •  Kolik lidí tam je? 
•  miejsce •  místo 
•  To dobre miejsce do życia. •  Je to dobré místo k žití. 
•  populacja •  populace 
•  Ilu mieszkańców ma Praga?  •  Kolik obyvatel má Praha? 
•  ulica •  ulice 
•  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy •  Běžte po této ulici. 
•  wieża •  věž 
•  Czy widzisz tę wieżę? •  Vidíš tu věž? 
•  miasto •  město 
•  Pochodzi z miasta. •  Pochází z města. 
•  ruch drogowy •  doprava 
•  Ruch jest bardzo gęsty. •  Doprava je velice hustá. 
•  muzeum •  muzeum 
•  Muzeum jest niedaleko. •  Muzeum není daleko. 
•  wieś •  vesnice 
•  Oni mieszkają na wsi. •  Žijí na vesnici. 
•  pub •  hospoda 
•  Za rogiem jest pub. •  Za rohem je hospoda. 
•  supermarket •  supermarket 
•  Gdzie jest najbliższy supermarket? •  Kde je nejbližší supermarket? 
•  obok •  vedle 
•  Studia są obok poczty. •  Studia jsou vedle pošty. 
•  bank •  banka 
•  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? •  Je tady blízko banka? 
•  budynek •  budova 
•  To jest najwyższy budynek w mieście. •  Toto je nejvyšší budova ve městě. 
•  tańszy od •  levnější než 
•  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda 
samochodem. 

•  Jít pěšky je levnější než jet autem. 

•  iść do szpitala •  jít do nemocnice 
•  Muszę iść do szpitala. •  Musím jít do nemocnice. 
•  miasto •  město 
•  Pochodzi z miasta. •  Pochází z města. 
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•  populacja •  populace 
•  Ilu mieszkańców ma Praga?  •  Kolik obyvatel má Praha? 

Lekce 009 město_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  zvíře •  zwierzę 
•  Kolik zvířat je v tom ZOO? •  Ile zwierząt jest w tym ZOO? 
•  pláž •  plaża 
•  Pojďme na pláž. •  Chodźmy na plażę. 
•  zvon •  dzwon 
•  Zvon zvoní. •  Dzwon dzwoni. 
•  blok •  blok 
•  Vidíš ten kamenný blok tamhle? •  Widzisz tam ten kamienny blok? 
•  most •  most 
•  Přejeďte přes most a odbočte doprava. •  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. 
•  město •  Miasto 
•  Žiješ ve městě? •  Czy mieszkasz w mieście? 
•  kulturní •  kulturalny 
•  To je kulturní město. •  To jest kulturalne miasto. 
•  kultura •  kultura 
•  Kulturní život je velmi omezený. •  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. 
•  kopec •  wzgórze 
•  Kaple je na kopci. •  Kaplica jest na wzgórzu. 
•  nemocnice •  szpital 
•  Je v nemocnici? •  Jest w szpitalu? 
•  velký, rozlehlý •  duży, rozległy 
•  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. •  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże 
•  knihovna •  biblioteka 
•  V centru je nová knihovna. •  W centrum jest nowa biblioteka. 
•  lék •  lekarstwo 
•  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. •  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. 
•  zaparkovat •  zaparkować 
•  Kde můžeme zaparkovat auto? •  Gdzie możemy zaparkować samochód? 
•  park •  park 
•  Běžte přes park! •  Przejdźcie przez park.   
•  lidé •  ludzie 
•  Kolik lidí tam je? •  Ile tam jest osób? 
•  místo •  miejsce 
•  Je to dobré místo k žití. •  To dobre miejsce do życia. 
•  populace •  populacja 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Ilu mieszkańców ma Praga?  
•  ulice •  ulica 
•  Běžte po této ulici. •  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy 
•  věž •  wieża 
•  Vidíš tu věž? •  Czy widzisz tę wieżę? 
•  město •  miasto 
•  Pochází z města. •  Pochodzi z miasta. 
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•  doprava •  ruch drogowy 
•  Doprava je velice hustá. •  Ruch jest bardzo gęsty. 
•  muzeum •  muzeum 
•  Muzeum není daleko. •  Muzeum jest niedaleko. 
•  vesnice •  wieś 
•  Žijí na vesnici. •  Oni mieszkają na wsi. 
•  hospoda •  pub 
•  Za rohem je hospoda. •  Za rogiem jest pub. 
•  supermarket •  supermarket 
•  Kde je nejbližší supermarket? •  Gdzie jest najbliższy supermarket? 
•  vedle •  obok 
•  Studia jsou vedle pošty. •  Studia są obok poczty. 
•  banka •  bank 
•  Je tady blízko banka? •  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? 
•  budova •  budynek 
•  Toto je nejvyšší budova ve městě. •  To jest najwyższy budynek w mieście. 
•  levnější než •  tańszy od 
•  Jít pěšky je levnější než jet autem. •  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda samochodem. 
•  jít do nemocnice •  iść do szpitala 
•  Musím jít do nemocnice. •  Muszę iść do szpitala. 
•  město •  miasto 
•  Pochází z města. •  Pochodzi z miasta. 
•  populace •  populacja 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Ilu mieszkańców ma Praga?  

Lekce 009 město_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  To jest najwyższy budynek w mieście. •  Toto je nejvyšší budova ve městě. 
•  Chodźmy na plażę. •  Pojďme na pláž. 
•  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? •  Je tady blízko banka? 
•  Muzeum jest niedaleko. •  Muzeum není daleko. 
•  Widzisz tam ten kamienny blok? •  Vidíš ten kamenný blok tamhle? 
•  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. •  Přejeďte přes most a odbočte doprava. 

•  Kaplica jest na wzgórzu. •  Kaple je na kopci. 
•  Ilu mieszkańców ma Praga?  •  Kolik obyvatel má Praha? 
•  Pochodzi z miasta. •  Pochází z města. 
•  Czy mieszkasz w mieście? •  Žiješ ve městě? 
•  To jest kulturalne miasto. •  To je kulturní město. 
•  Przejdźcie przez park.   •  Běžte přes park! 
•  Ruch jest bardzo gęsty. •  Doprava je velice hustá. 
•  Za rogiem jest pub. •  Za rohem je hospoda. 
•  Pochodzi z miasta. •  Pochází z města. 
•  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. •  Kulturní život je velmi omezený. 
•  Czy widzisz tę wieżę? •  Vidíš tu věž? 
•  Ile tam jest osób? •  Kolik lidí tam je? 
•  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże •  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. 
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•  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy •  Běžte po této ulici. 
•  Ile zwierząt jest w tym ZOO? •  Kolik zvířat je v tom ZOO? 
•  Jest w szpitalu? •  Je v nemocnici? 
•  Gdzie możemy zaparkować samochód? •  Kde můžeme zaparkovat auto? 
•  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. •  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. 
•  To dobre miejsce do życia. •  Je to dobré místo k žití. 
•  W centrum jest nowa biblioteka. •  V centru je nová knihovna. 
•  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda 
samochodem. 

•  Jít pěšky je levnější než jet autem. 

•  Studia są obok poczty. •  Studia jsou vedle pošty. 
•  Dzwon dzwoni. •  Zvon zvoní. 
•  Gdzie jest najbliższy supermarket? •  Kde je nejbližší supermarket? 
•  Oni mieszkają na wsi. •  Žijí na vesnici. 
•  Muszę iść do szpitala. •  Musím jít do nemocnice. 
•  Ilu mieszkańców ma Praga?  •  Kolik obyvatel má Praha? 

Lekce 009 město_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Je to dobré místo k žití. •  To dobre miejsce do życia. 
•  Kolik zvířat je v tom ZOO? •  Ile zwierząt jest w tym ZOO? 
•  To je kulturní město. •  To jest kulturalne miasto. 
•  Kaple je na kopci. •  Kaplica jest na wzgórzu. 
•  Kde můžeme zaparkovat auto? •  Gdzie możemy zaparkować samochód? 
•  Vidíš tu věž? •  Czy widzisz tę wieżę? 
•  Pochází z města. •  Pochodzi z miasta. 
•  Je tady blízko banka? •  Czy jest tu w pobliżu jakiś bank? 
•  Je v nemocnici? •  Jest w szpitalu? 
•  Muzeum není daleko. •  Muzeum jest niedaleko. 
•  Studia jsou vedle pošty. •  Studia są obok poczty. 
•  Kulturní život je velmi omezený. •  Życie kulturalne jest bardzo ograniczone. 
•  Kolik lidí tam je? •  Ile tam jest osób? 
•  Kde je nejbližší supermarket? •  Gdzie jest najbliższy supermarket? 
•  Žijí na vesnici. •  Oni mieszkają na wsi. 
•  Doprava je velice hustá. •  Ruch jest bardzo gęsty. 
•  Fotbalové hřiště je velmi rozlehlé. •  Boisko do piłki nożnej jest bardzo duże 
•  Zvon zvoní. •  Dzwon dzwoni. 
•  Běžte přes park! •  Przejdźcie przez park.   
•  Můžeš si koupit nějaké léky v lékárně. •  Możesz kupić jakieś lekarstwa w aptece. 
•  Pojďme na pláž. •  Chodźmy na plażę. 
•  Jít pěšky je levnější než jet autem. •  Chodzenie pieszo jest tańsze niż jazda samochodem. 
•  Musím jít do nemocnice. •  Muszę iść do szpitala. 
•  Toto je nejvyšší budova ve městě. •  To jest najwyższy budynek w mieście. 
•  Běžte po této ulici. •  Niech pan idzie wzdłuż tej ulicy 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Ilu mieszkańców ma Praga?  
•  V centru je nová knihovna. •  W centrum jest nowa biblioteka. 
•  Žiješ ve městě? •  Czy mieszkasz w mieście? 
•  Přejeďte přes most a odbočte doprava. •  Niech pan przejdzi przez most i skręci w prawo. 
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•  Za rohem je hospoda. •  Za rogiem jest pub. 
•  Pochází z města. •  Pochodzi z miasta. 
•  Vidíš ten kamenný blok tamhle? •  Widzisz tam ten kamienny blok? 
•  Kolik obyvatel má Praha? •  Ilu mieszkańców ma Praga?  
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Lekce 010 nakupování_slovní zásoba_poslouchejte! 
•  drogi, kosztowny •  drahý 
•  wybrać •  vybrat 
•  Kosztują dwadzieścia funtów. •  Stojí dvacet liber. 
•  włoski •  italský 
•  supermarket •  supermarket 
•  doskonale, idealnie •  skvěle 
•  czekać •  čekat 
•  drugi •  druhý 
•  gotówka •  hotové peníze 
•  zegar, zegarek •  hodiny, hodinky 
•  płacić •  platit 
•  para •  pár 
•  płaszcz •  kabát 
•  plastikowy •  umělý 
•  sukienka •  šaty 
•  zakupy •  nakupování 
•  Ile kosztuje ten kubek? •  Kolik stojí ten hrnek? 
•  ciężki •  těžký 
•  tani •  levný 
•  Podobają mi się twoje buty. •  Líbí se mi tvé boty. 
•  kasa •  pokladna 
•  głośnik •  mluvčí, reprobedna 
•  but •  bota 
•  sklep •  obchod 
•  koszula •  košile 
•  klient •  zákazník 
•  Kolejny, następny •  příští 
•  organiczny, naturalny •  organický, přírodní 
•  czarny •  černý 
•  pamiątki •  suvenýry 
•  karta •  karta 
•  Cena •  cena 
•  Poproszę koszulkę! •  Tričko, prosím! 
•  kupować •  koupit 
•  sklep •  obchod 
•  Ile kosztują te breloczki do kluczy? •  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? 
•  pomieszczenia magazynowe •  skladovací prostory. 
•  Mam dwie karty kredytowe. •  Mám dvě kreditní karty. 
•  pieniądze •  peníze 
•  jakiś •  nějaký 
•  usługa •  služba 
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Lekce 010 nakupování_slovní zásoba_prekladejte! 
•  obchod •  sklep 
•  čekat •  czekać 
•  suvenýry •  pamiątki 
•  vybrat •  wybrać 
•  obchod •  sklep 
•  zákazník •  klient 
•  bota •  but 
•  druhý •  drugi 
•  Stojí dvacet liber. •  Kosztują dwadzieścia funtów. 
•  služba •  usługa 
•  Kolik stojí ten hrnek? •  Ile kosztuje ten kubek? 
•  organický, přírodní •  organiczny, naturalny 
•  černý •  czarny 
•  cena •  Cena 
•  šaty •  sukienka 
•  příští •  Kolejny, następny 
•  supermarket •  supermarket 
•  mluvčí, reprobedna •  głośnik 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? •  Ile kosztują te breloczki do kluczy? 
•  Mám dvě kreditní karty. •  Mam dwie karty kredytowe. 
•  levný •  tani 
•  Tričko, prosím! •  Poproszę koszulkę! 
•  pár •  para 
•  pokladna •  kasa 
•  platit •  płacić 
•  košile •  koszula 
•  nějaký •  jakiś 
•  skladovací prostory. •  pomieszczenia magazynowe 
•  nakupování •  zakupy 
•  karta •  karta 
•  Líbí se mi tvé boty. •  Podobają mi się twoje buty. 
•  italský •  włoski 
•  umělý •  plastikowy 
•  hotové peníze •  gotówka 
•  skvěle •  doskonale, idealnie 
•  kabát •  płaszcz 
•  peníze •  pieniądze 
•  těžký •  ciężki 
•  hodiny, hodinky •  zegar, zegarek 
•  koupit •  kupować 
•  drahý •  drogi, kosztowny 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba a věty_poslouchejte! 
•  czarny •  černý 
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•  Czarny jest elegancki. •  Černá je elegantní. 
•  kupować •  koupit 
•  Gdzie możemy go kupić? •  Kde to můžeme koupit? 
•  karta •  karta 
•  Czy ma Pan kartę kredytową?  •  Máte kreditní kartu? 
•  gotówka •  hotové peníze 
•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? •  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? 
•  płaszcz •  kabát 
•  Gdzie jest mój płaszcz? •  Kde je můj kabát? 
•  sukienka •  šaty 
•  Do twarzy ci w tej sukience. •  Ty šaty ti sluší. 
•  drogi, kosztowny •  drahý 
•  Czy to jest drogie? •  Je to drahé? 
•  ciężki •  těžký 
•  Ta torba jest ciężka. •  Ta taška je těžká. 
•  tani •  levný 
•  Czy to nie jest zbyt tanie? •  Není to příliš levné? 
•  wybrać •  vybrat 
•  Możesz wybrać, co chcesz. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  włoski •  italský 
•  Włoski styl mody jest bardzo popularny. •  Italský módní styl je velmi populární. 
•  pieniądze •  peníze 
•  Ile pieniędzy potrzebujesz? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  Kolejny, następny •  příští 
•  Kto następny? •  Kdo je další? Kdo je na řadě? 
•  para •  pár 
•  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? •  Můžu se podívat na tento pár bot? 
•  płacić •  platit 
•  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? •  Mohu platit kreditní kartou? 
•  doskonale, idealnie •  skvěle 
•  Pasuje idealnie. •  Sedí to skvěle. 
•  plastikowy •  umělý 
•  Czy chciałby pan plastikową torbę? •  Přejete si plastovou tašku? 
•  Cena •  cena 
•  Jaka jest cena tego produktu? •  Jaká je cena tohoto? 
•  drugi •  druhý 
•  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej 
ręki. 

•  Neměl bys kupovat ojeté auto. 

•  usługa •  služba 
•  Obsługa klienta jest bardzo ważna. •  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. 
•  koszula •  košile 
•  Czy to nie jest ładna koszula? •  Není to pěkná košile? 
•  but •  bota 
•  Kupiłeś nowe buty? •  Koupil sis nové boty? 
•  sklep •  obchod 
•  Idę do sklepu. •  Jdu do obchodu. 
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•  zakupy •  nakupování 
•  Czy lubisz zakupy? •  Nakupuješ rád? 
•  jakiś •  nějaký 
•  Potrzebuję trochę pieniędzy. •  Potřebuji nějaké peníze. 
•  głośnik •  mluvčí, reprobedna 
•  Kup nowe głośniki! •  Kup si nové bedničky. 
•  sklep •  obchod 
•  Idź do sklepu i kup to. •  Běž do obchodu a kup to. 
•  supermarket •  supermarket 
•  Poczekam na ciebie przed supermarketem. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  czekać •  čekat 
•  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. •  Strašně nerad na někoho čekám. 
•  zegar, zegarek •  hodiny, hodinky 
•  Jaki piękny zegarek! •  Jaké pěkné hodinky! 
•  Mam dwie karty kredytowe. •  Mám dvě kreditní karty. 
•  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? •  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? 
•  Ile kosztuje ten kubek? •  Kolik stojí ten hrnek? 
•  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. •  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. 
•  Ile kosztują te breloczki do kluczy? •  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? 
•  Ile kosztują te breloczki do kluczy? Pięć centów. •  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. 

•  Kosztują dwadzieścia funtów. •  Stojí dvacet liber. 
•  Kosztują dwadzieścia funtów. Są drodzy! •  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! 
•  Poproszę koszulkę! •  Tričko, prosím! 
•  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! •  Tričko, prosím! Tady máte! 
•  pamiątki •  suvenýry 
•  W sklepie sprzedają pamiątki. •  V obchodě se prodávají suvenýry. 
•  Podobają mi się twoje buty. •  Líbí se mi tvé boty. 
•  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. •  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. 
•  klient •  zákazník 
•  Jest tutaj klient dla ciebie. •  Je tady pro tebe zákazník. 
•  kasa •  pokladna 
•  Kasa jest tam. •  Pokladna je tamhle. 
•  pomieszczenia magazynowe •  skladovací prostory. 
•  Za supermarketem znajdują się magazyny. •  Za supermarketem jsou sklady. 
•  organiczny, naturalny •  organický, přírodní 
•  Oni sprzedają organiczną żywność. •  Prodávají organické jídlo. 

Lekce 010 nakupování_slovní zásoba a věty_prekladejte! 
•  černý •  czarny 
•  Černá je elegantní. •  Czarny jest elegancki. 
•  koupit •  kupować 
•  Kde to můžeme koupit? •  Gdzie możemy go kupić? 
•  karta •  karta 
•  Máte kreditní kartu? •  Czy ma Pan kartę kredytową?  
•  hotové peníze •  gotówka 
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•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? 
•  kabát •  płaszcz 
•  Kde je můj kabát? •  Gdzie jest mój płaszcz? 
•  šaty •  sukienka 
•  Ty šaty ti sluší. •  Do twarzy ci w tej sukience. 
•  drahý •  drogi, kosztowny 
•  Je to drahé? •  Czy to jest drogie? 
•  těžký •  ciężki 
•  Ta taška je těžká. •  Ta torba jest ciężka. 
•  levný •  tani 
•  Není to příliš levné? •  Czy to nie jest zbyt tanie? 
•  vybrat •  wybrać 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Możesz wybrać, co chcesz. 
•  italský •  włoski 
•  Italský módní styl je velmi populární. •  Włoski styl mody jest bardzo popularny. 
•  peníze •  pieniądze 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  Ile pieniędzy potrzebujesz? 
•  příští •  Kolejny, następny 
•  Kdo je další? Kdo je na řadě? •  Kto następny? 
•  pár •  para 
•  Můžu se podívat na tento pár bot? •  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? 
•  platit •  płacić 
•  Mohu platit kreditní kartou? •  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  skvěle •  doskonale, idealnie 
•  Sedí to skvěle. •  Pasuje idealnie. 
•  umělý •  plastikowy 
•  Přejete si plastovou tašku? •  Czy chciałby pan plastikową torbę? 
•  cena •  Cena 
•  Jaká je cena tohoto? •  Jaka jest cena tego produktu? 
•  druhý •  drugi 
•  Neměl bys kupovat ojeté auto. •  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej ręki. 
•  služba •  usługa 
•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Obsługa klienta jest bardzo ważna. 
•  košile •  koszula 
•  Není to pěkná košile? •  Czy to nie jest ładna koszula? 
•  bota •  but 
•  Koupil sis nové boty? •  Kupiłeś nowe buty? 
•  obchod •  sklep 
•  Jdu do obchodu. •  Idę do sklepu. 
•  nakupování •  zakupy 
•  Nakupuješ rád? •  Czy lubisz zakupy? 
•  nějaký •  jakiś 
•  Potřebuji nějaké peníze. •  Potrzebuję trochę pieniędzy. 
•  mluvčí, reprobedna •  głośnik 
•  Kup si nové bedničky. •  Kup nowe głośniki! 
•  obchod •  sklep 
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•  Běž do obchodu a kup to. •  Idź do sklepu i kup to. 
•  supermarket •  supermarket 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Poczekam na ciebie przed supermarketem. 
•  čekat •  czekać 
•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. 
•  hodiny, hodinky •  zegar, zegarek 
•  Jaké pěkné hodinky! •  Jaki piękny zegarek! 
•  Mám dvě kreditní karty. •  Mam dwie karty kredytowe. 
•  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? •  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? 
•  Kolik stojí ten hrnek? •  Ile kosztuje ten kubek? 
•  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. •  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? •  Ile kosztują te breloczki do kluczy? 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. •  Ile kosztują te breloczki do kluczy? Pięć centów. 
•  Stojí dvacet liber. •  Kosztują dwadzieścia funtów. 
•  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! •  Kosztują dwadzieścia funtów. Są drodzy! 
•  Tričko, prosím! •  Poproszę koszulkę! 
•  Tričko, prosím! Tady máte! •  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! 
•  suvenýry •  pamiątki 
•  V obchodě se prodávají suvenýry. •  W sklepie sprzedają pamiątki. 
•  Líbí se mi tvé boty. •  Podobają mi się twoje buty. 
•  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. •  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. 
•  zákazník •  klient 
•  Je tady pro tebe zákazník. •  Jest tutaj klient dla ciebie. 
•  pokladna •  kasa 
•  Pokladna je tamhle. •  Kasa jest tam. 
•  skladovací prostory. •  pomieszczenia magazynowe 
•  Za supermarketem jsou sklady. •  Za supermarketem znajdują się magazyny. 
•  organický, přírodní •  organiczny, naturalny 
•  Prodávají organické jídlo. •  Oni sprzedają organiczną żywność. 

Lekce 010 nakupování_procvičovací věty_poslouchejte! 
•  Czarny jest elegancki. •  Černá je elegantní. 
•  Czy ma Pan kartę kredytową?  •  Máte kreditní kartu? 
•  Kupiłeś nowe buty? •  Koupil sis nové boty? 
•  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej 
ręki. 

•  Neměl bys kupovat ojeté auto. 

•  Kosztują dwadzieścia funtów. Są drodzy! •  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! 
•  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? •  Mohu platit kreditní kartou? 
•  Pasuje idealnie. •  Sedí to skvěle. 
•  Za supermarketem znajdują się magazyny. •  Za supermarketem jsou sklady. 
•  Czy to nie jest zbyt tanie? •  Není to příliš levné? 
•  Ta torba jest ciężka. •  Ta taška je těžká. 
•  W sklepie sprzedają pamiątki. •  V obchodě se prodávají suvenýry. 
•  Możesz wybrać, co chcesz. •  Můžeš si vybrat, co chceš. 
•  Jaka jest cena tego produktu? •  Jaká je cena tohoto? 
•  Jaki piękny zegarek! •  Jaké pěkné hodinky! 
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•  Oni sprzedają organiczną żywność. •  Prodávají organické jídlo. 
•  Czy to jest drogie? •  Je to drahé? 
•  Obsługa klienta jest bardzo ważna. •  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. 
•  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? •  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? 
•  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? •  Můžu se podívat na tento pár bot? 
•  Ile kosztują te breloczki do kluczy? Pięć centów. •  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. 

•  Kasa jest tam. •  Pokladna je tamhle. 
•  Idź do sklepu i kup to. •  Běž do obchodu a kup to. 
•  Czy chciałby pan plastikową torbę? •  Přejete si plastovou tašku? 
•  Czy to nie jest ładna koszula? •  Není to pěkná košile? 
•  Gdzie możemy go kupić? •  Kde to můžeme koupit? 
•  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? •  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? 
•  Do twarzy ci w tej sukience. •  Ty šaty ti sluší. 
•  Gdzie jest mój płaszcz? •  Kde je můj kabát? 
•  Ile pieniędzy potrzebujesz? •  Kolik peněz potřebuješ? 
•  Czy lubisz zakupy? •  Nakupuješ rád? 
•  Kto następny? •  Kdo je další? Kdo je na řadě? 
•  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. •  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. 
•  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. •  Strašně nerad na někoho čekám. 
•  Potrzebuję trochę pieniędzy. •  Potřebuji nějaké peníze. 
•  Kup nowe głośniki! •  Kup si nové bedničky. 
•  Włoski styl mody jest bardzo popularny. •  Italský módní styl je velmi populární. 
•  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! •  Tričko, prosím! Tady máte! 
•  Jest tutaj klient dla ciebie. •  Je tady pro tebe zákazník. 
•  Poczekam na ciebie przed supermarketem. •  Počkám tě před supermarketem. 
•  Idę do sklepu. •  Jdu do obchodu. 
•  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. •  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. 

Lekce 010 nakupování_procvičovací věty_prekladejte! 
•  Mohu platit kreditní kartou? •  Czy mogę zapłacić kartą kredytową? 
•  Kde to můžeme koupit? •  Gdzie możemy go kupić? 
•  Máte kreditní kartu? •  Czy ma Pan kartę kredytową?  
•  Můžu se podívat na tento pár bot? •  Czy mogę popatrzeć na tę parę butów? 
•  Kolik stojí tyto kroužky na klíče? Pět centů. •  Ile kosztują te breloczki do kluczy? Pięć centów. 
•  Ty šaty ti sluší. •  Do twarzy ci w tej sukience. 
•  Kup si nové bedničky. •  Kup nowe głośniki! 
•  Ta taška je těžká. •  Ta torba jest ciężka. 
•  Kdo je další? Kdo je na řadě? •  Kto następny? 
•  Černá je elegantní. •  Czarny jest elegancki. 
•  Italský módní styl je velmi populární. •  Włoski styl mody jest bardzo popularny. 
•  V obchodě se prodávají suvenýry. •  W sklepie sprzedają pamiątki. 
•  Sedí to skvěle. •  Pasuje idealnie. 
•  Je tady pro tebe zákazník. •  Jest tutaj klient dla ciebie. 
•  Neměl bys kupovat ojeté auto. •  Nie powinieneś kupować samochodu z drugiej ręki. 
•  Stojí dvacet liber. Jsou drazí! •  Kosztują dwadzieścia funtów. Są drodzy! 
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•  Přejete si plastovou tašku? •  Czy chciałby pan plastikową torbę? 
•  Kde je můj kabát? •  Gdzie jest mój płaszcz? 
•  Kolik peněz potřebuješ? •  Ile pieniędzy potrzebujesz? 
•  Služby zákazníkům jsou velmi důležité. •  Obsługa klienta jest bardzo ważna. 
•  Prodávají organické jídlo. •  Oni sprzedają organiczną żywność. 
•  Koupil sis nové boty? •  Kupiłeś nowe buty? 
•  Není to pěkná košile? •  Czy to nie jest ładna koszula? 
•  Není to příliš levné? •  Czy to nie jest zbyt tanie? 
•  Potřebuji nějaké peníze. •  Potrzebuję trochę pieniędzy. 
•  Je to drahé? •  Czy to jest drogie? 
•  Jaké pěkné hodinky! •  Jaki piękny zegarek! 
•  Počkám tě před supermarketem. •  Poczekam na ciebie przed supermarketem. 
•  Budete platit hotově, nebo kreditní kartou? •  Czy płaci Pan gotówką, czy kartą kredytową? 
•  Nakupuješ rád? •  Czy lubisz zakupy? 
•  Jdu do obchodu. •  Idę do sklepu. 
•  Kolik stojí ten hrnek? Tři eura. •  Ile kosztuje ten kubek? Trzy euro. 
•  Mám dvě kreditní karty. Proč dvě? •  Mam dwie karty kredytowe. Dlaczego dwie? 
•  Líbí se mi tvoje boty. Mě taky. •  Podobają mi się twoje buty. Mnie też. 
•  Tričko, prosím! Tady máte! •  Poproszę koszulkę! Proszę bardzo! 
•  Strašně nerad na někoho čekám. •  Bardzo nie lubię na kogoś czekać. 
•  Běž do obchodu a kup to. •  Idź do sklepu i kup to. 
•  Jaká je cena tohoto? •  Jaka jest cena tego produktu? 
•  Pokladna je tamhle. •  Kasa jest tam. 
•  Za supermarketem jsou sklady. •  Za supermarketem znajdują się magazyny. 
•  Můžeš si vybrat, co chceš. •  Możesz wybrać, co chcesz. 

 


